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                                                         ௐம் முருகா 

குருஜி நூற்றாண்டு மலர் 2026 

நம் குருஜியின் நூற்றாண்டு விழா உலககங்கும் 2026ம் ஆண்டு முதல் 2028 

வரர விமரிரையாகக்  ககாண்டாடப்படும் தருணம் இது. திருப்புகழ் 

பாடல்களுக்கு முருகன் அருள ாடு குருஜி அவர்க ் ராக தா ங்க ் 

அரமத்து,   நமக்குக் கற்பித்து ் ார். குருஜியுடனும்  திருப்புகழுடனும் இந்த 

அரிய பயணத்தின் ளபாது  நமக்கு இனிய தாக்கங்க ் இருந்திருக்கும். அந்த 

எண்ணங்கர  எல்ளலாருடனும்  பகிர்ந்து ககா ்  அன்பர்களுக்கு ஆவல் 

இருக்கும்.  

அதற்காக அறிவித்த ளபாது, அன்பர்க ் உற்ைாகத்துடன் தங்க ் 

எண்ணங்கர  எழுத்தினில் வடித்து அனுப்பியு ் னர்.  அந்தப் பரடப்புக ் 

வலம் வரும் ஒரு ளமரடயாக இந்த இரணய நிரனவு மலர் திகழும். 

ளதர்ந்கதடுத்த 18 பரடப்புகர த் தாங்கி, நிரனவு மலரின் முதல் இதழ், 

நூற்றாண்டு விழாவின் ஆரம்ப விழா புதுதில்லியில் நரடகபறும் நா ில் 

கவ ியிடப்கபறுகிறது. 

அந்தப் பரடப்பின் ஒலிவடிவமும் ளகட்க வைதியாக  சுட்டு (Link) உ ் து. 

அன்பர்க ் படிக்கவும், ஒலி வடிவில் ளகட்கவும் இயலும், 

இரண்டு ஆண்டு நடக்கும் நூற்றாண்டு விழாக்க ின் ளபாது அன்பர்க ின்  

ளமலும் பல பரடப்புகர த் தாங்கி நிரனவு  மலர் கவ ியிட 

திட்டமிடப்பட்டு ் து. அன்பர்க ் தங்க து நிரனவரலகர யும், 

அனுபவங்க யும் எழுத்து வடிவில் பகிரளவண்டும். அவற்றில் ளதர்ந்கதடுத்த 

பரடப்புக ் வரும் நாட்க ில் நிரனவு மலரில் கவ ியிட 

எண்ணியு ்ள ாம். படித்துப் பயன் கபறுமாறு அன்பர்கர க் 

ளகட்டுக்ககா ்கிளறாம்.  

The Centenary functions of our Guruji is being conducted across the globe from 2026 to 

2028.    Guruji, with Blessings of Chendilandavan,  has set Ragam Thalam to Thiruppugazh 

songs and taught us with love and affection. We carry a lot of good experiences with Guruji 

as well as about Thiruppugazh songs. Anbargal would also share such divine thoughts with 

other Anbargal. ‘Guruji nutrandu malar’ is an humble attempt to present such thoughts by 

publishing a souvenir on the occasion of Inaugural function in September 2026. 

The anbargal responded with enthusiasm when the announcement about inviting articles 

was made. This edition of e-Souvenir carries selected 18 articles penned by anbargal from 

India and abroad. To facilitate the anbargal to listen to these articles, link is also provided 

for the audio version of each article.  

From now till Sep 2028, further editions of the e-souvenir is planned to be released 

progressively. Anbargal are requested to send further articles with the same enthusiasm.   

Happy reading ! 



 

6 

 

 

 



 

7 

 

 

 



 

8 

 

 



 

9 

 

          அட்டவணை(click on topic to reach the page) 

 
1.மனது பதமுற ணவக்கும் திருப்புகழ்- களக்காடு— Sri N.S.mani--         11     
2.முருகன் திருமமன் மலர்ப்பாதங்கள்.—Smt Sitalakshmi Neelakantan—            16   
3.குருஜியுடன் சில சுவையான சந்தர்ப்பங்கள்-Sri N.Ramamurthi--      20 
4.அருைகிரியின் ஒலி நயம்—Smt Uma Balasubramanian-         26  
5.அன்பும்அைிர ாதமும் உள்ளார்க்கு துவையாரே!-Smt Kalyani Jambunathan- 33  
6.மு ட்டுப் புலைவன முட்வட பபயர் பசப்பிக் கைிபபறு பபருோள் - Smt 
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             மனது பதமுற ரவக்கும் திருப்புகழ் 

அருணகிரிநாதரின் திருப்புகழ் –  

ஒரு வாழ்வியல் முரற 

Kalakkad N.S.Mani 

                                                                          https://tinyurl.com/5fdwsk6n  ---1 

 

நம் பாரத புண்ணிய பூமியில் பற்பல யயாகிகள் , ஞானிகள் , சித்த புருஷரக்ள் 

மற்றும் அருளாளரக்ள் அவதரித்த வழியில் வந்தவர ்   தவத்திரு அருணகிரிநாதர ்

அவரக்ள். பதினனந்தாம் நூற்றாண்டில் வாழ்ந்த இவர,்  திருப்புகழ் என்ற அரிய 

பபாக்கிஷத்னத   நமக்கு அருளியிருக்கிறார.்அத்துடன் கந்தர ்அநுபூதி / கந்தர ்

அலங்காரம் / கந்தர ்அந்தாதி /யவல்/ மயில்/ யேவல் விருதத்ங்கள்/ திருவகுப்பு , 

மற்றும் திருஎழுகூற்றிருக்னக  என்ற சிதத்ிர கவித் தனிே ்பேய்யுள் யபான்ற 

நவரத்தினங்கனளயும் நமக்கு விட்டுே ்பேன்றிருக்கிறார.் 

அருணகிரிநாதர்--- 

திருவண்ணாமனல தலம் என்பது ஒரு புண்ணிய யேத்திரம் . சிவபபருமானின் 

பஞ்ே பூதங்களில் இது அக்னி யேத்திரமாக விளங்குகிறது.இது ஒரு சித்தி 

யேத்திரமும் கூட. இவ்வரிய யேத்திரத்தில் தான் நம் அருணகிரிநாதர ்

வாழ்ந்து வந்தார.் இவர ்திருவண்ணாமனலக்கு அருகிலுள்ள ‘முள்ளன்றம்’ என்ற 

கிராமத்தில் பிறந்தார ்என்று அறிகியறாம் .  

      ஒரு குறிப்பின்படி அருணகிரிநாதர ்வாழ்க்னகனய பவறுத்து ,முடித்துக் 

பகாள்ள நினனத்து, திருவண்ணாமனல ஆலய யகாபுரத்தின் உேச்ியிலிருந்து 

குதிக்க முனனந்த யபாது , முருகப்பபருமான் அவனரத் தடுதத்ாட்பகாண்டு 

“அருணகிரி உன்னன நீயய அறிந்து பகாள் ! சும்மா இரு ,போல் அற” 

எனப்பணித்து அவருக்கு ேேூ தீட்னேயும்   

( பாரன்வயால் தீனே தருவது )  , பாத தீனேயும் 

அருளினார.்அருணகிரிநாதரும் பல ஆண்டுகள் சும்மா இருந்து தவம் புரிந்ததாக 

அறிகியறாம் . பின்னர ்அருணகிரிநாதருக்கு “ எம் மீது திருப்புகழ் பாடு “ எனக் 

கட்டனளயிட்டு “முதன்ததத்ரு “ என்று பதத்னதயும் எடுத்துக் பகாடுத்தான் 

முருகப்பபருமான் . அதன் பயனாக அருணகிரிநாதரும் மனட திறந்த பவள்ளம் 

யபால் பதினாறாயிரம் திருப்புகழ் பாடல்கள் பாடினதாக அறிகியறாம். இவற்றில் 

நமக்குக் கினடத்தனவ 1334  பாடல்கயள!  

  அருணகிரிநாதர ்இரண்டாம் யதவராயரின் காலத்தில் அதாவது 1422--- 1446  

வனர வாழ்ந்து வந்தார ்என்று பதரிகிறது. விஜயநகரத்து  ேங்கமா குலத்தரேர,் 

https://tinyurl.com/5fdwsk6n
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அருணகிரிநாதருக்கு இராஜ்ஜியத்தின் முன்னணி அனவப் புலவர ்பட்டம் 

பகாடுத்து மரியானதகள் பல பேய்துள்ளார.் அருணகிரி பகௌமார 

மதாங்கதன்த   யேரந்்தவர ்என்று  ஒரு ஆராய்ேச்ி  கூறுகிறது.  

 

திருப்புகழ் –  

திருப்புகழ் என்பது அருணகிரியாரின் ஒரு அற்புதமான காவியம் ஆகும் . 

முருகப்பபருமாயன பபயர ்சூட்டி  முனிவருக்கு அடிபயடுத்துக் பகாடுதத்ான் . 

திருப்புகழ் தமிழ் பக்தி ேங்கீதத்தில் முன்னணி இடம் வகிக்கிறது. இப்பாடல்கள் 

அனனத்தும் ‘ ேந்தம்’  என்ற தாளக் கட்டில் அனமந்துள்ளன. இதில் குறுகிய , 

நீண்ட, மற்றும் பலவித இலக்கிய நயம் பகாண்ட பாடல்கனளக் காணலாம் . 

தூய தமிழ் போற்கயளாடு , வடபமாழி போற்கனளயும் மிக அழகாகப் புனனந்து 

ஒரு மணி -ப்ரவாளமாக நமக்கு  அளித்துள்ளார.் சில பாடல்கள் நீயரானடயபால  

பமல்ல பமல்ல பேல்லும் . உதாரணமாக ‘விந்ததின் ஊறி வந்தது காயம் ‘ 

என்ற பாடல். இன்னும் சில பாடல்கள் பவள்ள ப்ரவாகம் யபால்  புரண்யடாடும் . 

‘தரணிமிரை’ என்ற பாடல் இதற்குே ்ோன்று. 

     ஆதி ேங்கரரின் அத்னவதம் , பக்தி மாரக்்கம் , ஞான மாரக்்கம் ,ஆத்ம 

விோரம், யவதத்தின் ோரம் யபான்றனவ  எல்லாம்  இதில் அடங்கியுள்ளன. ---- 

“அேத்தான என் உனர  மறந்து ேத்தான உனன உணரந்்து “- இனததத்ான் “ 

அேயதாமா ஸரக்்கமய ……  “ என்று கூறுகியறாம் .  

முருகப்பபருமானின்  எல்லாத்  தலங்களுக்கும் பேன்று திருப்புகழ் பாடியுள்ளார ்

அருணகிரிநாதர.்  விராலிமனல யேத்திரத்தில்  அருணகிரிநாதருக்கு அஷ்டமா 

சித்திகனள  அருளியுள்ளார.்  

“ அறிவும் அறி தத்துவமும் அபரிமித விதன்தகளும் அறி என இனமப்பபாழுதில் 

வாழ்விதத்  யவதியயன” ---என நன்றி உணரய்வாடு கூறுகிறார ்அருணகிரிநாதர.் 

 பிரம்மதன்த—கடவுனள – அனடவது பவறும் ஞானத்தாயலா அல்லது  

வழிபாடு மூலமாகயவா அல்ல. பஞ்ேபூதங்களுக்கும் அப்பாற்பட்ட கடவுள் யமல் 

அதாவது முருகன் யமல் பக்தி பகாண்டு , அன்பு குடியிருக்கும் தூய்னமயான , 

மானய அகற்றிய மனம் பகாண்டு மட்டுயம கடவுனள அனடய முடியும் ; 

நித்தியானந்ததன்தப் பபற முடியும் .  

“ யவடிேச்ி பகாங்னக விரும்பும் குமரனன பமய்யன்பினால் கசிந்து பாடி”   

‘அவிழ்ந்த அன்பால் குராப்புனன தண்னடயம் தாள் பதாழல் யவண்டும் ‘---

“மீமினே அன்பு துளும்பிய மனனாகி “   என்று பல திருப்புகழ் பாடல்களில் 

தூய்னமயான  மனம் , அன்பு என்ற இரண்னடயும் வலியுறுத்துகிறார ்வாக்கிற்கு 

அருணகிரி.  

யமலும் ‘யான்’,’தான்’ எனும் போல் இரண்டும் பகட்டாலன்றி யாவருக்கும் 

யதான்றாது ேத்தியம் . ‘எனது யானும் யவறாகி , எவரும் யாதும் யானாகும்  இதய 
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பாவனாதீதத்’ யதாடு மனனத  ஒருமுகப் படுத்தி குறினயக் குறியாது 

குறிதத்றியும் பநறியினில் நின்று , தன்னன இழந்த நினலயில் திருப்புகனழ 

இனேப்யபாயமயானால் , அது நமக்கு நினனத்ததும் அளிக்கும் , நம் 

மனதன்தயும் உருக்கி , பதய்வ வடிவும் தரும் என்று ரகசிய  உபயதேம் 

பேய்கிறார ்நம் குருவான அருணகிரிநாதர.்  

யமலும் “ தடுங்ளகா ் மனத்ரத , விடுங்ளகா ் கவகு ிரய , தானம் என்றும் 

இடுங்ளகா ் , இருந்தபடி இருங்ளகா ்” ” காருடல் ளைாரி கக்க ளவல் விடும் 

ளகானான முருகன் அரு ் வந்து தாளம உமக்கு கவ ிப்படுளம “ என்று 

நமக்கு உபயதசிக்கிறார.் 

 திருப்புகழ் ஆதிக்கத்துள் வந்தவரக்ள் மிகவும் பாக்கியோலிகள். அதன் 

ஆனந்ததன்தக் யகட்டும் , பாடியும் அநுபவித்தவரக்ள் , நான் என்பதற்று, 

உயியராடு ஊன் என்பதற்று, பவளி நாதம் பரப்பிரம ஒளி மீயத , ஞானம் சுரப்ப 

மகிழ் ஆனந்த சித்தியயாடு, பமல்ல பமல்ல ோமீப பதாண்டரக்ளாகி , பின்னர ்

ோரூப பதாண்டரக்ளாகவும்  ஆகி முருகனின் திருவருளில் ஐக்கியமாகி 

விடுகிறாரக்ள். இதுதான் முருகனின் காந்த ேக்தி. பபாற்புகழ் பாடி சிவபதமும் 

பபற்று , ஞானப் பபருபவளியும் பபற்று புகலாகத்து அமுதும்  கினடக்கப் 

பபற்றிடலாம் என்கிறார ்அருணகிரிநாதர.் 

 திருப்புகழ் ஓத ,ஓத, சிவகுருநாதன் எந்த யநரத்திலும்  

யகாலக்குறத்தியுடன் நீலேச்ிகண்டியில் வந்து காட்சி பகாடுப்பான் .  

குருநாதன் “ சும்மா இரு போல் அற” என்றும் ,“அறினவ அறிவது பபாருள் “   

என்றும் “ ஓபரழுத்தில் ஆபறழுத்னத ஓதுவித்த “ சீலத்னத பமல்லதப்தளிந்து 

அறிவார ்திருப்புகழ் வித்தகரக்ள்.  

திருப்புகனழ இனேப்பவரக்ள் “ சிதத்ப்ரசித்தரக்ள் “   என்று  

குறிப்பிட்டிருக்கிறார ்அருணகிரிநாதர ்அவரக்ள்.  

 யமலும் , திருப்புகனழ இனேப்பதினால் நம் மனதில் அனலபாயும் 

அனாவசிய எண்ணங்கள்   அறயவ விலகிவிடும் .இனறயன்பும் , இனறவனின் 

மகினம பற்றிய  சிந்தனனயும்  மட்டுயம நம் மனதில் யமயலாங்கி நிற்கும் . 

ஆறானறயும் நீத்து அதன் யமல் நினலனய நாம் எட்ட முடியும் . அவிழும் 

அன்புற்று , கற்று மனத்தின் பேயல் ஒழிந்து எட்டப்பட்டதனன , ேகலமும் பற்றி 

பற்றற நிற்கும் முருகனன , அடியவர ்யகாடி குனற கருதினாலும் யவறு முனிய 

அறியாத கருனண யமருனவ—கருனண வாரிதினய பேன்று, கண்டு ஆனந்த 

பரவேமனடயலாம் . இதுயவ ஒருவித தியானமாகி ,முடிவில் உருவ 

வழிபாட்டிலிருந்து மாறி , முருகனன ஒரு உள்ளாரந்்த யஜாதியாக தரிசிக்க 

முடியும்படி பேய்கிறது . யஜாதி உணரக்ின்ற வாழ்வு சிவம் என்ற ‘யோஅகம் ‘ 

(ததவ்மஸி)  என்ற நினலனய அனடயலாம் . இந்த யமாட்ே அநுபூதி  

பகபராணாதது , யேரபவாணாதது, நினனபயாணாதது மாகும் நம்னம நாயம 

உணரந்்து பகாள்ளும் அந்த நினலயில் , அந்த ஒளியில் யவபறான்றும் பிடிபடாது, 

பிடிக்காது. 
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 இந்த அநுபூதினய குருமுகமாக உபயதசிக்கப் பபற்று  அநுபவிக்க 

யவண்டும் .“ உறுதி குரு வாக்கியப் கபாரு ாளல , முருகா ! உனது பத 

காட்சிரயத்  தருவாளய! “ என்கிறாரஅ்ருணகிரிநாதர.் ஆன்மாவானது 

அேதத்ாகிய பிரபஞ்ேப்பற்று  நீங்கியவுடன் , இயல்பாகயவ சிவத்னத ோரும் . 

மனம் பக்குவ நினலனய அனடயும் யபாது முருகன் , எதிரில் குருவாய் யதான்றி 

பமய்ஞானதன்த அருளுகிறான் . ஒன்றுயம கற்காத, புனத்தில் வாழ்ந்த வள்ளி 

நாயகினய பரிபக்குவம் கருதி ஆடப்காண்டது யபால முருகன் நம்னமயும் 

ஆடப்காள்வான் . தகராகாேம் எனப்படும் நம் இதய குனகயில் குகனாக 

குடியிருக்கிறான். –“தகர தந்த சிகரத்கதான்றில் தட நற் 

கஞ்ைத்துரறளவாளன”— ( புகரப்புங்க)  

 குருஜி— 

 குருஜி திரு ஏ.எஸ் . இராகவன் அவரக்ளது பபரு முயற்சியால் திருப்புகழின்  

அருனம , பபருனம உலபகங்கும் யவகமாய் பரவி வருகிறது. “திருப்புகழ் 

அன்பரக்ள் “ என்ற அனமப்னப தில்லியில் உருவாக்கிய நம் குருஜி , பஜனன 

ேம்பிரதாயத்தில், ஆனால் ஒரு வித்தியாேமான நல்ல கரந்ாடக இனே பாணியில் 

,ேந்தம் பிறழாமல் வடிவனமத்துக் பகாடுத்திருக்கிறார.் பக்திக்கும் , கட்டுக் 

யகாப்பிற்கும் முக்கியத்துவம் பகாடுத்திருப்பது ஒரு தனி அழகுதான் .  

கண்ணனின் யவயினேக்கு  அயநகவித பசுத்திரள் மயங்குவது யபால, மனது 

துயர ்அற, வினனகள் சிதறிட, மனது பதம் உற திருப்புகழ் பா மலரக்ளால் நம் 

எல்யலானரயும் யபரின்ப நினலக்கு அனழத்துே ்பேன்றார ்நம்  குருஜி அவரக்ள். 

காரணம் – தனித்துவமுனடய குருஜியின் இனே நயம் . 

 திருப்புகழ் பாடல்களின் ேந்தம் , தாளம் , இராகம்   மற்றும் பாவம் 

குனறயாமல் , இனே ஞானம் இல்லாத அன்பரக்ளும்  திருப்புகழ் பாடல்கனளப் 

பாட முடிகிறது என்றால் ,அது குருஜியின் பாணி , அவர ்கற்றுக் பகாடுக்கும் 

முனற . ஓனே நயம் , போல் வளம் மிகுந்த  இனேயின் இனினமயினால் 

கவரப்பட்டு , திருப்புகழ் பாடல்கனளப் பாடிவரும் அன்பரக்ள்  நாளனடவில் 

இவ்வரிய ஞான நூல் –‘யவத ோரம்’ என்று கண்டு பகாண்டனர.்அதற்குக் 

காரணம் “வாழ்க்னகக்குத் திருப்புகழ் “ என்ற குறிக்யகாயளாடு  

அருணகிரிநாதர ்வகுத்துக் பகாடுத்திருக்கும் “அன்பு, அவியராதம்” என்ற இரு 

உயரிய  பநறிகனளப் பின்பற்றி , எளினமனய உணரத்்தும் வனகயில் குருஜி 

வாழ்ந்து காட்டிய பநறிமுனற என்யற போல்லலாம் .  

 திருப்புகழுக்காக குருஜி ஆற்றிய பதாண்டு மகதத்ானது. சிருங்யகரி 

ஜகத்குரு ஸ்ரீ ஸ்ரீ ஸ்ரீ அபிநவ வித்யாதீரத்த்  மஹா சுவாமிகள் குருஜிக்கு 

 “ திருப்புகழ் பதாண்டன் “ என்ற பட்டம் அளித்து பகௌரவித்திருப்பது மிகப் 

பபாருதத்யம.  

 நாமும் வரும் ேந்ததியினரும் இந்த மிக அற்புதமான திருப்புகழ்  

என்கின்ற இன்பக் கடலில் மூழ்கி, முருகனன தகராகாேமாகிய நம் உள்ளத்தில் 

னவத்து உய்யவாமாக!  
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திருப்புகழ் பாடும் அன்பர் நாவில் முருகன் இருக்கிறான். அன்பர் 
சிந்ததயில் இருக்கிறான் .ஆகவவ நாம் வபசும் வார்த்ததகள் 
நல்ல வார்த்ததகளாக இருக்க வவண்டும்.இதயத்தில் ககட்ட 
சிந்ததைகள் இருக்கக் கூடாது.முருகன் இருக்கும் இடம் 

அப்பழுக்கு இல்லாமல் இருக்க வவண்டும் .Guruji 
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முருகன் திருபேன் ேலர்ப்பாதங்கள். 

                      Sitalakshmi Neelakantan      

                                                        https://tinyurl.com/35ffsmb4  ---2 

 

சாக்ஷாத் ஸ்ரீமுருக பகவானே அடியெடுத்துக் யகாடுத்து                                                   
ஸ்ரீ அருணகிரிநாதர், மந்த்ரசக்தி மிகுந்த சந்த நுட்பங்களுடன்                  
அருளிெ அரிெ யபாக்கிஷமாே திருப்புகழில், பண்புயபறவும்,                          
நீள் ய ௌக்ெ  கல யசல்வமிக்க யபருவாழ்வு ,தகககம ,சிவஞாே முக்தி, 
பரகதி யகாடுத்து உதவிபுரிெவும், இருவிகே மும்மலமற, இறவினொடு பல 
பிறவி தரித்து அற, பக்தியுடன் உருகி, முருகன் திருவடிகெ சரணகடந்து, 
சீதள பங்கெ யமன்கழலிகண யபறுவதற்கு, அரிெ பல திருப்புகழ் பாடல்கள் 
பாடிெிருக்கிறார். 

“நினது திருைடி சத்திேயில்பகாடி நிவனவு கருதிடு புத்தி பகாடுத்திட” 
என்று ஸ்ரீ விநாெககர மட்டவிழ் மலரால் பூகை யசய்து, ஸ்ரீஅருணகிரிநாதர் 
அருளிெ அந்த திருப்புகழ் பாடல்களிலிருந்து, எங்களுக்கு திருப்புகழ் கற்றுக் 
யகாடுத்த ஸ்ரீ குருஐிெின் பாதங்ககள  நமஸ்கரித்து, அவர்கள் 
ஆசீர்வாதத்துடன், ''முருகன் திருவடி சரணம்''  பற்றி சிலவற்கற காண்னபாம்.  
அருணகிரிநாதர் அவர்கள், முருகப்கபருமாைின் திருவடி தீதை கபற்று, பல 
விதமாக முருகப்கபருமான் திருவடி சரணத்தின் மகிதமதய பல திருப்புகழ் 
பாடல்களில் கதளிவாகப் பாடியிருக்கிறார். 

விதிெின் பெோல் வந்த தாக்கத்திலிருந்து விடுபடவும், பண்புயபறவும்,  
யசந்தில்நகர் வந்தமர்ந்த யபருமானள!, அஞ்சலஞ்சயலே வாராய்! என்ற 
பிரார்த்தகே, நம் எல்னலாருக்கும் பெனுள்ளதாக அகமந்துள்ளது.  --
"கண்டுபோழி" என்று ஆரம்பிக்கும் திருச்யசந்தூர் ஸ்தலப் பாடலில் இந்தக் 
குறிப்பு உள்ளது. 

இவ்வுடல் நிகலொேது என்று எண்ணி உகளந்து அகலொமல், திருவருள் 
யபாருந்திெ பரமஞாே சிவகதிகெப் யபற்று, நல்ல நிகலகெப் யபற எேக்கு 
உேது திருவடிகெத் தருவானெ.! என்று கூறுவகத  "ஒருைவ  ஒருைர் 
ரதறி " என்ற பழநி ஸ்தலப் பாட்டில் காணலாம். 

https://tinyurl.com/35ffsmb4
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பிரமனும், சிகறெிலிருந்து மீட்டு விண்ணுலகத்கத ஆளும்படி அருளிெ 
னதவர்களும் வணங்கும், சிவயபருமான் குமரனே!, இராமன் மருகனே!, வள்ளி 
மணவாளனே!, ஆடும் மெினலறி வரும் இகளனொனே!, சூரன் உடலற, கடல் 
வற்றிப் னபாக, னவலாயுதத்கத யசலுத்திெ யபருமானள!, காலன் எகே 
அணுகாமல் உேது இரண்டு திருவடிககளயும் வழிபட அருள்வானெ.! என்று 
கூறுவது   "பாதி ேதி"—என்று யதாடங்கும்  ஸ்வாமி மகல ஸ்தலப் 
பாட்டிலிருந்து யதரிகிறது. 

பல யகாடிெ னநாய்கள் ஒவ்யவாரு பிறவிெிலும் என்கே வருத்தாத படி 
உேது திருவடிககள அருள்வானெ.!—எவ்வளவு அழகாே வரிகள்.                                                                                                                
இந்தக் கருத்துள்ள  திருப்புககழ “னநாய் தீர்க்கும் திருமந்திரம்” என்பர்.                                       
"இருேலு ர ாக" என்று யதாடங்கும் திருத்தணி ஸ்தல பாடல் இதகேக் 
குறிக்கிறது 

‘எேது’ என்று கூறப்படும் ஆகசகள் அற்றுப் னபாக, காமம், யவகுளி, மெக்கம் 
என்னும் மும்மலங்கள், யகாடிெ னமாக விகாரம் இகவ நீங்கிடனவ, உேது 
இரண்டு திருவடிககள தந்து, அருள்வானெ. என்று கூறுவகத  "கரிைாம்பரி--
(ைரி ரசர்ந்திடு) " திருனவங்கடம் ஸ்தலப் பாட்டில் காணலாம். 

மேக் குழப்பம் தரும் பல நூல்ககள ஓதி, ஒரு பெனும் காணாது, 
இறப்பதற்கு முன், உன்னுகடெ தாமகரத் திருவடிககள விரும்பி, உன் 
திருப்புககழ ஓத அருள்வானெ.  என்பகத "பழியுறுசட்டகோன" என்று 
யதாடங்கும் திருவிகடக்கழி ஸ்தலப் பாடல் யதரிவிக்கிறது.   

நற் குணங்ககள உகடெ பார்வதி னதவிெின் நாதோே சிவயபருமானுக்கு, 
னவதாகமங்ககள அருளிெ குருனவ! நல் ஈசன், ஈசுவரி ஆகினொரின் 
குழந்கதனெ! வள்ளி-னதவனசோவின் மணவாளா!, என்று னபாற்றி, உன் 
திருவடிகெ என் தகலனமல் சூடினெ அடினெனுகடெ காம விகார தாகம் 
யகட்டு ஓடனவ நன்றாக ககல ஞாேத்துடன் உன்கே நான் பாட 
அருள்வானெ.! என்கின்றது   "ஞானாைி பூஷைி"என்று யதாடங்கும்  யபாது 
ஸ்தலப் பாட்டு. 

யசெயசெ அருணாசலா, சிவெநம, மசிவெந, நமசிவெ, அழகிெ மூலப் 
யபாருனள. ெநமசிவ, வெநமசி, சிவெ நமஸ்த்து என்று மாறி மாறிச் யசபித்து, 
‘யசெ யசெ’ என்று கூறி, அருணாசலத்தில் மேக்கண்கண கவத்து, ஹர 
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ஹர திருவடி மகலனெ! (சிவமகலனெ) என்று திொேித்து, உள்ளம் உருகி, 
இந்த மந்திரம் எங்கள் குரு தந்த பாக்கிெம் எேக் யகாண்டு, உன் ஒளி வசீும் 
திருவடிகெத் யதாழுது னபாற்றிெ இன்பம் யகாண்டு, சிவ மந்திரத்தால் 
யபருகும் அமுதக் கடகல நான் பருகி மகிழ, அருள் தாராய்! எே "பசயபசய 
அருைா" என்று யதாடங்கும் பஞ்சபூதஸ்தல திருவருகணப் பாடல். நமக்கு 
உணர்த்துகிறது. 

 முக்தி அகடவதற்கு உபாெமாே இன்ப வழிகெக் ககப்பற்றி, உலக மாகெ, 
யபாய், குலம், குடி என்னும் பற்று, வற்றிப் னபாக, சிவ ஞாேமாகிெ உேது 
திருவடிகெ தந்து அருளுக! என்று                                                                                               
"ச க்ரக றித்தப்" என்று யதாடங்கும் பஞ்சபூதஸ்தல திருக்காளத்தி 
பாடல்.உகரக்கிறது. 

என் நல் விகே, தீ விகே என்ற இரு னநாயும் அழிெவும், மும்மலங்கள் 
ஒழிெவும், அருவி பாய்வது னபால, இேிெ னதவாமிர்தம் ஊற, உேது 
திருவருள் எல்லாம் எேக்கு அருளி, சிவ ஞாேத்கத நான் மகிழ்ந்து 
யபறும்படி, திருவருள் புரிந்து, உன் இரண்டு திருவடிககள எேக்குத் தாராய்.! 
எே "இருளு ரோர்கதிர்" பஞ்சபூதஸ்தல சிதம்பரம் பாடல் உணர்த்துகிறது.. 

உடல் மடிந்து உெிர் னபாவதற்கு முன், உேது யதளிெ விளங்கும் புககழக் 
கற்று, அப் புககழ திரும்பத் திரும்பச் யசால்லி, உன் திருவடிகதளப் பற்றி 
யதாழுது, பிறப்கப நான் அறுக்கும் வண்ணம், னமலாே முக்திக்கு அருள் 
தாராய்.! என்று   பழமுதிர்னசாகலப் பாடலாே                                                                                                                                                                          
"தவலேயிர் பகாக்குக்கு".  என்று யதாடங்கும் பாடல் விளக்குகிறது. 

கந்தரலங்காரத்திலும்,, ‘ரசல்பட்டழிந்தது’ என்று யதாடங்கும் நாற்பதாவது 
பாடல்  முருகன் திருவடிகெ சரணகடந்தால் நம் தகலயெழுத்து அழிந்து, 
நல்ல கதிகெ அகடெ, அருள் யபற முடியும்எே அறிவுறுத்துகிறது. 

இவ்வாறு எல்லா கருத்துக்ககளயும் திருப்புகழ் ஊனட நமக்குத் யதரிவித்த 
குருைி அவர்களுக்கு வணக்கமும் , நன்றியும்  யதரிவித்து அவர் கற்றுக் 
யகாடுத்த திருப்புககழ நாம் கூட்டமாகக் கூடி இகறவனுக்கு சமர்ப்பிக்கலாம்! 
வாழ்க குருைி , வளர்க அவர்கள் யதாண்டு !   

விழிக்குத் துகண திரு யமன்மலர்ப் பாதங்கள், யமய்ம்கம குன்றா 
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 யமாழிக்குத் துகண முருகா எனும் நாமங்கள், முன்புயசய்த 

  பழிக்குத் துகண அவன் பன்ேிரு னதாளும், பெந்த தேி 

  வழிக்குத் துகண வடினவலும் யசங்னகாடன் மயூரமுனம.    

அருவுருைாய் நின்பறன் அகத்தினுள் ரேவும் 

 குருப  குகன்ேலர்த் தாள்கள் – 

 பபருைாழ்வு தந்துயிவ க் காக்கும் தனிப் 

பபருஞ் ரசாதியாய் ைந்திடும் ைல்ைிவன ோற்றும்.                                         

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

பூணை மைய்யும்பபாது எப்படி மைய்யபவண்டும் என்று அருைகிரிநாதர் 
மைால்லும்பபாது தகட்டில் ைிவந்த கடம்ணபயும் என் மநஞ்ணையும் உன் 
தாளிணைக்பக என்று மலபராடு என் மனமும் உன் பாதாரவிந்தத்தில் 
விழ பவண்டும் என்று நமக்கு தியானம் மைய்ய மைால்லிக் 
மகாடுக்கிறார்  - Guruji 
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குருைியுடன் ைில சுணவயானைந்தர்ப்பங்கள் 

                                        N.Ramamurthy 

                          https://tinyurl.com/596wyv87  ---3 

 

 

முதன் முதலில் நான் என் அண்ணா திரு N.சுப்பிரமணியம் அவர்கள் 
இல்லத்தில் குருஜி பாடக் வகட்ட கந்தர் அநுபூதி என்தை கவகுவாகக் 
கவர்ந்தது. 

12-10-67 விஜயதசமி அன்று கவரால்பாக்கில் , திரு பகவதி சுப்பிரமணியம் 
அவர்கள் இல்லத்தில் குருஜி அவர்கள் திருப்புகழ் வகுப்பு கதாடங்கி, 
ஞாயிறுவதாறும் பத்து வருடங்கள் நடந்தை.பின் பத்து வருடங்கள் ரமண 
வகந்திராவிலும் , அதன் பின்ைர் சங்கரவித்யா வகந்திரா –சாரதாவகாவிலில் 
சைிக்கிழதம மாதல வவதளகளிலும் , 2003-2004 வதர விடாமல் நடந்தை. 
அந்தவகுப்புகளுக்கு விடாமல் கசல்லும் வபறு எைக்குக் கிதடத்தது.1970—

லிருந்து தில்லியில் பல இடங்களில் வகுப்புகள் நடத்தியதால் திருப்புகழ் 
மகிதம வவகமாகப் பரவத் கதாடங்கியது என்வற கசால்லலாம் . 

 நான்  தில்லிக்கு வந்த பிறகு திருப்புகழ் அன்பர்கள் அதமப்பின் 
கபாருளாளராகப் கபாறுப்பு ஏற்ற பின், குருஜிதய அடிக்கடி சந்திப்பதற்காை 
வாய்ப்பு ஏற்பட்டது.குருஜி பல இடங்களில் நடத்திய பஜதைகதளக் வகட்டு , 

திருப்புகழ்பாடல்களும்  , முருகன் நாமாவும் காதில் எப்வபாதும் ஒலித்துக் 
ககாண்டிருந்ததைால் நல்ல மை நிதறவும், புத்துணர்ச்சியும்  உண்டாயிற்று. 

ஒரு சமயம் என் அக்கா வந்திருந்தவபாது அவர்கதள திருப்புகழ் 
வழிபாட்டிற்கு அதழத்துச் கசன்வறன் . பஜதை முடிந்து வடீ்டிற்கு வந்த 
பிறகு “ எப்படி இருந்தது அக்கா?” என்று வகட்வடன் .அதற்கு 
அக்காவும்,“அடவபாடா! அது பஜதைவய இல்தல!” என்றார்கள். எைக்கு 
தூக்கிவாரிப்வபாட்டது.”உங்க குருஜி எங்க பஜதை பண்றார்?அது தபஸ்டா! 
பலமணி வநரம் , தகதய, காதல நீட்டி , மடக்காம ஒரு கசாட்டு ஜலம் கூடச் 
சாப்பிடாம உருகி, உருகி பாடராவர! அது தபஸ் ! இல்லன்ைா? வவறு 

https://tinyurl.com/596wyv87
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என்ைன்னு கசால்றது?இந்த மாதிரி பாடறவா இந்தக் காலத்துல யார் 
இருக்கா? “என் மைத்தில் பாதல வார்த்தாள்.  

திருப்புகழ் இதசவழிபாடு புத்தகம் வருவதற்கு முன்ைால் (1993) ‘திருப்புகழ் 
மாதல’ என்ற சிறிய புத்தகம் தான் இருந்தது . அதிலிருந்து ஒரு பாட்டு 
வதர்ந்கதடுத்து , சில நிமிடங்கள் கண்தண மூடிக்ககாண்டு கசந்தில் 
ஆண்டவன் எடுத்துக் ககாடுத்து உணர்த்திய இராகத்தில் எங்களுக்ககல்லாம் 
கசால்லிக் ககாடுப்பார்  குருஜி அவர்கள்.  எவ்வளவு நாட்கள் என்று 
நிதைக்கிறரீ்கள்?.அது பல நாட்கள் கசல்லும். .பல மாற்றங்கள் காணும் . 
“ஆைாத பிருதிவி” என்ற பாடல் நாற்பத்ததந்து நாட்கள் ( 45) நாட்கள் 
கதாடர்ந்தை. அவருதடய கலகவலுக்கு எங்களால் 
பாடமுடியவில்தலகயன்றால் , பாவம் ! எங்கள் கலகவலுக்கு இறங்கி 
வருவார்.பல பாடல்கதளயும் , அதன் இராகங்கதளயும் கசந்தில் ஆண்டவவை 
அவருக்கு உணர்த்தியதாகத் கதரிகிறது. 

8-10-1981 அன்று முருகன், இந்தப் பக்கத்தில் உள்ள இந்தப் பாடதல கசால்லிக் 
ககாடு -என்று உத்தரவிட்டாராம். அததப் பார்த்தவபாது, அந்த இராகம் 
குருஜிக்கு பரிச்சயமாைதாக இல்தல. அதுதான் “அரி அயன் அறியாதவர்” 
என்ற பாடல். அதற்காக,  கதரியாத ராகத்தத கற்றுத் கதளிந்து அன்பர்களுக்கு 
குருஜி கற்றுக் ககாடுத்தாராம் என்றால் அவர் முருகன் மீது தவத்திருக்கும் 
பற்தறப் பற்றிச் கசால்லவும் வவண்டுவமா?அன்பர்கள் விருப்பத்திற்கு 
ஏற்றார்வபாலும் குருஜி அவர்கள் பாடதல கற்றுக் ககாடுப்பார்கள் என்பதும் 
கதரிகிறது . அப்படித்தான் திரு.கவங்கவடசன் அவர்கள் விருப்பத்திற்கு 
இணங்க ‘ஓங்கும் ஐம்புைல்’ என்ற பாடல் , ஆரபி இராகத்தில் உதித்தது. அது 
வபாலவவ  ஹரித்வாருக்குக் காரில் கசன்று ககாண்டிருக்கும்கபாழுது 
“கருப்பற்றூறி” என்ற  பாடதல, நடதபரவி இராகத்தில் கசால்லிக் ககாடுத்தார். 
பிறகு எல்லாவற்தறயும் வகுப்பில் மறுபடியும் கசால்லிக் ககாடுப்பது 
வழக்கம் .  

21-10-1996 – விஜயதசமிநாள். விஜயதசமி அன்று ஒரு புது    திருப்புகழ் 
கசால்லிக் ககாடுப்பது வழக்கம் . ஆைால் குருஜிக்கு  எந்தப்  புதுப் பாட்டுவம  
மைதில்  வதான்றவில்தல. “ திருப்புகழ் புத்தகத்ததயும் எடுக்கக் 
தகவரவில்தல. பல விவசஷங்கள் கதாடர்ச்சியாக இருந்தது. 
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விஜயதசமி யன்று வஸந்த் விஹாரில் இருக்கும் சாரதா வகாவிலுக்கு 
வந்துவிட்வடன்.மைதில் எந்தப் பாட்டுவம வதான்றவில்தல. சரி!  ஏதாவது 
பதழய பாடதலவய கசால்லிக் ககாடுத்துவிடலாம் என்று எண்ணிவைன். 
என்ைவமா வதாணிற்று . வகாயில் கததவ திறக்கச் கசான்வைன் . 
உள்வளவபாய் மஹா கபரியவாள் படத்திற்கு முன்ைால் 
உட்கார்ந்வதன்.அவதரவய தியாைம் கசய்து ககாண்டிருந்வதன் . என்ை 
ஆச்சரியம் ! அப்வபாதுதான் ‘வவதத்தில் வகள்வி’ என்ற பாட்டு ஸ்ரீரஞ்சைி 
இராகத்தில் மைதில் வதாணிற்று. சந்வதகவமயில்லாம அவவைாட அநுக்கிரகம் 
தான்” ---என்று கூறிைார்  குருஜி. குருஜி எடுக்கும் முடிவுகள் அதைத்தும் 
கசந்திலாண்டவனுதடய முடிவவ! என்றார். 

“ஸித்திவிநாயக சரணம் சரணம்” என்ற பாடலில் , முதல் சரணம், விநாயகப் 
கபருமாைின் பாதாரவிந்தங்கதளக் குறிக்கிறது.இரண்டாவது சரணம் , அதில் 
சரணமதடவததக் குறிக்கிறது.அதத உணர்ந்துககாண்டு பாவத்வதாடு முதல் 
சரணத்ததக் கூறவவண்டும்” என்று விளக்குவார் நமது குருஜி அவர்கள். 
‘ஏதழக்கிரங்கும் கபருமாவள’(கடகட)  என்று பாடும் கபாழுது , குரல் கீவழ 
இறங்க வவண்டும் என்று நமக்குக் குறிப்பிடுவார். 

12-3-72 அன்று “ தவகநறி தவறிய” என்ற பாடதல வகுப்பில் கற்றுக் ககாடுத்த 
கபாழுது  நாங்கள் சரியாக  உணர்ந்து பாடவில்தல. மறுபடியும் கசால்லிக் 
ககாடுத்தாலும் எங்களுக்கு சரியாகவவ வரவில்தல 

“ சரியாகப் பாடவவண்டாமா?” என்று கசால்லிவிட்டு சரியாை விளக்கத்ததயும் 
கூறிைார். 

“அவைிவ னுவனுட ைவளிவ ளுவளது இதுவுது கவனுமாறற்று” 
என்பதில்  வரும் . ‘அவன்’ என்பது சற்று  தூரத்தில் இருப்பவதைக் 
குறிக்கும். அதைால் ‘அவன் ‘ என்ற வார்த்தததய சற்று சத்தமாக உச்சரிக்க 
வவண்டும்’ ’இவன்’ என்பது பக்கத்தில் இருப்பவதைக் குறிக்கும் அதைால். 
கமதுவாக உச்சரிக்கவவண்டும் . அதுவபால ‘உவன்’ என்பததப் கபாதுவாகச் 
கசால்லணும் . அதுவபாலவவ ‘அவள்’ ‘அது’என்பதத சத்தமாகவும் , ‘இவள்’, 
‘இது’ என்பதத கமல்லவும் உச்சரிக்க வவண்டும் “.இவ்வாறு விவரமாகச் 
கசால்லிவிட்டு , குரலில் ஏற்ற, இறக்கத்வதாடு அவர் பாடிக் காண்பித்த பிறகு 
தான் புரிந்தது , இந்த இரு வரிகளில் இவ்வளவு விஷயங்கள் இருக்கிறதா 
என்று !  
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ஒரு முதற என்னுடன் அவர் வபசிக்ககாண்டிருக்கும் கபாழுது,  

“ காட்டில் குறத்திபிரான்” என்ற பாடதல நீ கவைித்தாயா? அருணகிரிநாதர் 
கந்தர் அலங்காரத்தில்”காட்டில் குறத்திபிரான் பதத்வத கருத்ததப் புகட்டின் 
வடீ்டிற் புகுதல்   மிக எளிவத” என்று கூறுகிறாவர! அந்த ‘புகட்டின் என்ற 
வார்த்தததய எவ்வளவு கபாருத்தமாக உபவயாகித்திருக்கிறார் என்று 
பார்த்தாயா? ‘ 

 நான் எதுவும் கசால்லவில்தல. அவதரவய பார்த்துக் ககாண்டு மவுைமாக 
இருந்வதன்.  

‘அது என்ைது அது புகட்டின் என்கிறது ?  பாதலயும் , மருந்ததயும் கலந்து 
குழந்ததயிடம் ககாடுத்து ‘குடி’ என்றால் ‘மாட்வடன் ‘ என்றுதான்  அடம் 
பிடிக்கும் . அததவய பாலாதடயில் விட்டு , குழந்தததய அமுக்கிக் 
ககாண்டு,வற்புறுத்திக் ககாடுத்துவிட்டால் , குடித்துவிடும் ,அந்த மாதிரிதான் 
நம்ப மைதச  ஆண்டவனுதடய பாதாரவிந்தத்திவல  கசலுத்திைால்? 

வபாவறங்கிறதா?’ மாட்வடன்னுதான் அடம் பிடிக்கிறது. அதத வற்புறுத்திப் 
புகட்டிைால்தான் வபாவறங்கிறது . புரிந்ததா?’என்றாவர பார்க்கணும் . 
அசந்துவிட்வடன். 

மற்கறாரு சமயம் குருஜி என்தை அதழத்து ‘அருணகிரிநாதர் , பழைித் 
திருப்புகழில் இகபரகசௌபாக்கியம் அருள்வாவய! ‘என்று வகட்கிறார்’.இக 
கசௌக்கியம்’ என்று எததக் குறிக்கிறார்? ‘பர கசௌக்கியம்’ என்று எததக் 
குறிக்கிறார்? ‘சில விநாடி கமௌைத்திற்குப் பிறகு  அவவர கதாடர்ந்தார்.  
‘இதற்காை பதிதல அருணகிரிநாதவர ஸ்வாமிமதல திருப்புகழில் 
கசால்கிறார்  பார் ! “கைம் அது உறு நீள் சவுக்ய, சகல கசல்வ வயாகம் மிக்க 
கபருவாழ்விதை இதத்திற்கும் , “ததகதம, சிவம் ,ஞாைம் , முத்தி, பரகதிதய 
பரத்திற்கும் வகட்கிறார்”--.எவ்வளவு விஷயங்கள் அறியாமல் வபாய்விட்டவத! 

குருஜி எததச் கசய்தாலும் அதில் ஒரு வநர்த்தி , ஒரு திட்டமிடல் இருக்கும் . 
சமயமறிந்து அதற்வகற்றாற்வபால் திருப்புகழ் பாடல்கதளப் பாடுவார். ஒரு 
சமயம் திருச்கசந்தூரில் பாடல்கதளப் பாடிக்ககாண்டிருக்கும்கபாழுது ஒரு 
அன்பர் அவருக்கு ருத்திராட்ச மாதல அணிவித்தார். உடவை “ கஜபமாதல 
தந்த சற்குருநாதா” என்று வரும் “அபகார நிந்தத” என்ற பாடதலப் 
பாடிைார்.ஒரு வகாதடக்காலத்தில் ஒரு பஜதை 
நடந்துககாண்டிருக்கும்கபாழுது ஒரு அன்பர் கசம்பிலிருந்து தண்ணரீ் 
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அருந்திக் ககாண்டிருந்தததப் பார்த்தார். உடவை அதற்கு ஏற்ப ‘கதாண்டர் 
கண்டு அண்டி கமாண்டு உண்டிருக்கும் சுத்த சிவஞாைம்’ என்று 
அலங்காரத்ததப் பாடிைார். 

ஒருமுதற அருணகிரிநாதர் விழா முடிந்து யாவருக்கும் விபூதி 
ககாடுத்துவிட்டு , பிரஸாதம் சாப்பிடத் தயாராகிக் ககாண்டிருந்த குருஜி, 
மிகவும் வசார்வாகக் காணப்பட்டார் . அப்கபாழுது நான் “ குருஜி ! எங்களுடன் 
காதலயில் சிற்றுண்டி சாப்பிட்டிருந்தால் இவ்வளவு வசார்வு 
வந்திருக்காவத!”என்வறன் .உடவை அவரும் இவதா பார் ராமு ! பஜதை 
முடிந்து நான் தரும் விபூதியாவல ககாஞ்சமாவது பலன் இருக்கணும்ைா, சில 
கட்டுப்பாட்டுக்கதள நான் அனுசரித்துத்தான் கசல்ல வவண்டும்’ என்று கூறி 
என் வாதய அதடத்துவிட்டார். 

எவ்வளவு நம்பிக்தக ! ‘ததலவன்’ என்றால் இப்படித்தாவை ததகதமதய 
வளர்த்துக் ககாள்ள வவண்டும் ?  

“திருப்புகழ் வகுப்பிற்கு வருபவர்கள் அதைவருக்கும் சங்கீதம் கதரியும் 
என்பது இல்தல. நான் பாடுகிவறன் . நான் நன்றாகப் பாடுகிவறன் . 
மற்றவர்கதள  விட  நான்தான் சரியாகப் பாடுகிவறன் , என்ற இந்த 
உணர்ச்சிகதள மைதிலிருந்து அறவவ அகற்றிவிடவவண்டும் .நம்தம பாட 
தவப்பது ஆண்டவன் . ஆண்டவன் இச்தச இல்லாமல் பாடும் பாட்டுக்கள் 
நன்றாக அதமயாது  என்ற  உண்தமதய உணர்ந்து ககாள்ள வவண்டும் 
.எல்வலாரும் ஒவர மாதிரியாகப் பாட முடியாது  , ஆண்டவன் அவரவர் 
சக்திக்கும் , குணங்களுக்கும் ஏற்ப பாட தவக்கிறான் .ஆதலால் ஒருவர்,   

இன்கைாருவர் குருநாதர் கற்றுக் ககாடுத்தபடி பாடவில்தலவய என்று 
உள்ளத்தில் வருந்துவவதா அல்லது கவளிப்பதடயாகச் கசால்லி அவர்கள் 
மைததப் புண்படுத்துவவதா , திருப்புகழ் அன்பர்களின் கசயலாக இருத்தல் 
கூடாது. திருப்புகதழ படிப்பவர்கள் , உதரப்பவர்கள் மிடிப்பதகதம 
அறுத்கதறிதல் வவண்டும் “  

எவ்வளவு அழகாை உபவதசம் !  

இது மட்டுமா? கணக்குகளில் பல அறிவுதறகள் , அதிசயங்கள் , கணக்கு 
வழக்கு, நிதாைம், கபாறுதம,சங்கீதம் அறியாத அன்பர்கதள ராகங்களுடன் 
பாட தவத்தது,மாணவர்கதள ஆசாைாக்கியது,குருஜி அஷ்டாங்க 
வயாகம்,சமாதி நிதல ,அதற்கும் வமற்பட்ட நிர்விகல்ப சமாதிநிதல,ஸ்ரீ 



 

25 

 

வித்யா தத்வம்,அத்தவத தத்வம் முதலியவற்தற உட்ககாண்டது ,மற்றும் 
திருப்புகழ் வழிபாடுகளில் பாடுபவர்கள் வவறு,வகட்பவர்கள்வவறு என்று 
கிதடயாது .எல்வலாரும் பாடுபவர்கள் தான், எல்வலாரும் வகட்பவர்கள் என்ற 
உயர் தத்துவத்தத கதட பிடித்தது.அன்பர்களுக்கு உணர்த்தியது வபான்ற 
அருதமயாை குருஜியின் மகிதமகள் எங்கள் சந்திப்பில் கவளிப்பட்டததக் 
கண்வடன்.தாளக் கட்டில் சந்வதகங்கதளத் தீர்த்து தவப்பது , சந்தத்திற்கு ஏற்ப 
தாளத்திற்கு எப்படிப் கபயர் தவக்க வவண்டும் என்ற விவரங்கதளகயல்லாம் 
குருஜியுடன் அலசுவதத இப்கபாழுதும்புத்துணர்வுடன்  நான் 
அதசவபாடுகிவறன். 

குருஜி குருஜிதான் !  

"சந்தக் கடலில் தத்தளிக்கின்வறன் ஐயவை! எந்தப் பதம் பிடிப்வபன்? அறிவயன் 
கமய்யவை! நாவிைில் வராத நற்றமிழ் அருளாவயா? பாவ விதை தீரப் 'பதநி' 
கசால்லாவயா?” --சீடன் 

 "அஞ்சாவத மகவை! அருணகிரி தந்த அமுதுண்டு, கநஞ்சாரப் பாடு - 
முருகைின் தாள்பணிந்து! எழுத்துக்கள் அதசந்து இதசக்வகாலம் பூணட்டும், 

உன் உள்ளத்து இருள் விலகி ஒளி காணட்டும்” -- குரு 
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அருைகிரியின் ஒலி நயம் 

                                        உமா பாலசுப்ரமைியன்   

                                             https://tinyurl.com/5ecysxb2  ---4 

   

  

 

அருணகிரிநாதரின் திருப்புகழ், "சந்தக் கவி" என்று வபாற்றப்படுவதற்கு 
உரியவாறு  இதசயும் தமிழும் இதணந்து, ஒலி நயத்தால் இதறவதை 
அதடயும் ஒரு உன்ைத கதலப்பதடப்பாகத் திகழ்கிறது. பற்பல சந்தங்கதள 
அவர் பதடத்திருந்தாலும்  திருப்புகழில் அவர் பயன்படுத்தும் கவவ்வவறு 
ஒலிகளின் "சந்தத் தமிழால் உலதககயலாம் தன்பால் இழுத்த 
அருணகிரி"என்று வண்ணச் சரபம் தண்டபாணி சுவாமிகள் 
அருணகிரிநாததரப் வபாற்றுவது குறிப்பிடத் தக்கது.  

"வில்லுக்கு விஜயன், கசால்லுக்கு அருணகிரி"என்ற பழகமாழிக்கு ஏற்றவாறு 
ஒவர எழுத்வதா அல்லது குறிப்பிட்ட சில எழுத்துக்கவளா மட்டும் வருமாறு 
பாடல் இயற்றுவதில் அருணகிரிநாதர் வல்லவர். உதாரணமாக "திதத்தத் 
தித்ததி திதிதிதி தீதிதி" "தத்தத் திதிதிதி தித்தித்த தீதி"என்று தகர வர்க்கத்தத 
மட்டுவம  தவத்துப் பாடியிருக்கிறார்.  இப்படிப் பாடுவது மிகவும் கடிைம். 
கவறும் ஒலிகதள தவத்வத ஒரு முழுதமயாை பாடதல இதறவனுக்கு 
அர்ப்பணித்தது இவரது தைிச்சிறப்பு. 

“நிதறந்த அண்டமுகடு கிடுகிடுகவை” என்று அண்ட அதிகராலிதய ஒரு 
பாடலில் குறிப்பிடுகிறார். ‘எழுபடிகளும் அதிர்பட’ என்று உலகங்கள் அதிர்ந்து 
விழும் ஒலிதயக் குறிப்பிடுகிறார். உலகத்தில் உள்ளவர்கள்  எப்படி 
ஒலிக்கிறார்கள்?—“உலகர்கள் அரகர சிவ சிவ அபயம் அபயம் எனும் சத்தம் 
எங்கும் எழ “—என்று அழகாக அபயக் குரதல எழ தவக்கிறார் ”. “தக்குத்தக் 
குக்குக் குக்குட டுட்கடை  தக்குத் திக்ககட்டுப் கபாட்கடழ” – என்று திதசகள் 
யாவும் கபாடிபடும் ஓதசதய நமக்குக் காட்டுகிறார் முைிவர் கபருமான்.கடல் 
கதடந்த ஒலிதய எப்படிக் கூறுகிறார் கதரியுமா? ‘ஆதலயாழி   வலய 
முட்டகவார் ஓதசயதாய் ஒலி திமித் திமித்திம்எைாகவழவவ’ என்று-- 

https://tinyurl.com/5ecysxb2
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‘டுண்டுண் டுண்டுண் டிண்டிண்டிண்டிண்டிடிகயை விழும் கதாதளகள் விடு 
கதழ விரல் முதற தடவிய இதசகள் பலபல கதாைி தரு’ என்று குழல் 
ஓதசதய நமக்குக் காட்டுகிறார். ஊதுகுழல் ஓதசதய  ‘ககாம்புகள் குகும் , 

குகும் குகுகமை’ என்று ஊதிக்காட்டுகிறார். ‘சங்கு கவண் ககாம்பு டிண் 
கதடயுககமாகடாலிய’ என்று சங்ககாலிதயயும் நமக்கு கதரியப் 
படுத்துகிறார். 

கிண்கிணி ஒலி  இவதா—“சஞ்சலஞ்சல ககா.” “நிதறந்த கதண்டிதர கமாகு 
கமாகுகவை” என்கிறார் ஓதச நாயகன். கழல் ஒலிதயக் வகட்க வவண்டுமா? 

‘கதாந்தத் கதாகுகுட என்பக் கழகலாலி,’என்று கழகலாலி அதிர்கிறது. 
‘ககாஞ்சு கிண்கிணி’ ‘கிண்கிணி கிணின் கிணின்’ எை கழல் 
ககாஞ்சுகிறது.’தந்தை தைதைந் தைகவை  சதங்தக ககாஞ்சிட’ என்று 
சதங்தக ஒலிதயயும் , “ ஓதச கபற்ற சிலம்பு கலீர் கலீர் எை” என்று 
சிலம்கபாலிதயயும் , ‘மணித் தண்தடகள் கலின் கலின் கலிகைை’ என்று 
தண்தட ஒலிதயயும் ,காட்டுகிறார். நடை ஒலி- ‘தகுதகு, கசககசக’ என்பை. 
முருகைின் திருநடைம் அல்லது வரீ நதட,  

 “குயில் வந்திதச கதந்கதை என்றிட” என்று குயில் ஓதசதய நம்மிதட 
தவக்கிறார்.  

‘கதந்கதை அைிகாதட  மயில் குயில் அன்றிகலனும் புைின் பல குரல் 
கசய்து’ என்று பல குரல் ஒலிதய வகட்கச் கசய்கிறார்அருணகிரிநாதர்.  

திமிதல முதலிய வாத்தியங்களின் ஓதசதய – ‘திமிதல பதற அதறந்து’ 
என்றும் , “துடிகள் இடிமிக ஒத்து முழக்கிட” என்று துடி  ஒலிதயயும் 
எவ்வளவு அழகாகச் கசால்கிறார்  பாருங்கள்! “தரிகிட தந்தத் தரிகிட திந்தித் 
தகுர்தி எனும் ககாட்டு” என்று ககாட்கடாலிதயயும்”கசங்தகத்தமருகமததிர் 
சதிகயாடு” , "டுடுடுடு டுடுடுடு" - எை உடுக்தக ஒலிப்பது வபாலவும்   
ஒலிகதளக் ககாண்டு வருகிறார்.   “குக்குக் குகு குக்குக் குகுகுகு குத்திப் 
புதத புக்குப் பிடிகயை முதுகூதக” என்று வகாட்டான் ஒலிதயயும் , 

“சிலகூளிகள் டிண்டிண்கடன்றுங்  குதி வபாட”  என்று கூளிகளின் 
ஓதசதயயும் வசர்க்கிறார். "கககக கககக" - எை கழுகுகள் கத்துவது 
வபாலவும்.   

“தகவதள கலககலை” என்று தகவதள ஓதசதயயும் ,வசர்க்கிறார்.   
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“குமர குருபர குமர குருபர எை தாளம் குதர கசய” என்று தாள ஒலிதயயும் 
திருப்புகழில் பல பாடல்களில் நம் முன்வை ககாண்டு வருகிறார் அருணகிரி 
முைிவர். நடை ஒலிதய விட்டு  விடுவாரா  வாக்கிற்கு அருணகிரி? – 

“திக்குக்குத் திக்குத் திகு திகு ….தித்தித் திதிகயை நடமாடும்”–ஆஹா! இப்படி 
ஓதசகதளயும், ஒலிகதளயும் கசால்லிக் ககாண்வட வபாகலாம்.  

“முத்ததத்தரு" பாடலில் வரும் "தத்தத்தை தத்தத்தை" என்ற சந்தம், ஒரு 
வபார் வரீன் குதிதரயில் ஏறிச் கசல்லும் வவகத்ததயும், அவைது ஆயுதங்கள் 
வமாதும் ஒலிதயயும் ஒருவசரக் குறிப்பதாக அதமயும். ஆயுத ஒலிகள் தான் 
எத்ததை வதக ! 

உங்களுக்குத் கதரியுமா? திருப்புகழில் வரும் இந்த ஒலிகள் கவறும் கற்பதை 
அல்ல; இதவ "நாடி சுத்தி" கசய்யக்கூடிய வல்லதம ககாண்டதவ என்று 
வயாகக் கதல வல்லுநர்கள் கூறுகிறார்கள். 

“தகட தகட", "தகுதகு" வபான்ற ஒலிகள் வகடயங்கள் ஒன்வறாடு ஒன்று 
வமாதும் ஒலிதயக் குறிக்கும். அப்பப்பா! வகட்கவவ அந்த வகடயங்கள் 
வமாதும் உணர்வு வருகிறவத! “கிணுகிணு, தகதக” என்பை.வவல் மற்றும் 
வாளின் ஒளி/ஒலி  யாகும் . 

"கநறுகநறு" எை எலும்புகள் கநாறுங்கும் ஒலிதயச் சந்தத்தில் 
அதமத்திருப்பார். "சலசல" - எை இரத்தம் ஓடும் ஒலிதயயும் சித்தரிப்பார். 

பல இடங்களில் தமிழின் உசத்தியாை இரட்தடக் கிளவிதயயும் பார்க்கலாம் 
. 

“கநடியவடகுவடிடியவும்” என்று கதாடங்கும் பாடலில், கநறு கநகறை,கமாகு 
கமாகு ,குமு குமு , கமாளுகமாளு  என்கின்ற இரட்தடக் கிளவி 
வார்த்ததகள் புகுத்தப் பட்டு நம்தம உற்சாகப் படுத்துகிறது.கலகல, தகு தகு , 

திமி திமி, கிணு கிணு , தக தக , கமாறு கமாறு ,துடி துடி , சலசல , மட மட  
என்பைதவயும் வசர்த்துக் ககாள்ளலாம் இதவகள் சில உதாரணங்கள் தான் . 

   திருப்புகழில் பல இடங்களில் சந்தங்கள் (தைை தைை) தமிழில் 
சிறந்ததாகக் கருதப்படும் இரட்தடக் கிளவிதயப்வபாலவவ  ஒலித்தாலும், 

அதவ கபரும்பாலும் தாளக் கட்டிற்காக உருவாக்கப்பட்டதவ 

ஒரு பழமுதிர் வசாதல பாடல் முழுதுவம அவ்வாறு சிறப்புப் கபற்றது 
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சீர்சிறக்கு வமைி பவசல் பவச கலை 

நூபுரத்தி வைாதச கலீர் கலீ கரை 

 வசரவிட்ட தாள்கள் சிவவல் சிவவ கலை ...... வருமாைார் 

வசகரத்தின் வாதல சிவலார் சிவலார் களு 

நூறுலை வகாடி மயால் மயால் ககாடு 

வதடிகயாக்க வாடி ஐவயா ஐவயா கவை ...... மடமாதர் 

மார்பதடத்த வகாடு பளரீ் பள ீகரை 

 ஏமலித்கத ைாவி பகீர் பகீ கரை 

மாமசக்கி லாதச யுவளா முவளா கமை ...... நிதைவவாடி 

வாதடபற்று வவதள அடா அடா கவை 

 நீமயக்க வமது கசாலாய் கசாலா கயை 

 வாரம்தவத்த பாதம் இவதா இவதா எை ...... அருள்வாவய 

பாரதத்தத வமரு கவள ீகவள ீதிகழ் 

 வகாகடாடித்த நாளில் வதரஇ வதரஇ பவர் 

 பாைிறக்க வணசர் குவா குவா கைர் ..... . இதளவயாவை 

பாடல்முக்ய மாது தமீழ் தமீழ் இதற 

மாமுநிக்கு காதில் உணார் உணார் விடு 

பாசமற்ற வவத குரூ குரூ பர ......   குமவரசா 

வபார்மிகுத்த சூரன் விவடாம் விவடா கமை 

வநகரதிர்க்க வவதல படீர் படீர் எை 

 வபாயறுத்த வபாது குபரீ் குப ீர் எை ...... கவகுவசாரி 

பூமியுக்க வசீு குகா குகா திகழ் 

வசாதலகவற்பின் வமவு கதய்வா கதய்வா தைகதாள் 

 பூணியிச்தச யாறு புயா புயா றுள ...... கபருமாவள.  
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தமிழின் கபருதமதய திருப்புகழில் புகுத்தியிருப்பதத என்கைகவன்று 
கசால்வது ?  

தாள ஒலி –“தைதை, தந்தத்தை”. இதச மற்றும் மிருதங்க தாளம்  ஆகும் -  

பல பாடல்களில் "ந்தை ந்தை" அல்லது "ம்தை ம்தை" என்று வரும்வபாது, 

அதவ மூச்தச உள்வாங்கி கவளியிடும் ஒரு வயாகப் பயிற்சியின் ஒலிதய  
ஒத்திருக்கும். 

வமலும்  பம்தப ஒலி, பறதவகள் ஓட்டும் ஒலி, மத்தள ஒலி ,  பதறகயாலி, 
பாம்பின் ஒலி, வபரிதக ஒலி, மணி ஒலி,  மதறவயாதும் ஒலி,முரகசாலி, 
முழகவாலி விருவதாதத, “ கட கட கருவிகள் “ வபான்ற பல இதசக் 
கருவிகளின் ஒலி, பல்ல பல நாதங்களின் ஒலிதய திருப்புகழ் பாடல்களில் 
நயம்பட வசர்த்திருக்கிறார் என்றால் அருணகிரிநாதரின்  இதசப்புலதமதய 
நாம் ஒருவாறு அறிந்து இன்புறலாம் . 

வபார்க்கள ஒலிதய பாடலில் வகட்டாவல நம் மைம் அதிரும். 

“திமித திமி திமி மத்தளிடக்தககள் கசக வசவச  எைவவ துகு துகு துத்கதை 
ஒத்துகள் துடிகள் இடிமிக ஒத்து முழக்கிட  டிமுட டிமுடிமு டிட்டிம் எை   
தவில் எழும் ஓதச இகலி அலதககள் தகப்பதற ககாட்டிட”----- 

வபரிதக ஒலிதயக் வகட்கவவ வவண்டாம் --- 

தத்தத்தைதை தாைந தாைை   

டத்தக் குட குகு தாகுட தீகுட  

எை வபரிச் சத்தத்கதாலி -------  இதுஒரு சிறு உதாரணவம! இப்படி பல 
ஓதசகதளக் தகயாண்டிருக்கிறார் அருணகிரிநாதர்என்றால் வியப்பாகத்தான் 
இருக்கிறது.. 

மயில் நடைமாடுவது வபாலவவ ஒலி அதமந்திருக்கிறது என்றால் 
ஆச்சரியமாகவவ  இருக்கிறது.  

“தித்தா திரித் திகுட  தத்தா தைத் தகுக  கூகுக் கிணங் கிகணை ஒரு 
மயில்”- 

“தகதித்திமி தா கிணங்கிண  எைவுற்கறழு வதாதகயம் பரி” --- 
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அது மட்டுமா?  “ கவங்குக் குடத்த ககாடி துங்குக் குகுக்குகவை” என்று 
வகாழிக்ககாடியின் ஒலிதயயும் கூட்டியிருக்கிறார். பறதவ ஒலி—“குகுகு, 

கிகிகி”,  புறா அல்லது குயிலின் கமன்குரல்ஆகும். 

மலர்களில் பரவும் வண்தட விடுவாரா?  

“தைதாைந் தாைை தாைை  

எை வவதம் கூறுகசால் மீறளி” ------  

‘தாைந் தைத்த தைைா வண்டு சுற்றி’ ‘மலரளி தை தைத்த  நந்தை தை தை 
எை ஒலி’  

அருணகிரிநாதரின் ஒலி நயத்ததயும், அவரது திருப்புகழில் கதறிக்கும் 
சந்தத்ததயும் பாராட்டிப் பாடிய பாடல்களில் மிகவும் பிரசித்தி கபற்றது 
வண்ணச்சரபம் தண்டபாணி சுவாமிகள் பாடிய  பாடல் இவதா-- 

"சந்தக் கவிச்சக் கரவர்த்தி கயன்கறாருவபர் தந்தத் தகுமிந்தத் தாரணியில் - 
எந்தத் திருப்புகதழ வயாதினுவம கசந்திலிதற வற்கு விருப்புமிகும் இன்பச் 
சுதவ."------- 

“தத்தகத் தகிடகவைத் தாளங்கள் ககாட்டிடவவ சந்தத் தமிழால் சகலமும் 
கவன்றாய்!”  

“முத்தமிழ்ப் பாகதை முப்கபாழுதும் பாடிடவவ  

முன்ைவன் தந்தாவை முக்தித் திருப்புகழ்! 

நாதப் கபருங்கடலில் நற்றமிதழ நீமூழ்கி  

வவதப் கபாருதளகயல்லாம் கவண்பாவாய் வார்த்கதடுத்தாய்!  

ஓதும் ஒலிதன்ைில் உள்ளகமல்லாம் உருகிடவவ 

 ஆதி பரமதையும் ஆட்ககாண்டாய் அருணகிரிவய!” 

உள்ளம் உருக்கும் ஒலியதமத்து, ஓதச நயம் கமல்லத் தழுவ இதச 
அதமத்து - அள்ளித் கதவிட்டாத இன்பத் திருப்புகதழத் தந்தான் 
புவிவபாற்றும் நாதக் குரு முருகதை வணங்கி அந்த அருணகிரிநாத குருதவ 
ஏற்று , திருப்புகழ் பாடலாம் . 
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அருணகிரி நாதரின் அமுதத் தமிதழ அகிலகமங்கும் இதசத்த அருட்சுடர்! 
சந்தக் குழிகளில் ராகம் நதைத்து பக்தியில் எம்தம நதைத்த பண்பாளர்! ஏழு 
ஸ்வரங்களில் முருகதைத் தந்தவர்! பாடும் வாய்க்குப் பழக்கப் படுத்தி ஆடும் 
மைதத அடக்கிய ஆசான்! சிறுவர் முதல் கபரியவர் வதர வகுப்பு எடுத்து 
வழிநடத்திச் கசன்றவரின்,– "அன்பு" மட்டுவம முருகன் அருளாய் வழிந்தது 
அன்வறா! எளிய நதட, இைியகதாரு பார்தவ கதளிந்த ஞாைம், வதர்ந்த இதச 
- இதவ உம் அதடயாளம் மட்டுமல்ல... எம் வாழ்வின் வழிகாட்டும் 
ஒளிவிளக்கு! காலம் கடந்தும் உம் ராகம் ஒலிக்கும் திருப்புகழ் ஓதும் 
ஒவ்கவாரு இதழிலும்! குருஜி என்ற நாமவம வபாதும் - அந்த குகன் பாதம் 
வசர எமக்குத் துதணயாகும்! 

குருஜி ராகவன் அவர்கள்,  திருப்புகதழ கவறும் பாடலாகப் பார்க்காமல், அதத 
ஒரு வாழ்வியல் முதறயாகவும், எளிய வழிபாட்டு முதறயாகவும் 
மாற்றியவர். 

திருப்புகழ் அன்பர்கள் இன்றும் அவதர ஒரு மாகபரும் வழிகாட்டியாகவவ 
வபாற்றுகிறார்கள். 

அப்படிப்பட்ட  நம் குருஜி கற்றுக் ககாடுத்தவதகயில்  திருப்புகழ் பாடல்கள் 
பாடி இந்த உலகில்முருகதை நிதைந்து உய்வவாமாக!   
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அன்பும் அவிபராதமும் உள்ளார்க்கு துணையாபம! 

-Kalyani Jambunathan 

                                                              https://tinyurl.com/mwteuraz   ---5 

அன்பின் உள் ளான்புறத்தான் உட லாயுளான் 

முன்பின்உள் ளான்முைி வர்க்கும் பிராைவன் 

அன்பின்உள் ளாகி அமரும் அரும்கபாருள் 

அன்பினுள் ளார்க்வக அதணதுதண யாவம-- திருமூலர் 

ஆம் ! அன்பிற்கு வலிதம அதிகம் . 

நமது குருஜி அவர்களும்  நமக்கு  இரண்டு ஒப்பற்ற உபவதசங்களாகிய அன்தபயும்  

அவிவராதத்ததயும்  நம்முள் புகுத்தி    நம்தம நல்வழிப் படுத்தியிருக்கிறார்கள். 

‘அன்பு’ என்ற சிறந்த கசால் திருப்புகழில் பல இடங்களில், சுமார் இருநூற்றுக்கும் 

(200) வமற்பட்ட பாடல்களில் இடம்கபற்றுள்ளது. 

" உதை எைதுள் அறியும் அன்தபத் தருவாவய "---- 

"அன்புடன் ஆசார பூதஜ கசய்து உய்ந்திட வ ீ ணாள் படாது அருள் புரிவாவய"---- 

" அன்பு புரிவாவய"---- 

" அன்கபாடு துதிக்க மைம் அருள்வாவய"---- 

“கந்தகைன் கறன்றுற் ...... றுதைநாளும் 

  கண்டுககாண் டன்புற் ...... றிடுவவவைா”----- 

“அன்பாக வந்து உன் தாள் பணிந்து”----- 

“தாளிலுறு வழியடிதம அன்பு கூருமது  சிந்திவயவைா”----- 

 “வசர்க ைம்கபரிய வாழ்வு ககாண்டுழலு 

     மாதச கவந்திடவு ைாதச மிஞ்சிசிவ 

வசதவ கண்டுைது பாத கதாண்டகைை .....அன்புதாராய்”---( ஈஎறும்பு ) 

இப்படிப் பல திருப்புகழ்  பாடல்கள்.. கசால்லிக் ககாண்வட வபாகலாம். 

https://tinyurl.com/mwteuraz
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எல்லாவற்றுக்கும் வமலாக, "தந்த பசி" என்று கதாடங்கும் ஒரு திருச்கசந்தூர் 

பாடலில்  

"அந்தகனும் எதை அடர்ந்து வருதகயிைில் அஞ்சல் எை வலிய மயில் வமல் நீ 

அந்த  

மறலிவயாடு உகந்த மைிதன் நமது அன்பன் எை கமாழிய வருவாவய"---- 

என்று அருணகிரிநாதர் குறிப்பிடுகிறார் . 

ஒவ்கவாருவருதடய  இறுதிக் காலத்திலும் எமன்  கதாடர்ந்து வரும் வபாது 

முருகா நீ  மயில்மீது வந்து " பயப்படாவத! இங்வக உள்ளவன் எைக்கு மிகவும் 

வவண்டப்பட்டவன்,  மிகவும் உகந்த மைிதன்,  இவன் எைது அன்பன்" என்று கூற 

வவண்டும்   என்று இதறஞ்சுகிறார். 

 “நமது அன்பன்" என்று கூறும் வார்த்தத. "மறலிவய ! இவதை நீ கதாடாவத! இவன் 

எைது அன்பன் "என்று கசால்லுவது வபால் விளங்கி  அன்பின் கபருதமதய   

நமக்கு விளங்கதவக்கிறது. 

“ககடாததவவம ம தறந்து கிவலசமது வவமி குந்து 

     கிலாதவுட லாவி கநாந்து ...... மடியாமுன் 

கதாடாய்மறலி வயநி கயன்ற கசாலாகியது ைாவ ருங்ககால் 

     கசாவலழுலக மீனு மம்தப ...... யருள்பாலா”  ( ககாடாதவதைவய )                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

அதைால் அன்பர்கள் ஒவ்கவாருவரும் மைதிவல "அன்வப சிவம்" என்பததக் 

ககாள்ள வவண்டும் என்று கதரிகிறது. அதாவது, சக உயிர்களிடத்தில் நாம் 

காட்டும் உண்தமயாை அன்வப இதறத்தன்தம ஆகும். எங்வக அன்பு 

இருக்கிறவதா, அங்வக இதறவன் இருக்கிறான்  என்பது உறுதி.இரக்கம், கருதண 

மற்றும் நிபந்ததையற்ற அன்பு ஆகியவற்றின் உச்சகட்டவம "சிவம்" எைப்படும் 

வபராற்றல் ஆகும் . 

இந்த சதாசிவ அன்பு   என்பது   உள்ளத்தில் வதான்றும் தீய எண்ணங்கதள 

கயல்லாம்  அழித்து தீவிதைப் பலன்கதளப் கபாடிபடச்கசய்து எல்லா 

ஜவீன்களிடத்தும் அன்தபக் காண தவத்து அத்தவத நிதலதயத் தரும்  

நிதலதய உண்டாக்கும். 
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 நமக்குள் அன்பு ஊறவவண்டும் என்றால் நாம் என்ை கசய்தல் வவண்டும்?  "யான், 

தான்" என்ற இரண்டு கசாற்கதளயும்  அறவவ ஒழிக்க வவண்டும் . அதைால்   நம் 

உள்ளம் தூய்தமயாகி ஞாைம் சுரந்து எவருக்கும் எட்டாத பரம்கபாருதள  

திருப்புகழ் பாடல்கள் பாடுவதன் மூலம் காண முடியும். 

"வதனுந்து முக்கைிகள்"  என்ற  பாடலில் 

" நான் என்பதற்று உயிகராடு ஊன் என்பதற்று கவளிநாதம் பரப்பிரம ஒளிமீவத 

ஞாைம் சுரப்ப மகிழ் ஆைந்த சித்திகயாவட நாளும் களிக்க பதம் அருள்வாவய" 

என்று அருணகிரிநாதர் இதறவைிடம் வவண்டுகிறார். 

இப்படி அன்பு தைித்தைியாக ஒவ்கவாருவரிடமும் ஊறிைால் மட்டும் வபாதாது , 
அன்பு ககாண்ட அன்பர்கள் யாவரும் ஒன்று திரண்டு  ஒரு அன்பர் கூட்டம் 

அதமக்க வவண்டும் என்பது மிகவும் முக்கியமாை ஒன்றாகும்.  

“ எைதியானும் வவறாகி எவரும் யாதும் யாைாகும் இதய பாவைாதீதம் 

அருள்வாவய”– என்று வவண்டுகிறார் முைிவர்.  ( அமலவாயு)  

அன்பாக வந்து உன்றாள் பணிந்து 

     ஐம்பூத கமான்ற ...... நிதையாமல் 

அன்பால் மிகுந்து நஞ்சாரு கண்க 

     ளம்வபாரு கங்கள் ...... முதலதானும் 

ககாந்வத மிகுந்து வண்டாடி நின்று 

     ககாண்டாடு கின்ற ...... குழலாதரக் 

ககாண்வட நிதைந்து  

     குன்றா மதலந்து ...... அதலவவவைா---  என்று கூறுகிறார் அருணகிரிநாதர். 

முருகா! உன் மீது கமய்யாை அன்பு ககாண்டு, உைது திருவடிகதளப் பணிந்து, 

எைது உடலில் உள்ள நிலம், நீர், தீ, காற்று, ஆகாயம் வபான்ற ஐம்பூதங்களும் 

ஒடுங்கி , உன்வைாடு ஒன்றாகக் கலக்கும் அந்த நிதலதய நான் நிதையாது 

தவிக்கின்வறன். இதறவைிடம் காட்ட வவண்டிய அன்தப, சிற்றின்பத்தின் மீது 

திருப்பி, நஞ்சு வபான்ற (மயக்கும்) கண்கதளயும், தாமதர வபான்ற முகத்ததயும் 

உதடய கபண்களின் அழகில் மயங்கிக் கிடக்கிவறன். அன்பு என்பது அடியில் 

(உடல் அளவில்) கதாடங்கி, முடிவில் (இதறவன் தாள் பணியும் நிதலயில்) 
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முடிய வவண்டும். ஆைால், மைிதன் அந்த அன்தப இதடயில் உள்ள உடல் 

இன்பங்கவளாடு நிறுத்திக் ககாள்கிறான். வயாக சாஸ்திரப்படி, மூலாதாரத்தில் 

இருக்கும் சக்தி சகஸ்ராரத்தத அதடயும் வபாது ஐம்பூதங்களின் ஆதிக்கம் நீங்கி, 
ஆன்மா இதறவனுடன் ஒன்றும். "ஐம்பூத கமான்ற" என்பது இந்த அத்தவத 

நிதலதயக் குறிக்கிறது.அதைால் நாம் யாவரிடமும் அன்பு ககாள்ள வவண்டும் 

என்று கதரிகிறது.  

அருணகிரிநாதர் கபரிய ஞாைியாவார்.  அவவர பல பாடல்களில் என்தை ஓர் 

அன்பர் கூட்டத்துடன் வசர்த்து தவக்க மாட்டாயா ?என்று இதறவதைக் 

வகட்கிறார். எல்லாம் நமக்காகத்தான் இதறவனுடன் வாதாடுகிறார். 

"  கூளன் எைினும் எதை நீ உன் அடியவராடு கூடும் வதகதம அருள் புரிவாவய" 

என்று வவண்டுகிறார்.(சீறலசடன்) 

"தம் பராக்கற நின்தை உணர்ந்து உருகிப் கபாற்பத்மக் கழல் வசர்வார் தம் 

குழாத்திைில் என்தையும் அன்வபாடு தவக்கச் சற்றுக் கருதாவதா" என்றும் 

வவண்டுகிறார். (வம்பறா) 

உன்தை நிதைத்து உன் கபாற்கழல்கதள உருகிப் பாடும் அன்பர்கள் கூட்டத்தில் 

ககாஞ்சம் என்தைச் வசர்த்து விட மாட்டாயா ?என்று இதறஞ்சுவது கதரிகிறது . 

நாம் வகட்க வவண்டியதவகதள அவர் நமக்காக  முருகைிடம்  வகட்கிறார். 

" அவசமாகி உருகு கதாண்டர் உடைதாகி விதளயும் அன்பின் அடிதமயாகும் 

முதறதம ஒன்தற அருள்வாவய " என்கிறார்.(முறுகு) 

அதாவது "தன் வசம் இழந்து உன்தைவய நிதைத்து உருகும் கதாண்டர்கள் 

கூட்டத்தில் நான் வசர்ந்து அதைால் விதளயும் அன்வபாடு உைக்கு அடிதமயாகும் 

வழிமுதறதய நீ தர வவண்டும்" என்று முருகதைப் பிரார்த்திக்கிறார். 

“உதைப்பல நாளும் திருப்புகழாலும் உதரத்திடுவார் தங்குளி வமவி என்றும்”, 
“அறிவால் அறிந்துன் இருதாள் இதறஞ்சும் அடியார்” என்றும், ‘திவராதமலமாறும் 

அடியார்கள்’ என்றும் , ‘திைமும் உைது துதி பரவிய அடியவர்’ என்றும் கூறி 
அடியவர்கதளப் கபருதமப் படுத்துகிறார் முைிவர். சரி ! அடியவர்கள் ஏன் 

சிறந்தவர்கள் ?  

‘அடியவர் சிந்தத வாரிஜ நடுவின்’ இருக்கிறான் முருகன்.’அடியவர் 

அச்சத்தழுங்கிடும் துயர்ததை ஒழிவித்து ப்ரியங்கள் தந்திடும்’ 
முருகன்.’சந்ததமும் அடியார்கள் சிந்ததயது குடியாைவன் “ முருகன்” 
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”சீதரவயாது பக்தர் அன்பில் உதறவவான்”“புவைநாடும் அடியார்கள் 

மைதுதறவவான்”, “வதடித் துதித்த  அடியார் சித்தமுற்றருளு சீர் கபாற் 

பதத்தன்”முருகன் . அதுமட்டுமல்ல ‘கூறும் அடியார்கள் விதை நீறுபடவவ  அரிய 

வகால மயிலாை பதம் அருள்வவாைாக’ விளங்குகிறான் .’அடியவர் உருகிட 

பிணிககட அருள் தரு குமவரசன் ‘ஆவான் . இப்படியாக முருகன் 

“கருத்திலுற்றுதரத்த பத்ததர  கமய்ப்பதத்தில்  தவத்திடு வரீா” என்று 

கசால்லும்படி இருக்கின்றான். வவண்டியவபாது அடியர் வவண்டியவபாகமது 

வவண்ட கவறாது உதவும் கபருமாள்’ அல்லவா முருகப்கபருமான் !         

ஆதகயால் முதலில் நமக்குள் அன்பு வரவவண்டும் பிறகு ஒரு அன்பர்கள் 

கூட்டத்தில் நாம் வசர வவண்டும். அது மிகவும் இன்றியதமயாதது. நாமும் குருஜி 
அவர்கள் உருவாக்கிய அன்பர் கூட்டத்தில் இருந்து ககாண்டு திருப்புகழ் கற்கவும் , 

ஓதவும் , முத்தமிழ் தத்துவ ஞாைத்தத  அருள் புரிய  முருகதை  வவண்டி 

நிற்வபாம் . திருப்புகழ் அன்பர்களாகிய நாம்  இன்பந்தந் தும்பர்கதா ழும்பத 

கஞ்சந்தந் தஞ்சகம னும்படி கயன்கறன்றுந் கதாண்டுகசயும்படி அருள்வாவய 
என்பதற்கு ஏற்ப கதாண்டு  கசய்தல் வவண்டும் . 

அடுத்ததாக, இரண்டாவது உபவதசம் அவிவராதம். அவிவராதம் என்றால் விவராதம் 

இல்லாமல், அதாவது  பதகதம இல்லாமல் இருப்பது  என்பது கபாருள். 

இக் கருத்தத வசாமநாதன் மடம் திருப்புகழ் பாடலில்  காணலாம் . 

 "எமபடதர வமாதும் வமாை உதரயில் உபவதச வாதள எைது பதக தீர  நீயும் 

அருள்வாவய"   ( ஒருவழிபடாது)  என்று அருணகிரிநாதர்    உருக்கமாக 

வவண்டுகிறார். 

 தைது அகப்பதக, புறப்பதக யாவும்  ஒழிய அன்வபாடு அருள வவண்டும் என்று 

வகட்கிறார். 

நமக்குள் கதாற்றிக் ககாண்டிருக்கும்  கபாறாதம, வகாபம், காழ்ப்புணர்ச்சி. வபான்ற  

அகப்பதக முதலில் நீங்க வவண்டும். 

அவ்வாவற புறப்பதகயும் நீங்க வவண்டும் என்று பிரார்த்திக்கிறார். 

 மற்றுகமாரு பாடலில்  அவிவராதம் என்ற கசால்தலவய அழகாகக் தகயாண்டு 

அதன் கபருதமதயக் கூறுகிறார் 
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"கருதி உருகி அவிவராதியாய் அருள்கபருகு பரம சுக மா மவகாததி கருதண 

அடியவராடு கூடி ஆடி மகிழ்ந்து நீப "— --( சுருதி கவகுமுக)  

எல்லா உயிர்களும் எைது உயிரின் பகுதிகவள எனும் வபதமற்ற மைம் 

உதடயவைாக ,உைது அன்பாகிய, கருதணயாகிய அருள் நிதறந்த வமலாை 

இன்பப் கபரிய கடலில் முருகா ! உன் அடியவர்களுடன் கூடி ஆடி மகிழ வவண்டும் 

என்று தன் எண்ணத்தத கவளிப்படுத்துகிறார் முைிவர் . எவ்வளவு உயரிய பண்பு !  

அன்பு இருந்தால் அவிவராதம் தாவை வந்துவிடும். ஆைால் அவிவராதம் 

இருந்துவிட்டால் ? அன்பு வரவவண்டிய அவசியமில்தல. ஏகைன்றால் இருவர் 

இதடவய கதாடர்பு  இல்லாவிட்டால் விவராதவம வராவத!அவரவர்கள் தத்தம் 

வவதலதயப் பார்த்துக் ககாண்டு வபாய்விடுவார்கள். அதைால்  அவர்களிடம் 

அன்பு மலர வவண்டிய கட்டாயம் இல்தல. 

நாம் குருஜி திரு ஏ.எஸ் .இராகவன் அவர்கள் அதமத்துக்  ககாடுத்துள்ள ‘திருப்புகழ் 

அன்பர்கள்’ என்ற ஒரு குடும்பத்தில்  இருப்பதைால்,ஒருவருக்கு ஒருவர் கதாடர்பு 

இல்லாமல் இருக்க முடியாது. நம்முள் அன்பு , அவிவராதம் இரண்டும் மிகவும் 

அவசியமாகிறது. 

ஒருவருக்ககாருவர் அவிவராதமில்லாமல் அன்பாகப் பழகி உறவாடிப் பாடி 

மகிழ்ந்து கூட்டுப் பிரார்த்ததையாக இதச வழிபாடு கசய்ய வவண்டும் என்பவத 

குருஜி அவர்கள் நமக்கு அளித்திருக்கும் பணியாகும் .  

கலக்குண்டாகு புவிதைில் எைக்குண்டாகு பணிவிதட கணக்குண்டாதல் 

திருவுளம் அறியாவதா’(புவிக்குன் )  என்ற வரிகளுக்கு ஏற்ப  

இந்தப் பணிதய ஆண்டவன் நமக்கு விதித்திருக்கும் பணியாக எண்ணி கசவ்வவை 

கசய்ய வவண்டும் என்பதத மைதில் ககாள்ள வவண்டும். 

"யாம் ஓதிய கல்வியும் எம் அறிவும் தாவம கபற வவலவர் தந்ததைால்"  (க.அ) 

என்பதற்குத் தக்கவாறு  ஆண்டவன் அவரவர்களின் சக்திக்கும்,  ஞாைத்திற்கும் 

ஏற்ப அவர்கதளப் பாட தவக்கிறான்.  ராக பாவ தாளத்வதாடு பாட முடியாத 

அன்பர்கள் கூடத் திருப்புகதழ உதரநதடயிவலவய படித்தாலும் முருகன் 

அவர்களின் குதறகதள நீக்கி அருள் புரிகின்றான் . 

அன்பு , அவிவராதத்திற்கு முருகவை ஒரு சிறந்த எடுத்துக்காட்டு .  தன்னுடன் 

பதகதமவயாடு வபார் புரிந்த சூரபத்மதைக் ககான்று அழிக்காது, அவதை 
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கருதணயுடன் ஆட்ககாண்டு, தன்னுடவை இருக்கும்படியாக 

மயில்வாகைமாகவும், வசவற் ககாடியாகவும் ஏற்றுக் ககாண்டு அருளிைாவை!  . 

ஆகவவ ஆணவமற்று, அன்பு மற்றும் அவிவராதத்தத உள்ளத்திவல கபருக்கிக் 

ககாண்டு,  நமது குருஜியின் துதணயுடன் . 

 இன்பம் தந்தும்பர் கதாழும் பத கஞ்சம் தம் தஞ்சம் எனும் படி என்கறன்றும் 

கதாண்டு கசய்யும்படி அருள்வாவய "என்று  முருகதைப் பிரார்த்தித்து ,”உன் 

கபரும் கதாண்டன் என்று உய்ந்து உளம் கைிவயவைா”  என்று கூறி  “ மரகத 

மயில்மிதச வரு  முருகனும் எை  வாழ்க்தகக்ககார் அன்பு தருவாவய”என்று 

வவண்டி நிற்வபாம்!  

 

 

 

 

  

அன்பாகப் வபசவவண்டும்,இைிதமயாகப் வபச 
வவண்டும்.பிறர் மைம் வநாகாமல் வபச வவண்டும். 
வபசாமல் இருக்கப் பழக வவண்டும். Guruji 
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முரட்டுப் புலவரன முட்ரட கபயர் கைப்பிக் கவி கபறு 

கபருமா ்  

திருமதி சித்ரா மூரத்்தி   

                                                               https://tinyurl.com/3spdxp9c  6 

 

  

 முருகனின் ைாமர்த்தியம் அ வில் அடங்கா. அததி திரி தரு கவி ஆ ப் 

புயங்ககாண்டரு ்ளவான்,கரல கற்றார் கைாற் ளகட்கத் தனிவழி 

வருளவான், முற்பாடப் பாடற்றாருக்ளகார் முட்காடற்கப் கபாரு ் ஈபவன், 

முரட்டுப் புலவரன முட்ரட கபயர் கைப்பிக் கவி கபற்றவன் ஆவான். 

 

அதி மதுரே ்சித்ரப் பாடல்களாகப் யபாற்றப்படும் திருப்புகழ் முதலான 

நூல்களில் அருணகிரிநாதர,் முருகனின் பல அருள் வினளயாடல்கனளப்  

பாடியுள்ளார.் அறுபத்து நான்கு( 64)  திருவினளயாடல்கனள மதுனரயில் 

நிகழ்த்திய தந்னதக்கு ேற்றும் இனளத்தவனல்ல சிவசுதன் என்பனதப் பல 

பாடல்களிலும் குறிப்பிடுகிறார.் “பத்தித்தர” எனத் துவங்கும் திருப்புகழில் 

“முற்படட் முரட்டுப் புலவரன முட்ரட கபயர் கைப்பிக் கவி கபறு 

கபருமாள ” என்று பபாய்யா பமாழிப் புலவனரப் பற்றிய குறிப்னப 

னவத்துள்ளார.் பபாய்யாபமாழியானர முருகப் பபருமான் தடுத்தாட்பகாண்ட 

நிகழ்சச்ினய இங்கு பாரப்்யபாம். 

பபாய்யாபமாழியார,் பதாண்னட நாட்டிலுள்ள துனறயூரிற் பிறந்தவர.் 

அம்பலத்தரேன் என்பது பபற்யறார ்னவத்த பபயர.் கவினத புனனயும் ஆற்றல் 

இளம் வயதியலயய அவருக்கு வாய்த்திருந்தது. “வயிரபுரம்” என்ற ஊரில் கல்வி 

கற்று , அவ்வூரக்் காளியின் பபரும் பக்தராக விளங்கினார.் ஆசிரியருனடய 

யபரன்பிற்குரிய மாணாக்கராகவும் விளங்கிய  அவர ் ஒரு நாள் ஆசிரியருனடய 

பநற் பகால்னலனயக் காவல் பேய்து வந்த யநரத்தில், அவ்வூர ்அரேன் 

காளிங்கனுனடய குதினரயானது வயலிலிருந்த பயினர யமய்ந்துவிட்டது. 

ஆசிரியர ்யகாபித்துக் பகாள்வாயர என்று பயந்து தன் இஷ்ட பதய்வத்னதத் 

துதித்து ஒரு கவி பாடினார ்அம்பலத்தரேன். 

வாய்த்த வயிரபுர மாகா ி அம்ரமளய 

ஆய்த்த மணலில் அணிவரரயில் - காய்த்த  

கதிரர மா த் தின்னும் கா ிங்கன் ஏறும் 

குதிரரரய மா க் ககாண்டு ளபா. 

 

என்று பாடியதும், குதினர கீயழ விழுந்து மாண்டது. அரேனின் யகாபத்துக்கு 

ஆசிரியரும் தானும் ஆளாகிவிடுயவாயமா என்று பயந்த அம்பலதத்ரேன், மக்கள் 

யகட்டுக்பகாண்ட படி, பாடனல மாற்றி, இறுதி அடியில், “குதிரரரய மீ க் 

ககாண்டு வா” என்று பாட, குதினர உயிர ்பினழத்து எழுந்தது. அவருனடய 

https://tinyurl.com/3spdxp9c
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ஆசிரியர,் மிகுந்த மகிழ்ேச்ி  பகாண்டு அவனர பமேச்ி  “இனி நீ பபாய்யாபமாழி 

என்யற அனழக்கப்படுவாய்” என்று ஆசீரவ்தித்தார.் 

திருமுருகாற்றுப்பனட பாடிய நக்கீரர,் ஆரம்ப காலத்தில் சிவனனத் தவிர 

யவறு பதய்வங்கனளப் பாடுவதில்னல என்று உறுதி பூண்டிருந்தார.் தீவிர ேக்தி 

உபாேகரான பபாய்யாபமாழியாரும் காளினயத் தவிர யவறு பதய்வங்கனளப் 

பாட மறுத்து வந்தார.் ஒரு நாள் பபரியவர ்ஒருவர,் முருகன் மீது உலா [ 96 வனகப் 

பிரபந்தங்களுள் ஒன்று] பாடித் தருமாறு யகட்டுக்பகாண்டார.் “யகாழினயப் 

பாடிய வாயால் குஞ்னேப் பாடுயவயனா?” என்று கூறி முருகன் மீது கவி பாட 

மறுத்துவிட்டார.் தன் மருமகனனப் பாட அந்தக் கவி  மறுதத்தனால் 

லட்சுமியதவியும் அவனர விட்டு நீங்கிவிட்டாள்.  

அதுமுதல் பபாய்யாபமாழியார ்வறுனமயால் வாட ஆரம்பிதத்ார.் ஊர ்

ஊராகே ்பேன்று கவிபாடி பபாருள் ஈட்டி வருமாறு மனனவி கூற, புலவர,் வீட்னட 

விட்டு பவளியயறினார.் பல ஊரக்ளுக்கும் பயணித்த பின் , மதுனர வந்த புலவர,் 

பாடல்கள் பல பாடி, அரேனிடம் பபான்னும் பபாருளும் பபற்றார.் 

பபாற்றாமனரக் குளத்தில் மூழ்கிக் காணாமல் யபாயிருந்த ேங்கப் பலனகனயப் 

பாட்டுப் பாடி யமபலழே ்பேய்த யபாது, அரசியும், அவருக்கு ஏராளமான 

பரிசுகனள அளித்துக் பகௌரவித்தாள். திரண்ட பேல்வத்னத எடுத்துக் பகாண்டு, 

தன் ஊருக்குத் திரும்பலானார ்புலவர.்  

 

காட்டு வழியில் வந்து பகாண்டிருந்த புலவனர, யவடன் ஒருவன் 

வழிமறித்தான். னகயிலுள்ள பபாருனளபயல்லாம் தன்னிடம் 

பகாடுத்துவிடும்படி அவனர மிரட்டினான். புலவயரா, “யபோயத! உன்னன வனே 

பாடியய ஒழித்துவிடுயவன்” என்று யகாபமுடன் கூறினார.் கதத்ினயக் காட்டி 

யவடன் பயமுறுதத்யவ, ‘நாம் வனேபாடி முடிப்பதற்குள், நம் உயியர யபாய்விடும் 

யபாலிருக்கிறயத’ என்று எண்ணி பயந்த புலவர,் யவடனிடம், “நான் ஒரு ஏனழப் 

புலவன். ஊர ்ஊராகே ்பேன்று கவிபாடிப் பபாருள் யேரத்்துக் பகாண்டு வீடு 

திரும்பிக் பகாண்டிருக்கியறன்; மனனவி காத்துக் பகாண்டிருப்பாள்; என்னன 

விட்டுவிடு” என்று பகஞ்சினார.் 

 

“ஓயஹா! நீர ்ஒரு கவியா? எங்யக, இப்பபாழுது ‘முடன்ட’ எனும் என் பபயனர 

னவத்து ஒரு கவி பாடும் பாரக்்கலாம்!” என்றான் யவடன். ‘இது ஒரு மிக 

அதிேயமான பபயராக இருக்கிறயத!’ என்று எண்ணிய புலவர,் யவறு வழியின்றி, 

நற்றாயிரங்கல் துனறயில் பின் வரும் கவினதனயப் பாடினார.்  

 

கபான்ளபாலும் க ் ிப் கபாறிபறக்கும் கானலிளல 

என் ளபரத கைல்லற்கு இரயந்தனள  – மின்ளபாலு 

மான ளவல் முட்ரடக்கு மாறாய கதவ்வர் ளபால் 

கான ளவல் முட்ரடக்குங் காடு 

  

[முடன்டக்குங் காடு – முள் னதக்கும் காடு] 

 

பேன்ேயாக உள்ள பால் நினறந்த கள்ளிே ் பேடிகள் கூட எரிந்து யபாகுமளவு 

அதிகமாக பவயில் வீசும் காட்டு வழியில் பேல்ல என் மகள் ேம்மதித்தாயள! 

கூரன்மயான மின்னல் யபால் ஒளிரும் யவல் உனடய முடன்ட என்ற யபர ்பகாண்ட 
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யவடனுனடய பனகவரக்ள், அவனிடம் யதாற்று மன்றாடித ் திரும்பிப் யபாகும் 

அந்தக் காட்டில், யவல மரங்களின் முள், அவள் காலில் னதக்குயம! 

 

என்பது தான்  இப்பாடலின் பபாருள். 

 

 பாடனலக் யகட்டுப் பலமாகே ் சிரிதத் யவடன், “உங்கள் பாடலில் 

பபாருட்குற்றம் உள்ளயத!” என்று கூறியனதக் யகட்டு அதிரந்்தார ்புலவர.்  

 

“பாலுள்ள கள்ளிே ்பேடிகள் பபாறி பறக்கத் தீப்பற்றி எரியக் கூடிய இக் காட்டில், 

யவல மரத்து முள் மட்டும் எரிந்து ோம்பலாகாதா? பின் அது எப்படி, அப் 

பபண்ணின் காலில் னதக்கும்?” என்று யகட்ட யவடன், “ேரி, உம் பபயர ் என்ன?” 

என்றான். “பபாய்யாபமாழி” என்று புலவர ் கூறியதும், “ஆம் பபாய் + ஆம் + 

பமாழி” என்று சிரித்து விட்டு, யவடன் பின் வரும் பாடனலப் பாடினான். 

 

விழுந்தது ி அந்தரத்ளத ளவகமன்றும், வீழின்  

எழுந்து சுடர் சுடுகமன்றுஞ் - கைழுங் ககாண்டல்  

கபய்யாத கானகத்துப் கபய்வர யும் ளபாயினள  

கபாய்யா கமாழிப் பரகஞர் ளபால் 

 

என்பது அந்தப் பாட்டு. 

 

“யமலிருந்து விழுந்த மனழத்துளி அதிக பவப்பம் காரணமாக வானத்தியலயய 

பவந்துவிடும்; விழுந்தால் காட்டின் பவப்பமானது யமபலழுந்து சுடும் என்றும் 

எண்ணி, நீர ் நினறந்த யமகம் மனழனயப் பபாழியாத இக்கானகத்தில் 

பபாய்யாபமாழிப் பனகவர ்யபால வனளகள் அணிந்த பபண்ணும் பேன்றாயள” 

என்பது இப்பாடலின் பபாருள்.  

 

 “ேரி ! யகாழினயப் பாடிய வாயால் குஞ்னேப் பாட மாட்யடன் என்று 

போன்னாயய, இப்யபாது குஞ்னேயும் பாடி, முடன்டனயயும் பாடி விட்டாயய!” 

என்று யவடன் கூறக் யகட்டு திடுக்கிட்ட புலவர,் “நீ யார?் உண்னமனயே ்போல்” 

என்றார.் முருகன், அவர ்முன் தன் சுய உருவதன்தக் காட்டிே ்சிரித்தான். 

ஆணவம் எல்லாம் அடங்கிய நினலயில் முருகன் காலில் விழுந்து கதறினார ்

பபாய்யாபமாழியார.் தன் தந்னத யவறு, தான் யவறு அல்ல என்ற பரப்பிரும்ம 

தத்துவதன்த உபயதசித்து, அவர ்நாவில் ஷடாேர மந்திரத்னத யவலால் 

பபாறித்து மனறந்தான் முருகன். 

 

சிவகுமரனனப் பாட மறுத்த பபாய்யா பமாழியானர ‘முரட்டுப் புலவன்’ 

என்று அருணகிரியார ்கூறியுள்ளதில் வியப்யபதுமில்னல.  

 

‘கடகட’ எனத் துவங்கும் கதிரக்ாமத் திருப்புகழில்,  

 

“அயில அவைமுடன் அததி திரி தரு  

கவி ஆ ப் புயங்ககாண்டரு ்ளவாளன”  
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என்றும் அருணகிரிநாதர ்பாடியுள்ளார.்  

 

[மயக்கமுடன் அந்த ஒரு ேமயத்தில் காட்டு வழியில் யபாய்க்பகாண்டிருந்த 

கவியாகிய பபாய்யாபமாழினய ஆண்டருள யவனலத் யதாளில் ஏந்திே ்பேன்று 

அருள் புரிந்தவயன!] 

 

‘சிற்றாய’ எனத் துவங்கும் திருப்புகழில்,  

 

“கல் தா வில் காட்டிக் கரர துரற 

நற்றாயிற் காட்டிப் புகழ் கரல 

கற்றார் கைாற் ளகட்கத் தனிவழி வருளவாளன”  

 

[கனரதுனற = போல்லுகின்ற துனறனய] 

 

“கல் மனலனயப் யபான்ற வலினம பகாண்ட வில்னலக் காட்டி, 

போல்லப்படுகின்ற துனறனய ‘நற்றாயிரங்கல்” துனறயாகப் பாடிக் காட்டிப் 

புகழ்ந்த, கனலகள் கற்றவராகிய பபாய்யா பமாழிப் புலவரின் பாடல் யகட்கத ்

தனியாக அவர ் வந்து பகாண்டிருந்த காட்டு வழியில் வந்தவயன” என்பது 

இப்பாடலின் பபாருள். 

 

ஒரு பபாதுப் பாடலில், 

 

“முற்பாடப் பாடற்றாருக்ளகார ்

முட்காடற்கப் கபாரு வீாய்” 

 

என்று பாடியுள்ளார ் முனிவர.் [பபாய்யா பமாழிப் புலவன் முன்னதாகப் பாட, 

அப்பாடனலக் குற்றமின்றிப் பாடும் திறனமயற்ற அப்புலவருக்கு ‘ஓர ் முள் 

னதக்கும் காடு’ என்று அப்புலவர ் குறிதத் இடத்தில் பினழ இருந்தனதக் காட்டி, 

ேரியான பபாருள் முனறனயக் காட்டும் பாடனலப் பாடி அளிதத்வயன] 

 

 சிவனனத் தவிர யவறு யானரயும் பாடாதிருந்த நக்கீரனரத் தடுத்தாட் 

பகாண்டு, “திருமுருகாற்றுப்பனட”பாட னவத்த குமரன், பபாய்யாபமாழிப் 

புலவரின் பேருக்னகயும் அடக்கியதில் வியப்யபதுமில்னல. 

 

அருணகிரிநாதரின் திருப்புகழ் எனும் கருவூலத்னதத்  திறந்து, இது யபான்ற 

எண்ணற்ற முத்துக்கள் அடங்கிய ேந்தப் பாக்கனள எடுத்து, அவற்றின் 

ேந்தத்திற்யகற்ப அழகிய ராக தாளங்களில் பமட்டனமத்து நமக்கு கற்றுக் 

பகாடுதத்வர ்நமது பபருமதிப்பிற்குரிய குருஜி அவரக்ள். அவரது நூற்றாண்டு 

விழா பகாண்டாடத் துவங்கும் இந்யநரதத்ில் வாழ்க்னகக்குத் திருப்புகழ் 

என்றில்லாமல், வாழ்க்னகயய திருப்புகழாக அனமத்துக் பகாண்ட 

அம்மஹானுக்கு நமது தாழ்னமயான வணக்கங்கனள பதரிவித்துக் பகாள்வது 

ோலப் பபாருத்தயம. 
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திருப்புகழ் பாடினால் நெருப்பபயும் எரிக்கும் என்கிறார் 
அருணகிரி ொதர்.நெருப்பப எப்படி எரிப்பது?ெமக்குள்ளள எழும் 
ளகாபம் நெருப்பு ளபான்றது.ளகாபம் வந்தால் கண் சிவந்து உடம்பு 
சூடு ஏறுகிறது.நெருப்பு ளபான்ற ளகாபத்பத எரித்து சாம்பலாக்க 
திருப்புகழ் ெமக்கு உதவுகிறது. 
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                                                   கமௌனம்   ளபசுகிறது. 

                 என். ைந்தானம் ( கபங்களூரு)  

                                                    https://tinyurl.com/444h938n     ---7 

 

 

"கைன்றிடு மன்பின் வழிளய மனகமனினும் குன்றின்ளமல் நின்றார் குணம்” 
என்பது  ஔனவயார ்வாக்கு. 

நம்முனடய அன்பு எங்யக இருக்கிறயதா, அங்யகதான் மனம் தானாகே ்பேல்லும். 
உயரந்்த குணமுனடயவரக்ள் எப்யபாதும் தம் மனனத நல்வழியில் 
பேலுத்துவாரக்ள். 

ேரி ! மனம் பமௌனமாக இருக்குமா? அது முடியுமா?  

மனம் அடங்கி பமௌனமானால் ,அங்யக யபரின்பம் யதான்றும் என்பனதத ்
திருமூலர ்இவ்வாறு கூறுகிறார:் 

"கமௌனம் என்பது பாை மறுப்பு .கமௌனம் என்பது பரம சுகம். கமௌனம் 
என்பது ஞான வரம்பு ,கமௌனம் என்பது முத்தி நிரல." 

அப்படிபயன்றால் மனம் பமௌனமாக இருக்கும் நினல  எப்யபாது நிகழும்? இந்த 
வினாக்களுக்கான வினடகனளத் யதட நாம் முற்படுயவாம். 

 மனத்தில் எப்யபாதும் ஆனே, நிரானே, முயற்சி, யதால்வி என்று பல 
வண்ணங்கள் பகாண்ட எண்ணஅனலகள்  யதான்றிக்பகாண்யட இருக்கும். நல்ல 
விஷயங்கள் வரும்யபாது அனமதியாக இருக்கும் மனம், எதிரம்னற எண்ணங்கள் 
வரும்யபாது,  இனரேே்லுடன் காணப்படும்.  அந்த இனரேே்ல் நம் அனமதினயக் 
பகடுக்கும் வண்ணம் இருக்கும். 

அருணகிரி நாதர ் ,நம் மனத்தினன முருகன்பால் மட்டுயம பேலுத்த யவண்டும் 
என்று உறுதியாகக் கூறி, மனக் கவனல ஏதுமின்றி முருகனுக்கு அடினமயய புரிய 
பல இடங்களிலும் இனதப் பற்றி எழுதி நமக்கு அறிவுறுத்துகிறார.் “மனளம!”  
என்று விளித்து, நம் குருஜி அவரக்ள் அருணகிரிநாதரின் மூன்று திருப்புகழ் 
பாக்களின் மூலம் மனத்தின் பவவ்யவறு  நினலகனள விளக்குகிறார.் 

   அவற்னற இங்கு யநாக்குயவாம். 

மனம் முருகனன விட்டு பவளியய பேன்று உழலும்யபாது, அனமதி இழந்து, 
பல்யவறு சிந்தனனகளிலும்   மற்றும் பேயல்களிலும்  இறங்கிவிடும்.  அந்த 
மனமானது, உடம்னபயும் இழுத்துே ்பேன்று, யதனவயற்ற விஷயங்களில் புகுத்தி 

உடலும் மனமும் பவகுதூரம் யபாய் அனலயுமாறு , பநாந்து வழுவி ஆழத்தில் 
விழுமாறு பேய்து  விடுகிறது.   

https://tinyurl.com/444h938n
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அப்படிப்பட்ட  மனம்,  இனரேே்ல்களினால்  அனமதினய  இழந்து  எப்படி 
ஈயடறுவது என்று தவிக்கும்யபாது  குருவானவர,் அருகிலிருந்து, அன்புடன் 
நற்போற்கனள, அழுத்தமாக, அனமதியாக மனதிற்கு உனரக்கிறார.் அந்தத் 
தருணத்தில்  அந்த மனம், எந்த நினலயில் உள்ளது என்பனதயும்  கீழ்கண்டவாறு 
யபாதிக்கிறார.்  

“பாட்டில் உருகிரல ளகட்டும் உருகிரல…பாட்ரட அனுதினம் ஏற்றும் 
அறிகிரல…பாழ்த்த பிறவியில் ஏற்ற மனது நல்வழி ளபாக மாட்டம் 
எனுகிரற”… (பாடலின் ஒரு பகுதி மட்டும் ). (மாட்டம்- மாட்யடன்) 

 “இனறவனனத ்துதிக்காமல், மற்றவரக்ள்  துதிப்பனதயும் பேவி மடுக்காமல், 
தான் படும் பாட்னட உணரந்்து அறியாமலும்  இருக்கும் மனயம! நீ இந்தப்பாழ்தத் 
பிறவியிலிருந்து கனரயயற ஏன் நல்வழி யபாக மாட்யடன் என்கிறாய் ?”என்று 
கவனலயுடன் வினவுகிறார ்முனிவர.் 

மனது ஓரளவு ேற்று  யயாசிக்கிறது. இப்பபாழுது தன் குனறஅதற்குப்  புரிகிறது. 
இருந்தாலும் மீள வழி பதரியாமல் தவிக்கிறது.  பநஞ்ேக் கன கல்லானது   
பநகிழ்ந்து உருகுவனதக் கண்ட  குரு,  இதுயவ உபாயம் கூறும் தருணம் என்று 
யமயல மனதிற்கு உனரக்கிறார.்  

“பார்த்தும் இனி ஒரு வார்த்ரத அரறகுவன், இது ளக ாய் மனளம!. 

வாக்கும் உனது உ  ளநாக்கும் அருளுவன். ஏத்த புகழ் அடியார்க்கும் 
எ ியரன வாழ்த்த, இருவிரன நீக்கும் முருகரன மருவாளயா மனளம.!”------- 

 “மனயம! உனது நினலனயப் பாரத்்து உனக்கு நான் போல்லும் ஒயர போல் 

என்னபவன்றால் , முருகனிடம் உன் சிந்தனனனய பேலுத்து, அவன் திருப்புகழ் 
பாடு ,அவன் அடியாரக்்கு எளியவன்,  உன்னன நல்ல  புகழ் பபறனவத்து நற்கதி 
தந்து உய்விப்பான்” என்கிறார.்  

இப்படி  யநானயயும், அனதத்  தணிக்கும் மருந்னதயும், ஒரு யேர அருணகிரியார ்

ஒயரபாடலில் பகாடுக்க, நம் குருஜி அவரக்ள் தற்கால நினலனய  
உனரக்கும்யபாது கண்டித்தும் , உலகத்தில் உய்ய வழி போல்லும்யபாது  அந்த 
அனமதினய  உணரவும் ,   இனிய ‘ைங்கரானந்தப்ரியா’ ராகத்தில் பாடனல 

அனமத்துள்ளார.் 

 இப்யபாது, அந்த மனம் பண்பட்டு, பக்திவழி  என்னும்   நல்வழியில் பேல்ல 
ஆரம்பித்து விட்டாலும், தன் கவனதன்த , உடனலப் யபணி பாதுகாப்பதியலயய  

பேலுத்துகிறது.  

உடல் பேய் யகார பாழ் வயிற்னற உணவால் உயரத்்துவதில்  திருப்புகிறது. குரு 
இதனனக் கண்டு, கழிவிரக்கம் பகாண்டு, இன்னும் உன்னதமான வழிகனள 
மனத்துக்கு உனரத்தலுற்றார.் 
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“அந்ளதா மனளம! நமது ஆக்ரகரய நம்பாளத.  இத அகித சூத்திரம். … 
இனிளமல் நாம் அஞ்ைாது அரமயா! ஆக்ரகரய ஒழியாமல் வந்ளதாம்—"-  

“மனயம நமது உடனல நம்பாயத,  அது இன்பமும்,  துன்பமும் நினறந்தது. அழிந்து 

யபாவது,    இனியமலும்  நாம் , உடனலப்பற்றிய கவனலனயயும் , நினனப்னபயும் 
விட்டுவிடுயவாம். உடல் பற்றிய சிந்தனனனய ஒழித்துவிட்டு நற்கதி பபறலாம்” 
என்று அருணகிரிநாதர ் அழகான எளிய வழிகனளே ்போல்கிறார.் 

“கிரி யாக்ரகரய பஞ்ைாடிய ளவலவனார்க்கு இயல் அங்காகுவம் வா.”                            

   ” இந்தா மயில் வாகனர் சீட்டு. வந்தாளுவம் நாம் என வீக்கிய திரு நீறும் 
கவகுவாய் நரம ஆட்ககா  உவந்தார.் ரமந்தா குமரா எனும் ஆரப்்பு உய 
மறவாளத,  இதுளவ கதி மனளம…” 

“ இனியாவது, நாம் யவலவனின் அன்பு கினடக்க வினழயவாம். அவர ்கிபரௌஞ்ே 
மனலயின் உடனல எளிதில் தூளாக்கினார.் அவயர மனம் உவந்து வந்து நம்னம 
ஆடப்காள்வதற்காக நமக்கு அனுமதி சீட்டும், உயரிய திருநீறும் 
அனுப்பியுள்ளார.் இனி நாம் பேய்ய யவண்டியது என்னபவன்றால், அவனர 
எப்யபாதும் குமரா!, சிவனமந்தா !என்று  துதிப்பது மட்டுயம. யவயறதும் பேய்யத ்
யதனவஇல்னல” என்று பலவாறாகவும் உறுதி கூறுகிறார.்  

 இப்பாடனல நம் குருஜி ோந்தமான பதானியில் ஒவ்பவாரு போல்லும் நம் 
மனத்தில் பதிய யவண்டி கல்யாணி ராகத்தில் அனமத்துள்ளார ்என்யற 
போல்லலாம்.   

மனம் ஒரு நினலக்கு வந்து, எப்யபாதும் முருக பநறியியலயய இருக்கிறது. 
முருகனின் ோமீபதத்ியலயய இருக்கிறது. அதீத பமௌனத்தியலயய தன்னனக் 
கனரத்துக் பகாள்கிறது. அனதக் கண்ணுற்ற குரு,  தான் உனரத்த பநறினயக் 
னகக்பகாண்டு, அந்த மனம், முருகன் அருகியலயய இருப்பனத கண்டு, அந்த 
மனத்தினிடம் ேந்யதாஷமாகே ்போல்கிறார.் 

 “மனளம, உரரத்த கமாழி தவறாளத! நிரனளவது உனக்கு!  மயில் 
வாகனக்கடவு ் அடியார் தமக்கரசு மனமாரய அற்ற சுக மதி பாலன். 
சிவளலாகமிட்டு மல நிரல ளவரறுக்க வல்ல பிரகாைன்.  அவளர பரப்பிரமம். 
நமக்கு உறுதி. நிழல்ஆ ிரய கதாழுது வருவாளய, மனளம! ” 

தன் பமாழி யகட்டு மனம் உய்ந்துவிட்டது,  மற்றும் முருகனிடயம லயித்து 
பமௌனத்தில் ஆழ்ந்து விட்டது என்று அறிந்த குருவுக்கு,   அளவு கடந்த மகிழ்ேச்ி.  
அது பபற்ற சுகானுபூதி பற்றிதப்தரிந்து பகாள்ள ஆவல். எனயவதான்,  

“ முருகனனத் பதாழுது அங்யகயய இருந்து விடாயத!, அவ்வப்யபாது இங்கு வந்து 
உன் அனுபவத்தினன உனரப்பாய்!”  என்று யவண்டுகிறார ்யபாலும்  

அருணகிரிநாதர.் 
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அதனால்தான்  இப்பாடனல, குருஜியும் கல்யாணி ராகத்தில் அந்த 
ேந்யதாஷதன்த   நமக்கும் பகிரந்்துள்ளார ்யபாலும்! 

முருகன் யமல் முழுனமயாக பக்தியுடன் லயித்தபின், அளவிலாத ஆனந்தமும் 
அனமதியும் கினடக்கப் பபற்று,  மனத்தின் இனரேே்லிலிருந்து விடுபட்டு, ‘சும்மா 
இரு போல் அற’ என்ற பரிபூரண பமௌன நினலக்கு மனம் வருவனதக் 
குறிக்குமாறு  “ பாடட்ில் உருகிரல “, “ அந்ளதா மனளம “ , “ மனளம 

உனக்குறுதி புகல்ளவன் “ யபான்ற இந்த மூன்று திருப்புகழ் பாக்கள் 
திகழ்கின்றன, அந்த அந்த ராகம் ,பாவம் மூலம் நம் குருஜியும்,  “திருப்புகழ் இனே 

வழிபாடு மூலமாக” நமக்கு  இனவகனள வரமாக  அளித்துள்ளார.்      

"மகிழ் கூரும் பாழ் மனமாம் உன மலர் ளபணும் தா ் உனளவ அரு ் 
அரு ாளயா” --- திருப்புகழ்  

வாழ்க குருஜி திருப்புகழ் பணி! வளரக்  அன்பரக்ள் !  

 

 

  
திருப்புகழில் அழகாை தத்துவங்களும்,எளிதாை உபவதசங்களும் 
இருக்கின்றை.சங்கீதம் இருக்கிறது.தாளம் இருக்கிறது அழகாை தமிழ் 
இருக்கிறது.நம் வாழ்க்தகக்கு முழுத் துதணயாக இருக்கிறது. 
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குருஜி சில நிரனவுக் குறிப்புக ் 

     ஈ.என் .மூரத்்தி  

                                                        https://tinyurl.com/563xddzw     ---8 

   

 

1966 ஆம் ஆண்டு தில்லி யலாதி காலனியில் நண்பன் குப்புோமி வீடட்ுத் 

திருப்புகழ்  இனே வழி பாட்டில், என் அம்மாவுடன் கலந்து பகாண்யடன்.முதன் 

முதலாக குருஜி அவரக்னளப் பாரத்்தது அங்குதான் . ஆனால் அப்யபாது 

அவனரப் பற்றி நான் ஒன்றும் அறிந்திருக்கவில்னல. 

1967 ஆம் ஆண்டு மதிப்பிற்குரிய நமது ஜிக்கி  மாமா அவரக்ள் வீட்டில் நடந்த 

இனே வழிபாட்டிலும் , பின்னர ்குருஜி அவரக்ள் அங்கு நடதத் ஆரம்பித்த 

வகுப்பிற்கும் பேல்லத் துவங்கியனன். 1973 ஆம் ஆண்டு ஐ.ஏ.எஸ் யதரவ்ில் 

யதரே்ச்ி பபற்ற பின் குருஜி அவரக்னளே ்ேந்தித்து ,  விவரத்னதக் கூறி 

நமஸ்காரம் பேய்தயபாது மிகவும் மகிழ்ேச்ி அனடந்து ஆசீரவ்ாதம் பேய்தார.் 

யவனல நிமித்தம் ஜம்மு, காஷ்மீரில் வாழ யநரந்்த யபாதும் ேரி,தில்லி 

வரும்யபாதும் ேரி , திருப்புகழ் இனே வழி பாடு நிகழ்ேச்ிகளிலும், குருஜி 

அவரக்ளின் வகுப்புகளிலும் தவறாமல் கலந்து பகாண்யடன். 

மத்திய அரசு பணிக்காக தில்லியில் வசிக்க யநரிட்ட  காலதத்ில் தவறாது 

திருப்புகழ் வகுப்புகளுக்குே ்பேல்யவன்.பணி முடிந்து ஜம்மு, காஷ்மீருக்கு  

திரும்புவதற்கு முன்னால் , குருஜி வீட்டிற்யக பேன்று சில பாடல்கனள அவர ்

குரலியலயய ஒலிப்பதிவு  பேய்து , எடுத்துக் பகாண்டு யபாய், ஓய்வு யநரத்தில் 

யகட்டு , கற்றுக் பகாண்டதும் உண்டு. 

எங்கள் யவண்டுயகாளுக்கு இணங்க சுமார ்பத்து குழந்னதகளுக்கு தம் 

வீட்டியலயய திருப்புகழ் தவிரவும் , கயணே பஞ்ேரத்தினம் , சிவ மானே 

பூஜாஸ்யதாத்திரம் , அம்பாஷ்டகம் முதலான வடபமாழி  ஸ்யலாகங்கனளயும் 

கற்றுக் பகாடுதத்னத எங்களால் மறக்கயவ முடியாது.இன்னறக்கு சுமார ்

முப்பதன்தந்து ஆண்டுகளுக்கு முன் ( 35 ) அவர ்கற்றுக் பகாடுத்த பாடல்கனள 

இன்றளவும் குழந்னதகள் பாடி வருகிறாரக்ள்.  

1994 தீவிரவாதிகளின் தாக்குதல்கள் அதிகரிக்கத் பதாடங்கிய கால கட்டம் . 

நான் மட்டும் தனியாக ஜம்மு, காஷ்மீர ்திரும்ப யவண்டிய கட்டாயம் ஏற்பட்டது. 

பணிக்குத் திரும்பு முன் குருஜினய ேந்தித்து வினட பபற்றுக் பகாள்ளே ்

பேன்யறன். அவர ்ஒரு முருகன் படதன்தக் னகயில் பகாடுத்து ,” தவர ்வாள் 

யதாமரம் “ என்று பதாடங்கும் திருயவாத்தூர ்திருப்புகனழ தினமும் தவறாமல் 

பக்தியுடன் பாடிக்பகாண்டிரு !“ என்று கூறி விபூதி இட்டு ஆசீரவ்தித்தார.் இதற்கு 

முன்பாகயவ அவர ்வழக்கமாகக் னகயில் எடுத்துக் பகாண்டு  பேல்லும் ஒரு 

டப்பாவில் ருத்திராட்ேம் , விபூதிப்னப , சிறுயவல், சுவாமி பாதம் இவற்னற 

https://tinyurl.com/563xddzw
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னவத்துக் பகாடுத்திருந்தார.்( அனவ இன்றும் என்னுடன் பத்திரமாக 

இருக்கின்றன) 

தீவிரவாதத்  தாக்குதலிருந்து எப்பபாழுதும் என்னனக் காத்து வந்தனவ , 

திருப்புகழும் , குருஜியின் ஆசீரவ்ாதங்களும்  மட்டுயம!  

 1999 ஆம் ஆண்டு விஜயதேமிக்குே ்சில தினங்களுக்கு முன்பு எங்கள் 

இருவனரயும் யடப் பரகாரட்ர ்எடுத்துக் பகாண்டு தன் வீட்டிற்கு வரே ்

போன்னார.்வஸந்த் என்க்யளவ்  வீட்டில் பூனஜ அனறயில் அமரந்்து பகாண்டு , 

அன்று அவர ்முதல்முதலாக “வட்டவாட்டன” என்று துவங்கும் திருத்தணித் 

திருப்புகனழக் கற்றுக் பகாடுக்கத் துவங்கினார.்மாமியுடன் யேரந்்து அவனரப் 

பின் பதாடரந்்து நாங்களும் பாடியனாம். திடீபரன்று” யமாகன் நீ பாடுவது 

ேரியாக இல்னல”என்றார.்நான் மீண்டும் பாடிய யபாதும் அவர ்நினனத்தபடி 

நான் பாடவில்னல என்பனத புரிந்துபகாண்யடன்.”யமாகன் ! முருகன் உன்னனப் 

பாரத்்துே ்சிரிக்கிறான் பாரு! “ என்று கூறி தானும் சிரித்தார.்அதற்கு நான் 

போன்யனன் “ குருஜி அந்த முருகன் தாயன சிரிக்கிறான் .அவனிடயம என்னன 

ேரியாகப் பாட னவக்கும்படிே ்போல்லிவிடுங்கள் !“ என்யறன் ( எங்கிருந்துதான் 

அப்படி ஒரு னதரியம் வந்தயதா இன்றளவும் எனக்குத் பதரியவில்னல )மீண்டும் 

அவர ்பபாறுனமயாகக் கற்றுக் பகாடுக்க ஆரம்பிதத்ார.் நாங்களும் பாடியனாம். 

“ஓ.யக! பரகாரட்் பண்ணலாம் “ என்றார.் நடந்தது என்ன என்பது அவருக்கும் 

அந்த முருகனுக்கும்தான் பதரியும் !அவ்வாறு அவருடன் நாங்கள் பாடியனதப் 

பதிவு பேய்து, பேன்னன, பபங்களூரு, மற்றும் மும்னபக்குத் தபாலில் அனுப்பி 

னவத்யதாம்.  19-10-99  விஜயதேமி அன்று  எல்லா ஊரக்ளிலும்  ஒயர மாதிரியாக  

அந்தத் திருப்புகனழ  அனனவரும் கற்றுக் பகாண்டனர.் 

11-6-1996 அன்று குருஜி அவரக்ளின் திருமண நாள் . நாங்கள் சிலரம்ட்டும் அவர ்

வேந்த்குஞ்ச ்வீட்டிற்குே ்பேன்று திருப்புகழ் பாடிவிட்டு வர முடிவு பேய்யதாம் . 

எல்யலாரும் ‘அவர ்எதிரில் உடக்ாரந்்த பின் ‘மதாணி’பகாண்டு வந்தீரக்ளா?’ 

என்று யகட்டாயர பாரக்்கலாம் . ‘திருதிரு’ என்று விழித்யதாம் . மாமினயக் 

கூப்பிட்டு மதாணினயக் பகாண்டுவரே ் போன்னார.்’அமலவாயு’எனத் துவங்கும் 

திருப்புகனழ எழுதிக் பகாள்ளுங்கள்’என்றார.் கினடதத் காகிதத்தில் அவேர 

அவேரமாக   நாங்கள் எழுதிக் பகாண்யடாம் .மானல யவனளயில் , வீட்டின் 

அனமதியான சூழலில் “அமலவாயு ஓடாத” என்று அவர ்யமுனா கல்யாணியில் 

நிதானமாக ஆரம்பித்துப் பாட , நாங்கள் பதாடர , எங்யக அமரந்்திருக்கியறாம் 

என்ற பிரக்னஞகூட இல்லாமல் கண்களில் நீர ்ஒழுக ,குரல் தழுதழுக்கப் 

பாடியனாம் .அந்த ஆண்டு 27-7-96  அன்று வகுப்பில் அனதக் கற்றுக் பகாடுத்தார.் 

என்ன தவம் பேய்யதாயமா இப்படி ஒரு அநுபவம் கிட்ட! 

என் தாயார ்திருப்புகழ் மீது பகாண்ட ஆரவ்மும் , குருஜி  அவரக்ளின் மீது 

னவத்திருந்த  மாறாத பக்தியுயம  , எங்கள் குடும்பத்தில்  நான்கு 

தனலமுனறகளாக திருப்புகழ் பாடி வருவதற்கு அடிதத்ளமாக அனமந்தது 

என்பது மறுக்க முடியாத உண்னம.( மூன்று மருமகள்களுக்கும் இதில் பங்கு 

உண்டு!! )நான் திருப்புகழ் என்னும் ஆழ் கடலுக்குள் நுனழந்து முத்து எடுக்க 
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ஆரம்பித்து தற்யபாது அறுபது ( 60)  ஆண்டுகள் கடந்துவிட்டன.என்பனத 

என்னாயலயய நம்ப முடியவில்னல!! 

ஆங்கில மூலம் – ஈ. என்  மூரத்்தி 

 தமிழாக்கம் – சித்ரா மூரத்்தி      

  

 

  

 

  

திருப்புகழ் பாடப் பாட உள்ளத்தில் அன்பு மபருகுகிறது.அன்பு 
மபருகிப் மபருகி அந்த அன்பு மவள்ளம் உலகமுழுவதும் பரவி 

உலகுக்மகல்லாம்  அணமதிணயத் தருகிறது. 
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முழுதும் அழகிய குமரன் 

அருணன்        

                                                     https://tinyurl.com/34mvav9k    ---9 

         

நங்களப்பா சரணம்! 

 

கனக மாணிக்க வடிவனன!, பவள நிறத்னதானன! என்றறல்லாம் அருணகிரியார ்
முருகப்றபருமானின் அழகக அற்புதமாக வரண்ிக்கின்றார.் ஆபரணத்திற்னக 
அழகு னசரக்்கும் பிரான், நம்முகைய நம்பிரான். 

 

முருகனவள் பன்னிரு திருமுகற என்னும் நூகலப் படித்து வந்தனபாது, குகன் 

அணியும் றதய்வீக ஆபரணங்களின் னதாற்றம் எவ்வாறு இருக்கும் என்ற 

ஆவனல, பின்னர ்ஒரு னதைலாக மாறி, இக்கை்டுகர வடிவில் மலரந்்தது. 

 

திருக்னகாவில்களில் இகறவன் அணியும் ஆபரணங்ககள அறிந்து றகாள்ளவும், 

நம் இல்லங்களில் பூகை றசய்யப்படும் ஆத்மாரத்த் மூரத்்திகளுக்கும் / 

விக்கிரகங்களுக்கும், இதுனபான்ற ஆபரணங்ககள உருவாக்கி அணிவித்து 

அழகு காணவும், இந்த ஆய்வு றபரிதும் துகணயாக அகமந்தது. 

 

அவ்வாறு னசகரிக்கப்பை்ை தகவல்களும் குறிப்புகளும் இக்கை்டுகரயின் 

அடிப்பகையாக அகமந்துள்ளன.  

 

அருணகிரியார் கூறிய முருகன் அணியும் ஆபரண வகககள்:- 

  

1. தகல அணி- ரத்தின மணி கிரீைங்கள், நவரத்ன கிரீைம் ,அலங்காரமான கிரீைம், 

கைம்பமாகல அணிந்த கீரிைத்கத முடிமீது றகாண்ைவனன “னதன் உலாவு 

கைம்பம் அணிந்தகிரீை” என அருணகிரியாரால் புகழப்படுகின்றன. 

 

2. சுை்டி-றநத்திசச்ுை்டி, கவரம் மத்தியில் பதிக்கப்பை்டு அகமந்துள்ள றசவ்விய 

சுை்டி என்றும் அருணகிரியார ்கூறுகின்றார.் 

 

3. காதணி - குதம்கப (ரத்னம், றபான்), னதாடு, குண்ைலம் (றபான்),குகழ,மகர 

குண்ைலம் என்று பல விதமாக பதிவு றசய்கின்றார.் 

https://tinyurl.com/34mvav9k
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4. கழுத்தணி-  நவரத்தின மாகல, நவமணிகளால் றசய்யப்பை்ை ஆபரணங்கள், 

மரகதம் பதிக்கப்பை்ை ரத்தின மாகலகள் (ரத்னாபரணம்), பலவகக 

மணிமாகலகள், முத்துமாகல, முத்தாரம், மதாணி (பதக்கம்), பூண் (ஆரம்), 

தங்கமாகல, றசம்றபான்னால் ஆன பூணூல், முப்புரிநூல் மற்றும் ருத்திராை்ச 

மாகல ஆகியகவ அணிந்திருப்பதாக விவரிக்கப்படுகின்றது. 

 

5. இகையணி (இடுப்பில் அணியும் அணி ) - உகைமணி ,அகரவைம், மணிவைம், 

அகரஞாண்(றபான்) னபான்ற அணிகள் அணிந்திருப்பதாக குறிப்பிைப்படுகிறது. 

 

6. புய அணி – வாகுவலயமும் (னதாள்வகள, கைகம்), கவர ரத்தினத்தால் ஆகிய 

னதாள் அணி என்றும் அருணகிரியார ்கூறுகின்றார.் 

 

7. கக அணி  -றதாடி, கங்கணம், கைகம் (கைகம் என்பது கககளின் னமல் 

பகுதியிலும்,னதாள் பகுதியிலும் அணியப்படும் ஒரு வகக அணி என 

கருதப்படுகின்றது).அது மை்டு மின்றி அது பாதத்தில் அணியும் னபாது பாைகம் 

என்றும் கூறப்படுகின்றது. அருணகிரியார ்முருகன் கககளிலும் னதாள்களிலும் 

கைகம் அணிந்திருப்பகத பல இைங்களில் பதிவுறசய்கிறார ்

 

8. கக விரல் அணி – ஆழி (னமாதிரங்கள்). 

 

9. கால் அணிகலன்கள்:- 

• தண்கை- (மணித்தண்கை, முத்துக்களால் ஆன தண்கை, 

றபான்னாலாகிய தண்கை, ரத்தின தண்கை),  

• றவண்கையம்  (வீரக்காலணி) 

• கிண்கிணி 

• சதங்கக (சலங்கக) – (ரத்தினங்கள் பதிக்கப்பை்ை 

சதங்கக,றபான்னாலான சதங்கக, முத்துசச்தங்கக, 

மணியாலாகிய சதங்கக, சிறு சதங்கக) 

• கழல் 

• சிலம்பு(நூபுரம்)- (றபான்+இரத்தினம்+கவரம் இகவ விளங்கும் 

சிலம்பு, றபான் சிலம்பு, இரத்தினச ்சிலம்பு) 

• றகாலுசு   

காதணிகள் மற்றும் மதாணி குறித்து இங்கு விரிவாக ஆராய்வவாம்.  

காதணி - முருகன் அணியும் காதணி வககககள அருணகிரியார ்கூறும் 

னபாது, குதம்கப (ரதன், றபான்), னதாடு, குண்ைலம் (றபான்), குகழ, மகர 

குண்ைலம் என்று பலவிதமாக அருணகிரியார ்பதிவு றசய்கின்றார.் 

https://ta.wiktionary.org/wiki/%E0%AE%85%E0%AE%A3%E0%AE%BF
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குதம்கப (ரத்னம், பபான்) – குதம்கப என்பது காதுகளில் அணியும் வகளய 

வடிவ அணிகலன். இது காதில் சுருளாகப் றபாருந்தும் ஓகலசச்ுருள் 

வகககயச ்சாரந்்தது. “காதினில் துலங்கு கனக குதம்கபயும் வதாடும்” 

மற்றும் “பதினிரு குகையும் ரத்நக் குதம்கபயும்” என்ற திருப்புகழ் வரிகளில் 

அருணகிரியார,் குதம்கபயின் றபாலிகவயும் அழககயும் நயம்பை 

எடுத்துகரக்கிறார.் 

குண்டலம் – குண்ைலம் என்பது காதுகளில் அணியும் றபரிய, வை்ை வடிவ 

காதணி. இது றபரும்பாலும் றதாங்கும் வடிவில், தங்கம் மற்றும் 

இரத்தினங்களால் றசய்யப்பை்ைதாகக் காணப்படுகிறது. இதற்கான குறிப்பு 

புய வகுப்பில் காணலாம் “உதய ரவிகண நிகபரன ஆறிரு காது வதாயும் 

இலகு மணிக்கன விம்ப குண்டலங்கள் வமவிப் புரண்டன “  

“குண்டலம் அகைந்திளங்குகைகளிற் ப்ரகப வீை” – அந்தகன் வருந்தினம் 

(திருப்புகழ்) 

மகர குண்டலம் -  (மீன் வடிவம்) னபான்ற வடிவங்களில் காணப்படும், இது 

மிகவும் ஒளி வீசக்கூடியதாக வரண்ிக்கப்படுகிறது. இன்றும் பண்ைரிபுரத்தில் 

,பாண்டுரங்கனுக்கு மகர குண்ைலம் அணிவகத நம்மால் காண முடிகிறது 

என்றால், இவ்வணிகலனின் றதாைரச்ச்ியான மரகப எடுத்துக்காை்டுகிறது.  

“மகரகன வகாமள குண்டலம் பல அகைய” – ‘சிகர தமனிய’-- மயில் 

விருத்தம் 

குகை - பண்கைத் தமிழர ்மற்றும் சிவனடியாரக்ள் காதுகளில் அணியும் 

றபான்னாலான பாரம்பரியச ்றசவியணி ஆகும். சிவறபருமான் காதில் 

அணியும் முக்கிய ஆபரணங்களில் ஒன்றாகக் குகழ (றபாற்குகழ) 

னபாற்றப்படுகிறது. வை்ை வடிவமான வகளயம். “வகால மாமயில் ஏறிவார் 

குகை ஆட” – நீலமா முகில் (திருப்புகழ்) 

அவைாக மரத்தின் தளிர் - சிவந்த அடிப்பாகத்கதயுகைய அனசாக மரத்தின் 

குளிரச்ச்ி றபாருந்திய தளிரக்கள இரு காதுகளிலும் அணிந்துள்ளவன். 

 

“பைய்யன் சிவந்த ஆகடயன் பைவ்வகரை ்

பையகலத் தண்தளிர் துயல்வரும் காதினன்” 

திருமுருகாற்றுப்பகட 5 – குன்றுவதாறாடல், 206 

 
னவலன், சிவந்த னமனியனாகக் காை்சியளிப்பவன்; சிவப்பு நிற ஆகைகய 

அணிந்துள்ளவன். சிவந்த அடிப்பாகத்கதயுகைய அனசாக மரத்தின் குளிரச்ச்ி 

றபாருந்திய தளிரக்கள இரு காதுகளிலும் அணிந்துள்ளவன். சிவப்பு நிற 

ஆகையில் விருப்பமுகையவன் என்பதற்கு அருணகிரிநாதர ்“அரத்த 

ஆகையன்“என்று பூத னவதாள வகுப்பில் பதிவு றசய்கின்றார.்  

வள்ளியின் காதணி  - கரண்பூரம் மற்றும் பகன ஓகல இதகழக்குகழயாகக் 

றகாண்ைவள் வள்ளி என்று அருணகிரியார ்பதிவு றசய்கின்றார.் 
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கர்ணபூரம் என்ற ஆபரணத்கதத் தரித்திருக்கும், வள்ளி 

நாயகி,றபருமிதத்துைன் தழுவும், மாரக்ப உகையவனன! (முருகன்) 

என்கின்றார.் கரண்பூரம் – காதணிவகக, இவ் ஆபரணத்தின் னதாற்றம் 

அறியப்பைவில்கல.  

“கன்னபுரக்குகழ வல்லி றசருக்கு உர” (திவாகர கன்ன - கந்தர ்அந்தாதி). 

பகன ஓகல குகை,  திருப்புகழில், குறப் றபண் வள்ளி பகன ஓகலயால் 

றசய்யப்பை்ை குகழகய காதில் அணிந்தவளாக அருணகிரியார ்பதிவு 

றசய்கிறார.்  

வள்ளி காதில் அணியும் பகன ஓகலக்குப் பின் ஒரு சிறிய குறிப்பு உண்டு, 

என்னறவன்றால் , வள்ளியிைம் காதல் றகாண்ைனபாது “நான் உனக்கு அடிகம” 

என்று ஒரு சாசன பதத்ிரம் முருகன் எழுதிக் றகாடுத்தான், அகத 

கானதாகலயாக அணிந்து றகாண்ைாள் வள்ளி.  இதகன 

“பைறி குகை ஓகல ைாதனம்”– னபாதில் இருந்து விைா (திருப்புகழ்)  

“ஏடு அணி குகைைச்ித் தூர்த்த ஆடகி குறத்தி” – வார ்குழல் விரித்து 

(திருப்புகழ்)  

என்ற வரியும், பகன ஓகல இதகழக் குகழயாகக் காதில் அணிந்தாள் 

என்பகத பதிவு றசய்கின்றன. 

வள்ளியின் காதணி , ஒரு அலங்காரம் மை்டுமல்லாது, முருகனின் அன்கபயும், 

உறுதிறமாழிகயயும் சுமக்கும் புனிதச ்சின்னமாக மாறுவகத 

உணரத்்துகிறது. இது, பக்தி றசய்யும் அடியாரக்்கு முருகன் அருளும் 

மயில்வாகனர ்சீை்கைப் னபான்றது.(அந்னதா மனனம – திருப்புகழ்) 

பவண் ைங்கு காதணி-றவண் சங்கக காதில் ஆபரணமாகக் றகாண்ை 

சிவபிராகன அருணகிரியார ்தனது பாைல்களில் பதிவு றசய்கிறார.் 

“ைங்கு ஆபரண திகம்பர” (மாமுதல் தடிந்து – னவல்விருதத்ம்) என்ற 

றசால்லாை்சியின் மூலம், சங்கு காதணியாகத் திகழும் சிவபிரானின் றதய்வீக 

உருவம் சுை்டிக்காை்ைப்படுகிறது. 

இத்தககய வரண்கன அருணகிரியாரிைமிருந்து மை்டும் அல்லாது, கசவத் 

திருமுகறகளிலும் காணப்படுகிறது. திருஞானசம்பந்தர,் 

“ைங்கு ஆர் குகை தான் மிளிரும் ஒருகாதர்” – னதவாரம், முதல் திருமுகற  

“ஒருகாது இலங்கு சுரி ைங்கு” – னதவாரம், இரண்ைாம் திருமுகற 

என்றும் பாடுவதன் மூலம், சிவபிரான் ஒருகாதில் சுரிசங்ககக் காதணியாக 

அணிந்திருப்பகதத் றதளிவாகப் பதிவு றசய்கிறார.் 
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உகமயவள் (பார்வதி வதவி) - அருணகிரியார ்தனது திருப்புகழ் பாைல்களில், 

அம்பாள் (பாரவ்தி) அணியும் காதணிககள விரிவாக பதிவு றசய்கிறார.் 

அம்பாள் காதில் குகழயாக நீனலாற்பல மலகர அணிந்த னமாை்சலை்சுமி 

ஆகவும், மகர (மீன்) வடிவக் குண்ைலங்ககள அணிந்தவளாகவும் 

அருணகிரியார ்வரண்ிக்கின்றார.்  

“குகை காதாரந்்த பைழுங்கழு நீர் வதாய்ந்த பபருந்திரு” – னதனவந்திர சங்க  

வகுப்பு 

“மகர குண்டலி மார ீசூரி …” – இரறவாடும் பகனல (திருப்புகழ்) 

 மதாணி 

மதாணி என்பது கழுத்தணியில் றதாங்கும் பதக்கம் (pendant) ஆகும். திருப்புகழ் 

பாைல்களில், திருஅருணகிரிநாதர ்முருகன் அணிந்த மதாணிகளின் பல 

வககககள விரிவாகப் பதிவு றசய்கிறார.் அதில் சில இங்கு பதிவிடுகினறன்.  

“அருகண நகரின் ஒரு பத்தன் இடும் ஒளி வளர் திருப்புகை் மதாணி 

க்ருபாகரனும்” – னவடிசச்ி காவலன் வகுப்பு 

திருஅருணகிரிநாதர ்இயற்றிய திருப்புகழ் பாைல்ககள பதக்கமாக (மதாணி) 

அணிந்த கருணாமூரத்்தி என்ற விதத்தில் பதிவு றசய்கிறார.் இகத கருத்தில் 

றகாண்டு திருப்புகழ் பாைல்கள் அைங்கிய புத்தகத்திற்கு “மதாணி’என்று நம் 

றபரினயாரக்ள் றபயர ்சூை்டி உள்ளாரக்ள். 

  

“கூதாள மதாணி அலங்க்ருதன்” – பூதனவதாள வகுப்பு 

 

கூதாள மலரால் புகனயப்பை்ை பதக்கம் னபான்ற ஆபரணதக்த மாரப்ில் 

அணிந்தவன். (முருகன்). கூதள மலர ்நீலநிறத்கதக் றகாண்ைது. நீலக்கல் 

பதக்கம் என்று கூறுவர ்சிலர.் திருப்பரங்குன்றத்தில் நீலக்கல் பதக்கம் உள்ளது 

என்று அடியாரக்ள் கூறுவகத,  நாம் றசவி வழி றசய்தியாகத் றதரிந்து 

றகாள்கின்னறாம்.  

 

 “மாணிக்க ப்ரவாள நீலம் மதாணி”- பாணிக்கு உை்பைாது (திருப்புகழ்)  

மாணிக்கமணி, பவளம், நீலமணி இகவகள் பதிக்கப் றபற்ற பதக்கத்கத 

அணிந்த அழகிய னவைப் றபண் வள்ளி என்று அருணகிரியார ்

குறிப்பிடுகின்றார.் 
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“கபம்பபான் பதக்கம் பூட்டிய அன்பற்கு” – மந்தக் ககைக்கண்              

(திருப்புகழ்) 

பதக்கம் பூை்டிய அன்பன், இன்னாறரன்று விளங்க வில்கல. அன்பன் றபாருை்டு 

பககவகர ஓை்டிய வயலூரா – என்றதனால் ஒரு னவகள இது "நல்லியக்னகாைன்" 

என்னும் சங்ககால அரசகனக் குறிக்கலாம். 

நல்லியக்னகாைன் வரலாற்றில், தன் பகக மிகுதிக்கு அஞ்சி முருகக்கைவுகள 

வழிபை்ைான் எனவும், அப்றபாழுது முருகனவள் ,அவன் கனவில் னதான்றி, ஊரில் 

உள்ள ஒரு னகணியிற் பூதத் பூ கவப்பறித்து, பககவர ்மீது விடுக்குமாறு 

கை்ைகளயிை்ைனறரனவும், அந்தப்பூகவ ,தன் னவலாக முருகனவள் 

நியமித்துதத்ர, அந்த னவகலச ்றசலுத்தி, நல்லியக்னகாைன் பககவகர 

ஓைசற்சய்தான் எனவும் அறியப்படுகின்றது.  

இந்நிகழ்வின் மூலம், நல்லியக்னகாைன் சிறந்த முருக பக்தராக அறியப்பை்ைார.் 

இவர ்ஒரு னவகள முருகனுக்குப் கபம் றபாற் பதக்கம் ஒன்று றசய்து அணி 

வித்திருக்கலாம் என்று கூறப்படுகிறது. (இதன் குறிப்பு: முருகனவள் பன்னிரு 

திருமுகற-1/ பக்கம் 462 காணலாம்)  

பல பழுத்த அடியாரக்ள் முருகன் அணிந்த மரகதக் கல் பதக்கத்கத,  ‘மதாணி;’ 

என்று உறுதியாகக் கூறுகின்றனர.் பல திருக்னகாவில்களில் , முருகன் அணிந்து 

றகாள்ளும் பதக்கங்களின் வககககள, பல அடியாரிைமிருந்து றசவி வழிச ்

றசய்தியாக அறிந்து, அதில் சில, பசக்சக்கல் பதக்கம், கிளி பதக்கம், நீலக்கல் 

பதக்கம், ரத்தினப் பதக்கம், தங்கப்பதக்கம், அறுனகாண பதக்கம், புலி நகம், 

மயில் பதக்கம் , பவளனவரப்தக்கம், சிகப்பு கல்பதக்கம், நவரத்தின பதக்கம், 

அடுக்கு பதக்கம், என, பல பல வககககளக் காணலாம். 

 

முருகப்றபருமான் அணியும் ஆபரணங்களின் றபயரக்ள், வடிவங்கள் மற்றும் 

வகககள் குறித்து இன்னமும் பல்னவறு கருத்து னவறுபாடுகள் நிலவி 

வருகின்றன.  

பணியாவும் பூணுகின்ற பிரான், ஆபரணத்திற்னக அழகு னசரக்்கும் 

பிரான்,நம்முகைய தம்பிரான், இக்கை்டுகரகய அவன் பாதங்களில் 

சமரப்்பிக்கின்னறன்! 
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நம் ஆைவத்தால் தணல கனத்து விடுகிறது. மணல பபான்ற 
கனம்.நான் பாடுகிபறன்,நான் மைய்கிபறன் என்ற 
ஆைவம்.இந்த மணல பபான்ற ஆைவத்ணத மபாடி படச் 
மைய்ய பவண்டுமமன்றால் திருப்புகழ் பாடபவண்டும்.யான் 
தான் என்பது விட்டாலன்றி யாவர்க்கும் பதான்றாது அந்த 
மமய்ப்மபாருள்-Guruji 
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அத்வைதம் எனும் இரண்டறு நிவை  

                                                Kalamalini Sundarrajan 

                                                     https://tinyurl.com/29vn48e4   ---10 

ஸ ளயா ஹ ரவ தத்பரமம் ப்ரஹ்ம ளவத ப்ரஹ்ரமவ பவதி | 
நாஸ்யாப்ரஹ்மவித்குளல பவதி || தரதி ளைாகம் தரதி 
பாப்மாநம் குஹாக்ரந்திப்ளயா விமுக்ளதாSம்ருளதா பவதி  --முண்டக 

உபநிஷதம் 

இது அத்ரவத தத்துவத்தின் ோரமாகும். "அறிதல்" என்பது இங்யக ஏயதா ஒரு 
தகவனலத ்பதரிந்து பகாள்வது அல்ல; அது பிரம்மத்துடன் இரண்டறக் கலந்து, 
அந்த உணரவ்ாகயவ மாறுவனதக் குறிக்கிறது. ஒரு துளி நீர ்கடலில் விழுந்தால், 
அது கடலாகயவ மாறிவிடுவனதப் யபான்றதுதான்  இது. 

பிரம்மம் என்பது  இரண்டற்ற ஒன்று (ஏகம் ஏவ அத்விதீயம் பிரம்ம) என்று சாந்த ாக்ய 

உபநிட மும், அந்  பிரம்மத்த  அறிந் வன் பிரம்மனாகதவ ஆகிறான் என்று முண்டக 

உபநிட மும் பகர்கிறது. “வாக்கிற்கு அருணகிரி” என்று புலவர்களாலும், சான்தறார்களாலும் 

தபாற்றப்படும் சிறப்புப் பபற்ற அருணகிரிநா ர், முருகப் பபருமான் மீது பாடிய திருப்புகழில், 

முருகதன ஸகுண பிரம்மமாக,  ன் இஷ்ட ப ய்வமாக பல பாடல்களில் புதனந்திருந் ாலும், சில 

பாடல்களில்  த்துவங்களில் மிக உயர்ந்  நிதலயாக கரு ப்படும் அத்துவி  (அ) இரண்டறு நிதல, 

ஆன்மாவும் (ஜீவன்) பரம்பபாருளும் (பிரம்மம்) ஒன்றிய நிதலதய குறிப்பிட்டு இருக்கிறார்.  

 

திருப்புகழில் அத்துவித நிவை 

“சுவாமி நா ா!, உம்தமாடு இரண்டறக் கலந்து இன்பம் யாம் பபற, உபத சம் அருள்வாயாக!” 

என்று அருணகிரிநா ர் தகட்கும் “நாவைறு பாமணத்த”   என்ற பாடலில், “நீவைறெனாதிருக்க 

நான்வைறெ னாதிருக்க” என்று ஜீவன் தவறு, பரம்பபாருள் தவறு என்று இல்லா  ஒன்றுபட்ட 

நிதலதய அதடந்து , நிரந் ரமான இன்பத்தில் திதளக்க அருள் தகாருகிறார். உடம்பில் இருக்கும் 

ஆறு ஆ ார சக்கரங்கதளயும் கடந்து , அதவகட்கு அப்பால் விளங்கும் சகஸ்ராரப் பபருபவளியில் 

விளங்கும் சிவத்த  கண்டு ஐக்கியமாக, உபத சச்பசால் தகட்கிறார். 

இத  பபாருட்பட “ஆனந்த வமவை றைளிவேறி நீயின்றி நானின்றி நாடியினும் வைறு தானின்றி 

ைாழ்கின்ெ றதாருநாவே” என்று “மூளும் விவன”என்று ப ாடங்கும்  திருச்பசந்தூர் திருப்புகழில்,  

பிராணவாயுதவ மூலா ாரத்திலிருந்து தயாகத்தினால் தமதல எழுப்பி, பிரமரந்திரத்தில் ஆனந் ப் 
பபருபவளியில் சிவனும் ஜீவனும் பிரிவற்றிருக்கும் அத்துவி  முத்திதய உணர்ந்து பகாள்ளும் நாள் 

என்று கிதடக்கப் பபறும் என்று ஏங்குகிறார்.  

திருவிதடமருதூர் முருகனிடம், “அறுகுநுனி பனிேவனே”  என்ற திருப்புகழ் பாடலில் “ஏக 

வபாகமாய் நீயு நானுமாய் இறுகும் ைவக பரமசுகமதவனேருள்” என்று விதனகள் நீங்கி, 

மும்மலங்கள் கழிந்து,பிறப்பற்ற நிதல அதடய ஜீவாத்மாவும், பரமாத்மாவும் இரண்டறக் கலந்து 

இறுகி, சுகப்பட தவக்கக் பகஞ்சுகிறார்.  

https://tinyurl.com/29vn48e4
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இன்னும் ஒரு படி தமதல பசன்று உரிதமயுடன் “நீநானெ வைறின்றி நிற்க நிேமாக, நீைாறைன 

நீயிங்கவைத்து” கடல் தபான்ற ஆநந்  சித்தி அளித்து பரமானந்  முத்தி  ரதவணும் என்று “ஆராதனர் 

ஆடம்பர” என்று ப ாடங்கும் பபாதுப்பாடலில் தகட்கிறார்.  

சிவாத்துவி த்தின் பபருதமதய விளக்கும் மற்றுபமாரு சுவாமிமதல திருப்புகழில், “ஆனாத 

பிருதிவிப் பாச நிகேமும், மாமாே இருளும் அற்று, ஏகி பைம் என ஆகாச பரம சிற்வசாதி பவரவே 

அவடந்து, உோவம” என்று குறிப்பிடுகிறார். மண் ஆதசயும், ஆணவமும் அழிய சீவனும் , சிவனும் 

இரண்டற்ற  ன்தமயதடந்து நிற்கும் நிதல ஏற்படும். எல்லா இடத்திலும் நீக்கமற நிதறந்து 

 த்துவங்கதளக் கடந்து, துரியாதீ மான, ஞான மயமான, அழிவில்லா  பமய்ப்பபாருளுடன் 

இதணயும் அருள் தகாருகிறார்.  

திருக்கயிதலமதல நா ரிடம் “வதனுந்து முக்கனிகள்” என்று ப ாடங்கும் திருப்புகழில் “நான் 

என்பது அற்று, உயிறராடு ஊன் என்பது அற்று, றைளி நாதம் பரப்பிரம ஒளி மீவத ஞானம் சுரப்ப, 

மகிழ் ஆனந்த சித்திறோறட  நாளும் களிக்க, பதம் அருள்ைாவே” என்று தவண்டுகிறார். அகங்காரம், 

உயிர்பற்று, உடல்பற்று எல்லாம் ஒழித்து , பரபவளியில் அருள்நா த்த ாடு கூடிய பரஞ்தசாதியில், 

சிவஞானம் பபருகி, முக்தி இன்பத்தில் நிதலத்திருக்க தவண்டுகிறார்.  

அவ்வாதற அருட்தசாதி  ரிசனம் பபற்று, “ைாதிவன ேடர்ந்த” என்ற திருப்புகழில், தசாதலமதல 

கிழவனிடம் ,   “வசாகமது தந்து எவனோள்ைாய்,” என்கிறார். “அதுநான்” என்ற நிதல  ந்து 

ஆட்பகாள்ள தவண்டுதகாள் விடுக்கிறார். 

கந்தரனுபூதியில் அத்துவித நிவை 

முருகதன, அந்  பமய்ப்பபாருதள அறியும் பபாருட்டு, நீர் பஞ்சபூ ங்களா? இந்திரியங்கள் சார்ந்  

அறிவா? நான்மதறதவ ங்களா? அல்லது “நான்” எனப்படும் அகந்த யா? அல்லது அந்  அகந்த  

கதரந்து ஒடுங்கும் இடமாகிய  ான் என்கிற அந்  வஸ்துவா? “எதனயாண்ட   இடம்  ாதனா?, 

பபாருளாவது   ஷண்முகதன “ என்று விசாரம் பசய்து “ோனாகிே என்வன விழுங்கி றைறும் தானாய் 

நிவை நின்ெ அது தற்பரம்,”   என்று ஆணித் ரமாகக் கூறுகிறார். அ ாவது ஜீவ உணர்வு, ஆத்ம 

உணர்வினால் விழுங்கப்பட்டு ,ஆத்மா மட்டுதம அங்தக ஞானாகரனாக (அத்துதவ மாக) 

இருக்கிறது என்கிறார்.  

இவ்வாறு இதறவனின் அனுபூதி பபற்ற அருணகிரி நா ர், மற்ற சா கர்களுக்கு புலன்களால் 
உணரப்படும் முப்பத் ாறு  த்துவங்களுக்கு அப்பாலுள்ள பரம்பபாருதள அதடந்திடுவதில் 

விருப்பம் பகாள்ளுமாறு, “ஆொவெயும்   நீத்து   அதன்வமல்   நிவைவேப்  வபொ   அடிவேன்   றபறுமாறு   

உேவதா!” என்று அத்துவி  விழிப்புணர்வு நிதலதயப் பபற உணர்த்துகிறார்.  

அவ்விழிப்புணர்வு பபற்ற ஞானிகள் உடன் “பிறிறைான்று அெ நின்ெ பிரான்” ஆக அவர்கள் 

அறிவில் இதறவன் எந் வி  பிரிவும் இல்லாமல் இதணந்து “தன்னந் தனி நின்ெ அது” வாக 

எல்லாவிடத்திலும் பிரம்மதம நிதறந்துவிடுவத  உணர்த்துகிறார். 

திருைகுப்பில் அத்துவித நிவை 

அருணகிரிநா ர் பாடிய ‘பபருத் வசன வகுப்பு’, அத்துவி த்தின் மஹாவாக்யங்கதள உள்ளடக்கியது. 

“அருக்கன் உைவிே சகத்ர ேமுமிவச ேதிற்றகாள் சுவைறேன அவனத்து நிவெைதும்” என்பதில் 
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சூரியன் உலவி வரும் இந்  மூன்று உலகங்களிலும் காணப்படும் அதனத்துப் பபாருட்களிலும் 

நிதறந்து இருக்கும் பபாருள் ‘ஒன்தற’ என்கிறார். இத  ஆதிசங்கரர்  னது மனீஷா பஞ்சகத்தில் ‘நான் 

எனப்படும் பிரம்மம் (தூய உணர்வு)  ான் பிரபஞ்சமாகத் த ாற்றம்  ருகிறது’ என்று “அகம் 

பிரமாஸ்மி”என்று  யஜூர் தவ த்திற்குரிய மஹாவாக்யமாக எடுத்துதரக்கிறார்.  

“அைஸ்வத பைவையு மடக்கி ேகிைமும் அவிழ்ச்சி றபெஇனி திருக்கு மவுனமும்” என்ற திருப்புகழ் 

வரிகளில்  விழிப்பு, கனவு ஆழ்தூக்கம் எனும் மூன்று நிதலகதளக் கடந்தும் ஆன்மா சுயம் 

பிரகாசமாய் விளங்கி துரிய நிதல கிட்டியது. எ னால்? முருகப் பபருமானின் உபத சத் ால் 

என்கிறார். இத  ஆதிசங்கரர்  னது மனீஷா பஞ்சகத்தில்,  ஜாக்ரத், ஸ்வப்ன, ஷுஷுப்தி என்ற 

மூன்று நிதலகளில் ப ளிவாகப் பிரகாசிக்கும் தூய உணர்வு, முழு பிரபஞ்சத்திற்கும் சாட்சியாக, 

அதனத்து உடல்களிலும் வசிக்கிறது என்று “பிரக்ஞானம் பிரம்ம,” ரிக் தவ த்திற்குரிய 

மஹாவாக்யமாக எடுத்துதரக்கிறார்.  

“இரட்வட விவனறகாடு திரட்டு மைவுடல் இணக்கம் அெறைாரு கணக்வக ேருள்ைதும்”  என்ற 

திருப்புகழ் வகுப்பில் வரும் வரிகளில்,  நல்விதன ,தீவிதனகளினால் ஏற்பட்ட இந்  உடம்பின் 

ப ாடர்பு நீங்க ,மந்திரம் அருளினார் என்கிறார். இத  ஆதிசங்கரர்  னது மனீஷா பஞ்சகத்தில், நான் 

எனப்படும் பிரம்மத்த  ப ாடர்ந்து தியானிப்பவன்,  னது கடந்  கால மற்றும் எதிர்கால 

பாவங்கதள அறிவுத் தீயில் எரித் வன்,  னது  ற்தபாத ய உடதல  னது பிராரப்  கர்மாவின் 

பசயல்பாட்டிற்கு உட்படுத்துகிறான், அந்   த்துவமாகதவ ஆகிறான் என்று “ த்வமசி” சாம 

தவ த்திற்குற்குரிய மஹாவாக்யமாக எடுத்துதரக்கிறார்.  

“உருக்கு திருைருள் திவேத்து மகிழ்தர உேத்றதா டுவரறசேல் ஒளித்து விடுைதும், ஒளிக்கும் 

ஒளிறேன றைளிக்கும் றைளிறேன உயிர்க்கும் உயிறரன நிகழ்ச்சி தருைதும்” என்று கூறும் வகுப்பில்  

பநஞ்தச பநகிழ்த்தும் திருவருள் பிரகாசத்தில் ஒன்றி, மூழ்கி அனுபவித்து, தபரின்ப நிதலயில் நிற்க 

அந் க்கரணங்கள் அடங்க, த ான்றும் சிவானந்  காட்சியில் ஜீவதபா ம் அழிந்து விடும். சூரியன், 

சந்திரன், அக்னி,  ாரதககள் மு லியவற்றுக்பகல்லாம் மூல ஒளியாகவும், பவட்ட பவளிதயத் 

 ாண்டிய பரபவளியாகவும், தச னம் , அதச னம், சகலத்திலும் உயிராய்த் திகழ்கிறது. இத  

ஆதிசங்கரர்  னது மனீஷா பஞ்சகத்தில்-- ஆன்மா அல்லது தூய உணர்வு, விலங்குகள், மனி ர்கள் 

மற்றும் கடவுளால் 'நான்' என்ற பபயரில் ப ளிவாக உணரப்படுகிறது. இந்  தூய உணர்வின் 

பிரதிபலிப்பால்  ான், மனம், புலன்கள் மற்றும் உடல், அதனத்தும் உணர்வற்றதவ, 

உணர்வுள்ளதவயாகத் த ான்றுகின்றன. இந்  உணர்வின் காரணமாகதவ பவளிப்புறப் பபாருட்கள் 

உணரப்படுகின்றன என்று “அயம் ஆத்மா பிரம்மா”  அ ர்வண தவ த்திற்குரிய மஹாவாக்யமாக 

எடுத்துதரக்கிறார். 

முருகப்பபருமானின் வாதக புயங்கதள தபாற்றுகின்ற புய வகுப்பில், “மனகுண சைன மலினமில் 

துரிே அதீத சுகாநுபூதி மவுனநிரக்ஷரமந்திரம்” மனதின் சத்துவ, இராச ,  ாமச எனும் 

முக்குணங்களால்  ஏற்படும் சலனங்களும், அ னால் உண்டாகும் மாசுகளும் இல்லா  நிதல மற்றும்  
மூன்று அவஸ்த  நிதலகளுக்கு அப்பால் உள்ள துரியமும் கடந்  துரியாதீ  நிதலயில் பபறும் 

ஆனந்  அநுபூதிதயத்  ருவ ற்குக் காரணமான மவுனமான, அட்சரம் ஏதும் இல்லா  மந்திரமாகிய 

முத்திதரதயப் பபாருந்தித் திருமார்பில் திகழ்கிறது. இந்  தமான முத்திதரயின் பபாருள் 

உணர்ந் வர் ,பரத்துடன் இதணந்து ஆனந்  அநுபூதியில் திதளக்கிறார்கள். 
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அருணகிரிநா ர், அனுபூதியின் இறுதியில்,  ான் கண்ட பூரண இதறயனுபவம் பற்றி 

எடுத்துதரக்தகயில், உருவமுள்ளனவாயும், உருவமற்றனவாயும் இருப்ப ாயும், இல்லா னவாயும், 

மலராகவும், அ ன் நறுமணமாகவும், ரத்தின மணியாகவும், அ ன் ஒளியாகவும்,  இந்  

பிரபஞ்சமாகவும், பிரபஞ்சத்த  வியாபித்  உயிராகவும், தமாட்சம் அதடவ ற்கான வழியாகவும், 

அதுதவ முடிவாகவும், இதறவதன எல்லாமாகவும், “சர்வம் கல்வி ம் ப்ரம்ம” அதனத்தும் பிரம்மம் 
என்ற ஒப்பற்ற உயரிய அத்துவி  நிதலதயயும் அத க் காட்டித் ந்  குருவாகவும் விளங்குகிறது 

என்று மங்களகரமாக நிதறவு பசய்கிறார். 

உருைாய் அருைாய் உேதாய் இைதாய் 

மருைாய் மைராய் மணிோய் ஒளிோய்க் 

கருைாய் உயிராய்க் கதிோய் விதிோய்க் 

குருைாய் ைருைாய் அருள்ைாய் குகவன! 

இப்படிப்பட்ட அரிய திருப்புகனழ பவறும் பாடல்களாகப் பாரக்்காமல், 

அவற்னறே ்ேந்தத் தாளங்களுடன் கூடிய இனே வடிவமாக மக்களிடம் பகாண்டு 

யேரத்த்வர ்நம் குருஜி அவரக்ள்.மிகவும் கடினமான ேந்தங்கனளக் பகாண்ட 

திருப்புகழ் பாடல்கனளக் கூட யாவரும்  எளிதாகப் பாடும் வனகயில் 

ராகங்கனள அனமத்துக் பகாடுத்தார.் "பக்தி என்பது தனிப்பட்ட விஷயம் 

மட்டுமல்ல, அது மக்கனள ஒன்றினணக்கும் ேக்தியாக இருக்க யவண்டும்" 

என்பயத அவரது வாழ்நாள் பகாள்னகயாக இருந்தது. 

குருஜி ஏ.எஸ். ராகவன் அவரக்ளின் மாணவர ்பரம்பனர இன்றும் உலகம் 

முழுவதும் திருப்புகழ் இனேனயயும், அருணகிரிநாதரின் புகனழயும் பரப்பி 

வருகின்றனர ்என்பது குறிப்பிடத்தக்கது .  

வாழ்க குருஜி! வளரக் அவர ்பதாண்டு !  

 

 

 

மனதில் ஒரு வினா?ஆண்டவபன உன்ணன எதற்காக 
பாடபவண்டும்?ஆண்டவணனப் பாடுவது என் மனணத சுத்தப் படுத்த 
.என் மனதில் உள்ள அழுக்குகள் பபாக பவண்டும் மனது துயரற 
பவண்டும் மனது பதமுற பவண்டும்-Guruji 

 



 

63 

 

 

 

                              ரைவைமயக் குரவர் தமிை் பதாண்டு 

                                       Lakshmi Narayan 

 

                                                     https://tinyurl.com/ymhhy64r   ---11 

 

 

ரவயத்து மாந்தர் எல்ளலாரும் வளவமாடு  வாை சிவகபருமானது கநற்றிக் 

கண்ணிலிருந்து ைரவணபவன் என்ற சுடராகத் ளதான்றி, வ ் ி 

பிராட்டிக்காக ளவந்தனாக, ளவடனாக, ளவங்ரகயாக, விருத்தனாக என்று 

பல்ளவறு வடிவங்க ில் எழுந்தரு ி  அரு ் புரிந்த முருகப் கபருமானுரடய 

ளமன்ரமரயயும், சிறப்ரபயும் எடுத்துரரக்கும்   நூல் தான் "திருப்புகழ்" -   

இந்த மந்திரம் என்ற சிறப்பு  மிக்க   திருப்புகழ்  பாடல்களுக்கு இனிய இரை 

வடிவம் ககாடுத்து எல்ளலாரும் எ ிரமயாகக் கற்றுக்ககா ்ளும்படி  வழி 

வகுத்த  மதிப்பிற்குரிய குருஜி திரு ஏ.எஸ். ராகவன் அவர்களுக்கு சிரம் 

தாழ்ந்த நிகனவஞ்ைலிக ் கைலுத்துகிளறாம். அவருரடய 

கபருமுயற்சியால் இந்தப் பாடல்க ் இனிய இரைளயாடும், தகுந்த 

இராகங்கள ாடும், எ ிய தா ங்கள ாடும் உலககங்கும் பல அன்பர்க ால் 

பாராட்டிப் பாடப்பட்டு வருகிறது. 

திருப்புகழில் கைால்லப்படாத விஷயங்கள  இல்ரல  என்று கூறலாம் . 

புராணம், இதிகாைம், ளயாக ைாஸ்திரம், வாழ்வியல், மருத்துவம் என்று நம் 

நல் வாழ்க்ரகக்குத் ளதரவயானவற்ரற எல்லாம் அருணகிரியார் 

எழுதியிருக்கிறார.் முக்கியமாகத் தமிழ் வ ர்த்த கபரிளயார்கர ை ்

சிறப்பித்துக் கூறியிருப்பது  அவருரடய புலரமரய நன்கு கத ிவு 

படுத்துகிறது. ைமய ஒற்றுரமரய வ ர்க்க வலியுறுத்தும் விதமாக 

ஆழ்வார்கர யும், நாயன்மார்கர யும் பற்றிய சிறப்பான பல குறிப்புக ் 

உ ் ன. 

தமிழ் வ ர்த்த ரைவ ைமயக் குரவர்க ் பற்றிய விவரங்க ் திருப்புகழ் 

முழுவதும் பரவி இருப்பரத  இப்கபாழுது சில உதாரணங்க ் மூலம் 

பார்க்கலாம் . 

முதன்ரமயாக, முருகன் அம்ைமாகத் ளதான்றி,  ைமணர் ஆதிக்கத்திலிருந்து 

பாண்டிய மன்னரன மீட்டு, தமிழுக்கு புத்துயிர் அ ித்த 

திருஞானைம்பந்தரரப் பற்றி நிரறய பாடல்க ில்  நிரனவு கூர்கிறார்  

அருணகிரிநாதர.் 

https://tinyurl.com/ymhhy64r
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 “மூலமந்திரம்” என்று கதாடங்கும்   பாடலில் , ைமணர்களுடன் அனல்வாதம், 

கைய்து, ‘பைர்ைப்பதிகம்’ இயற்றியும், புனல்வாதம் கைய்து எழுதிய ஏடு,  

நீளராடட்த்ரத எதிர்த்து “திருளவடகம்” என்ற இடத்தில் கரர ஒதுங்கியதும், 

ைமணர்க ் ளதாற்ற கரதயும் கைால்லப்படுகிறது. 

 

“ஞானாவிபூஷணி” என்று கதாடங்கும்  - பாடலில் ‘வபணார்கள் நீறதிடா 

அமளணார்கர  சூராடிளய  கழுமீதினில் ஏறிட’ -என்ற வரிக ில் , அனல், 

புனல்  வாதங்க ில் ளதாற்றுப் ளபான ைமணர்க ் கழுளவறிய நிகழ்வு 

கைால்லப்படுகிறது. 

 

“கூனான மீனன் ஈவடறிட” என்ற வரிகளில்  ககாடிய ளநாயால் வாடிய 

பாண்டிய மன்னனின் வநாகய “திருநீற்றுப் பதிகம்” பாடி நலமுறை ்கைய்து, 

அவனது கூன் நீங்கை ் கைய்து, ரைவம் தரழக்கை ் கைய்த நிகழ்வு 

கைால்லப்படுகிறது. 

 

ஞானைம்பந்தரின் தமிழ்த் கதாண்ரடப் பற்றி பல இடங்க ில் 

அருணகிரிநாதர் சித்தரிக்கிறார.் 

‘நகரபயாடு பற் கழன்று’ என்ற பாடலில் சிவம், ைக்தி இரவக ின் உண்ரம 

கதரிந்த ரைவ ைமய குரவர் மூவர் - அப்பர், ைம்பந்தர், சுந்தரர் ஆகிளயாருக்கு, 

ஐந்து எழுத்து (பஞ்ைாட்ைரம்) உபளதைம் கைய்த குறிப்பு இருக்கிறது. 

“புற்புதகமனாம” என்ற  பாடலில் - ‘தர்க்க ைமண் மூகர் மிக்க கழுளவற 

ரவத்த   ஒரு காழி மரற ளயாளன’ என்றும், 

திருக்குடவாயில்-“சுருதியாய் “ என்று கதாடங்கும் பாடலில்  ‘கவுணிளயார்  

குலளவதியனாயுரம கனபாரக் களப பூண் முரல ஊறிய பாலுணு 

மதரலயாய், மிகு பாடலின் மீறிய கவிஞனாய்’ – என்றும் 

“தவர் வா ்” (திருளவாத்தூர்)என்று கதாடங்கும் பாடலில்  ஆணாக இருந்த 

பரனமரம் பூத்து, காய்க்கும்படி கைய்து, ைமணர்கள ாடு திருவாக்காலும், 

திருநீற்றாலும் ளபாரிட்டு கவன்றவளன என்றும் பைால்கிறார். 

‘ஆைாரவீனன்’  எனும் பாடலில்` கண்ணப்பர் உமிழ்ந்த நீரர ‘அபிளஷகம்’ 

என்றும், அவர் எைச்ில் கைய்து, ‘இது சுரவயானது உண்டரு ்க’ என்று 

கூறியரத அமுதாக எண்ணி சுரவத்த எம் கபருமானின் மகளன என்றும் 

பைால்கிறார். 

மாணிக்கவாைகருக்காக சிவபபருமான், நரிகய பரியாக்கி 

திருவிகளயாடல் புரிந்த ககத “திகரவஞ்ை “என்று பதாடங்கும்  பாடலில்   

வருகிறது.  “பரி என்ப நரிகள் தகம நடன ம் பகாள்  ஒரு  வழுதி பரிதுஞ்ை  

வரும் மதுகர நடராஜன் ”என்றும் “கரிமுக கடகளிறு” என்ற பாடலில் 

“நரிமிகுக் கிர கர ப் பரிகயனக் கடிவ க்     ரகயில்பிடித் கததிரந்டத் 
...... திடுமீைன்”என்றும் குறிக்கப்பட்டிருக்கிறது. 

சிவபபருமான் சுந்தரகர தடுத்து ஆட்பகாண்ட ககத “ஆகை நாலு” என்ற 

பாடலில் “வாதவூரர் அடிகம பகாளும் கிருகப கடவுள்” என்று 

கூறப்படுகிறது 
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 சுந்தரருக்காக  பரகவ நாைச்ியாரிடம் ஈைன் தூது வபான நிகை்ைச்ிஇவதா--- 

“பரகவக்கு எத்தகன விகை தூது” என்றும் “பரகவமகன மீதில் அன்று ஒரு 

பபாழுது தூது பைன்ற பரமன்”  என்ற வரிகளிலும் பதரிகிறது “ஐங்கரகன 

ஒத்த மனம் ” என்று பதாடங்கும் பாடலில் ‘பகாங்கணகிரி’ என்ற தலத்தில் 

முதகல விழுங்கிய ஒரு சிறுவகன  மூன்று வருடங்களுக்குப் பிறகு வளரந்்த  

சிறுவனாக சுந்தரர ்மீட்டகத பைால்கிறார.்  

“மூலா  நிலமதின் வமவல”  என்ற பாடலில் மார்க்கண்வடயன் ககத 

பைால்லப்படுகிறது.  

“வங்கார மாரப்ில் அணி” என்று பதாடங்கும் பாடலில் 

திருைப்ைங்காட்டங்குடி என்ற தலத்தில் வாை்ந்த சிறுத்பதாண்ட நாயனார ்

புராணம் வருகிறது. பிள்களக்கறி வகட்டு சிவபபருமான் வைாதிக்க, தன் 

மககனவய கறி ைகமத்துத் தருகிறார் சிறுத்பதாண்டர.் அவருகடய ஆை்ந்த 

பக்திகய பமைச்ி ஈைன் காட்சி பகாடுத்தவதாடு, மககனயும் உயிர் பபறை ்

பைய்தார ்

திருநீலகண்ட யாை்ப்பாண நாயனார் , ைம்பந்தர் பாட்டுக்கு ஏற்ப யாை் 

வாசித்தார் என்று “அம்புலி நீர் “என்று பதாடங்கும் பாடலில் குறிப்பு 

உள்ளது. 

 ‘திருப்பனந்தாள்’ என்ற தலத்கதப் பற்றி அருணகிரியார் பாடியுள்ளார.் 

இந்தத் தலத்தில் குங்கிலிய ககலய நாயனார் என்பவர், ஈைன் ைாய்ந்து 

இருப்பகதை ் ைரி பைய்ய, தன் கழுத்தில் ஒரு கயிற்கற கட்டி ,அதகனக் 

பகாண்டு ஈைகன வநர் பைய்ய முயன்றார.் யாகனகளும், குதிகரகளும் 

இழுக்க முடியாத கயிறு, நாயனாரின் அன்புக்கு  இழுபட்டது. ஈைனும் 

நிமிரந்்து நின்றார.் இதனால் இவ்விடத்கத 'மிக்க பனந்தாள் 'என்று அதாவது 

வமன்கம மிக்க தலம் என்று அருணகிரியார் கூறுகிறார் 

இகவ மட்டுமின்றி இன்னும் பல ைான்வறார்ககளப் பற்றிய குறிப்புகள் பல 

திருப்புகை்   பாடல்களில் காணலாம் .  திருப்புகை் பபரு பவள்ளத்தில் இது 

ஒரு சிறு துளி மட்டுவம. 

 இத்தககய சிறப்பு வாய்ந்த திருப்புககை, குருஜி அவர்கள் 

கற்றுக்பகாடுத்த மரபு மீறாமல், இகளய தகலமுகறக்குக் பகாண்டு 

வைர்க்க பபரு முயற்சி எடுத்துக் பகாண்டிருக்கும் ஆசிரியர்களுக்கு சிரம் 

தாை்ந்த வணக்கங்கள். 

 கந்தக் கடவுளின் கருகண நம் எல்வலாகரயும் காப்பதாக!! 

தந்தனத் தானனத் தந்தனத் தானன தா க் கதியில் தமிழ்மணக்க - மரற 

நாதனின் ரமந்தரனப் ளபாற்றிடும் ளவர யில் , நாயன்மார் பக்தியும் 

ஊற்கறடுக்க! 
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கண்ணிடந்து அப்பிய கண்ணப்ப ரன்பும், ரகயாளல மாங்கனி ஈந்தவ ் 

பண்பும், பண்ணிரைத் ளதவாரப் பாவலர் மூவரும், பதம்பணிந்து 

அருணகிரி பாடிடும் வரிகளும்! 

ளையவன் ளவலுக்கும் ஈைனின் மழுவுக்கும் ளவற்றுரம ஏதுமில்ரல - மனம் 

ளதயும் அடியவர் சிந்ரதயில் ஆடும் சிவைக்திப் புதல்வன் திருப்புகழ் பாடிட 

பவவிரன யாவும் அற்றுப்ளபாளம! 

 

        

 

 

திருப்புகழ் பாடும்பபாது நமக்கு ஒரு குறி இருக்க பவண்டும் 
பாடுவது என்பது குறி அல்ல.நமக்கு குறி முருகன்தான்.ஒரு 
குறி ணவத்துக்மகாண்டு அதிபலபய பபானால் மனதின் 
கட்டுக்கள் அவிழும்.அணமதி கிணடக்கும்.அந்த குறிணயயும் 
முருகன் தான் அளிக்க பவண்டும்-Guruji 
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மரணப்ரமாதம் நமக்கு இல்ரலயாம் 

Murali Subramanian 

https://tinyurl.com/3r78w7ns    12 

 

 "நாமார்க்கும் குடியல்ளலாம், நமரன அஞ்ளைாம், நரகத்தில் இடர்பளடாம்" 
என்று தன் அேே்மற்ற    நினலனய திருநாவுக்கரேர ்யதவாரத்தில் 
பதளிவுபடுத்துகிறார.் ஆனால் நாம் என்ன பேய்கியறாம் ? மரணத்னத எண்ணி 
அஞ்சுகியறாம்.  

மரணம் என்பது மனித வாழ்வின் மாபபரும் உண்னம. அனத எதிரப்காள்ள  

முடியாதபடி தவிக்கும்  பயம்தான் மரணபயம் - மனிதனன ஆட்பகாண்டிருக்கும் 
மாபபரும் அேே்ம்என்று கூடே ்போல்லலாம் . ஆனால் அதற்காகக் கவனலப் பட 

யவண்டாம் . யதன் திருப்புகனழ இயற்றிய அருணகிரிநாதர ்இந்த மரணபயத்னத 
பவல்லும் வழிகனள அழகாக விளக்குகிறார.் முருகப் பபருமானின் திருவருயள 
'மரணபயதன்த நீக்கும் ஒயர மருந்து' என்பது அவரது திடமான நம்பிக்னக. 

"கரிய கபரிய எருரம கடவு, கடிய ககாடிய திரிசூலன்" –என்று  மரணத்திற்கு  
அதிபதியான யமனன அருணகிரிநாதர ்சித்தரிக்கிறார.் கறுப்பு நிற பபரிய 
எருனம மீது ஏறி, கூரன்மயான திரிசூலத்துடன் வரும்யமன். "கறுவி யிறுகு 
கயிகறா டுயிர்க ் கழிய முடுகி" – நம் காலம் முடியும் தருவாயில் வரும் 

காலன், இறுகிய கயிற்றால் உயிரக்னளக் கட்டி இழுத்துே ்பேல்கிறான்  இந்த 
பயங்கர சித்திரம் மரணத்தின் தவிரக்்க முடியாத பகாடூரதன்த நம்மினடயய  
உணரத்்துகிறது.ஏன் பகாடூரமாக சிதத்ரிக்கப் படுகிறது? அப்பபாழுதாவது 

பயந்து நல்ல  பேயல்கனளே ்பேய்யலாயம என்றுதான் !  

"திரியும் நரியும் எரியு முரிரம கதரிய விரவி யணுகாளத" - நரிகளும் 
மிருகங்களும் உயிர ்இல்லாத அழிந்த உடனலே ்சுற்றிே ்சுற்றி  வருவனத  
நினனதத்ாயல அேே்மாகத்தாயன இருக்கிறது. இது மரணத்திற்குப் பிந்னதய 
பகாடூரமான யதாரத்்ததன்த காட்டுகிறது. 

 "ைாதலின் இன்னாதது இல்ரல" என்கிறார ்திருவள்ளுவர.்  

ஏன் மரணபயம் உண்டாகிறது ? ஏதாவது காரணங்கள் உள்ளனவா?  

ஆம் ! மரணபயம் பல்யவறு காரணங்களால் உருவாகிறது:: "ஆரைகய னும்படி 
யுந்த னங்களு ளமாரகந டந்திட வுந்தி னங்களும்" – என்பதற்கு ஏற்ப ஆனே 
என்னும் படியும், தனங்களும், பதானககளும் என்று உலகப் பற்றுகள் நம்னம 
பினணக்கின்றன. இந்த பற்றுக்கயள மரணதன்த ஒரு பபரிய இழப்பாகக் 
காட்டுகின்றன.இனதபயல்லாம் விட்டு விட்டுப் யபாகப் யபாகியறாயம ! என்ற 

பயம் தான் . 

https://tinyurl.com/3r78w7ns
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 "பூைல்த ருங்கய லும்கபா ருந்திய வாைந றுங்குழ லுந்து லங்கிய பூரண 
கும்பகம னுந்த னங்களு மடமாதர் “ என்ற வரிக்கு ஏற்ப   பபண்கள்  மீதான 
காம யவட்னக. "ளபாகம டங்கரல யும்பு ணரந்்தநு ராகம்வி ர ந்துவ ரும்கப 
ரும்பிரழ" - யபாகதத்ின் மீதான பற்றும் பபரும் பினழயாக மாறுகிறது. 

மயக்கம் என்பது ஒரு யபரிழினவ உண்டுபண்ணுகிறது. "அறிவழிய 
மயல்கபருக” என்ற திருப்புகழ் வரிகளுக்யகற்ப அறினவ  இழந்துவிட்டால் ? 
மயக்கம் பபருகும் மரண தருணத்தில்.  உண்டாகும்  குழப்ப நினல,  பயதன்த 
யமலும் யமலும் அதிகரித்து நம் நிம்மதினயயும்  குனலக்கிறது.. 

அருணகிரிநாதர ்உலக இன்பங்களின் வீண் தன்னமனய  நமக்குப் பல 

பாடல்களின் மூலம்   சுட்டிக்காட்டுகிறார:் 

"விறல்மார ரனந்து மலர்வா ி சிந்த மிகவானி லிந்து கவயில்காய" –என்ற 

திருேப்ேந்தூர ்பாடல் மூலமாக  வலினம மிக்க மன்மதனின் ஐந்து மலர ்அம்புகள் 
பறந்து வந்து னதக்க , மிகுந்த பவப்பம் ஏற்படுகிறது. "மிதவாரட வந்து 
தழல்ளபால கவான்ற விரனமாதர ்தம்தம் வரைகூற" - பமல்லிய காற்றாக 

இருந்தாலும் அது யமனியில்  பநருப்பு யபால் எரிய , வினனகனளயுனடய 

மாதரக்ள் தம் தம்  வனேபாடுகிறாரக்ள்.   

இந்த காம யவதனனகள், உலக இன்பங்கள் யபான்ற இனவகள்  எல்லாம் நம்னம 
மரண பயத்தில் யமலும் சிக்க னவக்கின்றன. பபாதுவானதும், தனித்ததும், 
முதலானதும், பகலும் இரவும் யபாய், நினனப்பும் , மறப்பும்  இல்லாது புகும் 
இடமானதும் ஆன யவதப்பபாருள் - பரம்பபாருனளக் குறிக்கிறது. 

"கபாரு  தாய்ப்கபாரு ் முடிவ தாய்ப்கபரு கவ ிய தாய்ப்புரத வின்றி “ 

என்ற  திருப்புகழ் வரிகளில் (பபாதுவதாய்)  அருணகிரிநாதர.்- எல்லாப் 
பபாருள்களுக்கும் முடிவானதும், பபருபவளியானதும், புனதவு இல்லாததும் ஆன 
பரம்பபாருனளப் பற்றிக் கூறுகிறார.் இந்தப் பரம்பபாருனள உணரந்்தால்  

மட்டுயம  எவர ்ஒருவருக்குயம மரணபயம் இல்னல என்று ஆணித்தரமாகக் 

கூறுகிறார ்அருணகிரிநாதர.் 

"கரணம் மாய்த்கதரன மரணம் மாற்றிய கருரண வார்த்ரதயி ருந்த 
வாகறன்" -  புலன்கனள பவன்று, என்னன மரணத்திலிருந்து மாற்றிய 
கருனணனய எப்படிே ்போல்வது என்று ஏங்குகிறார.்  

ஒரு ேமயம் திருவண்ணாமனல யகாபுரத்து உேச்ியிலிருந்து விழும்யபாது 

தன்னன முருகன் காப்பாற்றியனத நினனவு கூரக்ிறார.் இதில் இரண்டு 

பபாருள்கள் உள்ளன. கரணம் என்பது குட்டிக் கரணம் . யகாபுரத்திலிருந்து 

விழுந்தது. அடுத்து வருவது அந்தக் கரணங்கள் . இந்த இரண்னடயுயம இனறவன் 

முருகன் அருணகிரிநாதர ்வாழ்க்னகயில் மாற்றியது பஜகம் அறியும் ஒரு 

நிகழ்ேச்ியாகும் .அதனால் முருகனின் திருவருளால் மரணதன்த பவல்ல முடியும் 
என்கிறார.் 
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 உடல் ோரந்்த மரணத்னத மட்டும்முனிவர ் குறிக்கவில்னல. மரண பயம், மரண 
சிந்தனன, மரண மயக்கம் - இனவபயல்லாவற்னறயும் பவன்று ஆன்மீக 
விடுதனல பபறுதல் முக்கியம் என்பனத  பதள்ளத் பதளிவாக  நமக்கு 

உனரக்கிறார.் 

"உததி கூப்பிட நிருத ராரப்்கபழ உலகு ளபாற்றிட கவங்கலாப" - கடல் 
ஆரவாரம் பேய்ய , அரக்கரக்ள் அலற, உலகம் யபாற்றிட  வல்லனம நினறந்த 

முருகன் இருக்க அவன்  பக்தனுக்கு எதற்கு மரணபயம்? 

"ஆடிய பம்பர முன்சு ழன்கறதி ளராடிவி ழும்படி கண்ட கதான்றுற ஆவிய 
கன்றுவி டும்ப யங்ககட அரு ்வாளய" - நடனமாடும் பம்பரம் யபால முன்னால் 
சுழன்று எதிரில் விழும்படியாகக் கண்ட ஒன்று உண்டாகும்யபாது, உயிர ்கலங்கி 
விடும் பயம் பகட அருள யவண்டும் ,என்பதுதான் கருத்து.  ேம்ோர ேக்கரத்தின் 
அழகான உருவகம்  என்று பதரிகிறது. வாழ்க்னக என்பது சுழன்று பகாண்யட 
இருக்கும் ஒரு பம்பரம் . இதன் ோட்னட இனறவன் னகயில் தான் இருக்கிறது. 

சுழல விடுபவனும் அவயன , அனமதி அனடயே ்பேய்பவனும் அவயன.இதில் 
சிக்கிய உயிரக்ள் பயத்தில் உழல்கின்றன. இந்த சுழலிலிருந்து விடுபட 
முருகனின் அருள் யவண்டும்.அவன் அருள் இன்றி எதுவும் நடக்காது. 

"ளபாயக லும்படி கயான்ரற யன்புற நிரனயாளத" என்ற வரிகனள புகுத்தி - 
இனவபயல்லாம் யபாய் அகலும்படி ஒன்னறயும் அன்பு பகாண்டு நினனயாயத 
என்கிறார ் அருணகிரிநாதர.் உலகப் பபாருள்கள், உறவுகள், இன்பங்கள் - 
இனவபயல்லாம் நினலயற்றனவ. இவற்றின் மீது ஆழமான பற்று னவக்காயத 

என்று நமக்கு யபாதனன பேய்கிறார ்

"ளவரடகய னும்படி சிந்ரத கநாந்திட அரடவாகளவ" - யவட்னடயாடுவது 
யபால மனம் பநாந்திட, அனடய யவண்டும். ஆமாம் ! எனத அனடய யவண்டும்? 
முருகனின் திருவடினய.. 

"காலன் எரன அணுகாமல் உனதிரு காலில் வழிபட அரு ்வாளய" என்று 
'பாதிமதி நதி யபாது மணிேனடநாதர ்அருளிய குமயரேனன' வணங்கினால் 
மரணபயயமது? 

கலிகாலன் , தன்மராே தூதன் , திரிசூலன் , நடுவன், ேமன் , கூற்றுவன் , மறலி , 

காலன் ,தண்டன் , கூற்றுவன் என்பறல்லாம் அனழக்கப்படும் எமனுனடய 

“காலனார் கவங்ககாடும் தூதர் பாைம் ககாகடன் காலினார் தந்துடன் 

ககாடுளபாக” ”பாைமுளம ககாடு சினத்து வந்து எதிர் சூலமுளம ரகயில் 

எடுத்கதறிந்து அழல்வாய் விடளவ பயமுறளவதான், இழுக்கவந்திடு 

தூதர்க ் ஆனவர் பிடிக்கும் முன்பு “நாம் என்ன பேய்ய யவண்டும்? முருகன் 

தாள் மலராகிய இனணப்பததன்த நாட யவண்டும் . 

“இறுக்கிப் பிடித்துக் கட்டி உரதத்துத் துடிக்கப் பற்றி இழுத்துத் துரவத்து  

சுற்றி எமதூதர் எனக்குக் கணக்குக் கட்டு விரித்துத் கதாரகக்குட்பட்ட 

இலக்கப்படிக்குத் தக்கபடிளயதான் முறுக்கி திருப்பிை ்சுட்டு மலத்தில் 
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புகட்டித் திட்டி குழுக்கக் கலக்கப் படுமாறு “ “ நமனுனடய தூதர ்----

கருவியதனால் எறிந்து ேனதகள் தனனயய அரிந்து கரிய புனயல போரிந்து 

விடயவ தான் கழுமுனனயியல   இபரன்று விடும் அந்த நாள் “ நமக்கு வராது. 

ஏபனன்றால் ,  “அழலின் கண் கவந்து சிந்திட ஆவி அழியா முன் 

விரனகயான்றுமின்றி நன்றியல் ஒன்றி  நின் பதம் வினகவன்று அன்பு 

தந்தரு ்வாளய “ என்று குருஜி கற்றுக் பகாடுத்தபடி இனேவழிபாடுகளில் 

பாடியிருப்யபாயம!  

முருகன் வள்ளினய மணந்த கனதனய , ஆழமான ஆன்மீகப் பாடம் ஒன்னறே ்
போல்கிறது. முருகன் – கடவுளாக இருந்தாலும் - காதலின் யவதனனனய 
அனுபவித்தார.் ஆனால் இறுதியில் அனத பவற்றி பகாண்டார.் ேரி! இது நமக்கு 
சுட்டிக் காட்டுவது என்ன?  

யாருயம உலக அனுபவங்கனள பவறுக்க யவண்டாம், காமம், யகாபம், பயம், 
துன்பம் - இனவபயல்லாம் மனிதனுக்கு இயற்னகயாக வரும்  
அனுபவங்கள்தான். இவற்னற அனுபவித்து, அவற்றிலிருந்து பலவனககனளக் 

கற்று, அவற்னறக் கடந்து பேல்ல யவண்டும். அப்யபாதுதான் முக்தி  கினடக்கும் 

என்பனத வலியுறுத்துகிறார ்அருணகிரிநாதப் பபருமான் . 

சூரபத்மன் உள்ளிட்ட அசுரரக்னளயய எளிதாக  பவன்ற முருகன், மரணதன்தயும் 
பவல்ல வல்லவன் என்று நமக்கு ஒருவாறு புரிகிறது. அவனனே ்
ேரணனடந்துவிட்டால், மரணபயம் என்பது எப்யபாதுயம  இல்னல. 

மரணபயம் அற்றவரக்ளிடத்தில் இயமனுக்கு யவனல இல்னல. என்ன காரணம்,? 
அவரக்ள் இனறவனனத் துனணயாகப் பபற்று உள்ளாரக்ள். "மரணப் ப்ரமாதம் 
நமக்கு இல்ரல, ஆம். என்றும் வாய்த்த துரண கிரணக் கலாபியும் ளவலும் 
உண்ளட" என்கிறார ்அருணகிரிநாதப் பபருமான். 

தண்டா யுதமுந் திரிசூல மும்விழத் தாக்கியுன்ரனத் 

 திண்டாட கவட்டி விழவிடு ளவன்கைந்தில் ளவலனுக்குத் 

  கதாண்டா கியகவன் னவிளராத ஞானை ்சுடர்வடிவா ் 

  கண்டா யடாவந்த காவந்து பார்ைற்கறன் ரகக்ககட்டளவ.   ... என்று ஒரு 

கந்தர ்அலங்காரத்தில் னதரியமாகக் கூறுகிறார.் 

ைலங்காணும் ளவந்தர்தமக்கு மஞ்ைார் யமன் ைண்ரடக்கஞ்ைார ்

துலங்கா நரகக் குழியணு கார்துடட் ளநாயணுகார ்

கலங்கார் புலிக்குங் கரடிக்கும் யாரனக்குங் கந்தனன்னூல் 

 அலங்கார நூற்று க ாருகவிதான்கற் றறிந்தவளர—என்று நம்னம முருகன் 

துதினய கற்றுக் பகாள்ளே ்போல்கிறார ்முனிவர,் 
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"கைறிவு மறிவு முறவு மரனய திகழு மடிக ் தரளவணும்" - உறுதியும், 
ஞானமும், துறவு மனப்பான்னமயும் பபற்ற திருவடிகனள தர யவண்டும் என்று 
அருணகிரிநாதர ்இனறஞ்சுகிறார.் 

மரணத்னத எதிரப்காள்ளும் துணிவும்  வாழ்வின் உண்னமனய 
ஏற்றுக்பகாள்ளும் வலினமயும் யவண்டும் . ஞானத்தின் பங்கும் இதில் 

இருக்கிறது ஆத்மா அழிவற்றது, நாம் பரம்பபாருளின் அம்ேம் என்ற உணரவ்ு  

எப்பபாழுதும் நினலத்து நிற்க யவண்டும். 

உலகப் பபாருள்கள், இன்பங்கள் யபான்றனவகளின் மீதான பற்று இல்லானம 

யபான்ற துறவு மனப்பான்னமயும் நம்மினடயய இருதத்ல் யவண்டும்.  

இந்த மூன்றும் கினடத்து விட்டால், மரணபயம் தானாகயவ நீங்கிவிடும். 

இயமன் எந்த ேமயதத்ிலும் நம்னம அனழத்துக் பகாண்டு யபாக வருவான் 

என்பது திண்ணம் . ஆனால் . அது எந்த ேமயம் என்றுதான்  நமக்குத் பதரியாது. 
ஏபனன்றால் தருமராஜன் முன்னதாகயவ எவரிடமும் எேே்ரிக்னக பேய்துவிட்டு  
வருகிறவன் அல்ல. 

"இப்பளவா, பின்ரனளயா, மத்யமகாலத்திளலா, 

இரவிபடும் ளநரம் அதிளலா, 

இரவிளலா, பகலிளலா, உதய காலத்திளலா, 

எந்த எந்த ளநரம் அதிளலா, 

அப்பிளலா, தீயிளலா, நாயிளலா, ளபயிளலா, 

அரவிளலா, இடி அதனிளலா, 

ஆறாத புண்ணிளலா, அடர் ளநாவு தன்னிளலா, 

ஆயுத வரகக ் எதிளலா, 

கைப்ப அரிய வீட்டிளலா, ளமட்டிளலா, காட்டிளலா, 

கதருவிளலா, திண்ரண தனிளலா, 

கைகம் அதனில் எந்கதந்த இடம் அதனிளலா 

சீவன் விடுக்கின்ற ளநரம். 

எப்ளபாது ஆகிலும் கூற்றுவன் வருவான், 

அப்ளபாது அந்தக் கூற்றுவன்,தன்ரனப் 

ளபாற்றினும் ளபாகான், கபாருக ாடும் ளபாகான், 

ைாற்றவும் ளபாகான், தமகராடும் ளபாகான், 
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நல்லார் என்னான், நல்குரவு அறியான், 

தீயார் என்னான், கைல்வர ்என்று உன்னான், 

தரியான் ஒருகணம், தறுகணா ன், 

உயிர்ககாடு ளபாவான், உடல் ககாடு ளபாகான்".------"கபிலர ்அகவல்"  

எவ்வளவு அழகான வரிகள். 

 திருஞானேம்பந்தப் பபருமான்  போல்கிறார ்- நீ நாள்யதாறும் இனறவனன 
நினனப்பாயாக என்று !   

"நீ நாளும் நன்கனஞ்ளை! நிரனகண்டாய்,யார் அறிவார ்

ைாநாளும் வாழ்நாளும்?ைாய்க்காட்டு எம் கபருமாற்ளக 

பூநாளும் தரலசுமப்ப,புகழ்நாமம் கைவிளகடப், 

நாநாளும் நவின்று ஏத்தப் கபறலாளம நல்விரனளய".--- 

எவ்வளவு உண்னமயான வாரத்்னதகள்.  

"தறுகணன் மறலி முறுகிய கயிறு தரலககாடு விசிறீக் ககாடுளபாகும்" – 
அதாவது காலனின் இறுகிய கயிற்னற தனலயயாடு வீசி எறிந்து பகாண்டு 

யபாகே ்பேய்யும்.  ஆனால் முருகனின் அருளால் யமனின் கயிற்னறயய விலக்கி 
விடலாம்  என்பது பதரிகிறது.  

தறுகணன் மறலி முறுகு கயிறு தனலனய வனளய எறியும் வனர காத்துக் 
பகாண்டு இருக்காமல்,  

 இப்யபாதிலிருந்யத முருகனன நினனந்து  , பாடயவணும்  ! ---- 

அபிராமி பட்டரும் இரதளய தான் கூறுகிறார்.    

"வவ்விய பாகத்து இரறவரும் நீயும் மகிழ்ந்திருக்கும் 

கைவ்வியும், உங்க ் திருமணக் ளகாலமும், சிந்ரதயு ்ள  

அவ்வியம் தீர்த்து என்ரன ஆண்டகபாற் பாதமும் ஆகிவந்து- 

கவவ்விய காலன் என்ளமல் வரும்ளபாது-கவ ி நிற்களவ" என்று கூறுகிறார.் 

 மரணம் என்ற நிகழ்ேச்ி தவிரக்்க முடியாதது  என்று யாவரும் அறிந்ததுதான் 

.ஆனால் மரணபயம் தவிரக்்கக்கூடியது தாயன! . முருகனின் பக்தனுக்கு 
மரணத்னத நினனதத்ால்   பயம் வராது. 

"ை மது தவிர அ விடு சுருதி தரலககாடு பலைாத் திரளமாதி" - மாசு நீங்கிட 
யவதங்கனளயும் ோஸ்திரங்கனளயும் ஓதி. ஞானம் பபற்றவனுக்கு மரணபயம் 
இல்னல என்ற கருதன்தத் பதரிவிக்கிறது. 
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"வரகதரனம றந்கத ழுந்து முரலதரனய ருந்தி யந்த மதரலகயன வந்து 
குன்றின் வடிவாகி" - யவறுபாடுகனள மறந்து எழுந்து, தாயின் பானல அருந்திய 
குழந்னதயாக வந்து மனலயின் வடிவம் எடுத்தவன் முருகன். 

குழந்னதக்கு மரணபயம் கினடயாது. தாயின் மடியில் முழு நம்பிக்னகயுடன்அது 
இருக்கிறது. அயதயபால், இனறவனின் மடியில் நாம் இருப்பனத உணரந்்தால், 
மரணபயம்,  தாயன நீங்கிவிடும். 

 பக்தி ,ஞானம்,  துறவு மனப்பான்னம, இனறவனின் திருவடினய ேரணனடதல் 
,நல்வினனகள் ,தூய்னம இனவகனளப் பின்பற்றினால் அறியானமயினால் 

உண்டாகும் மரண பயயமது? 

பரம்பபாருனள உணரந்்து , ஆத்மா அழிவற்றது என்பனத அறிந்தால், மரணம் 
ஒரு மாற்றம் மட்டுயம என்ற கருத்து பதள்ளத் பதளிவாகப்  புரிந்துவிடும். 

முருகப் பபருமானன ேரணனடவது, அவனது திருவடிகனள யவண்டுவது, 
அவனது அருனளப் பபறுவது யபான்றனவகயள  மரணபயத்திலிருந்து விடுபடும் 
வழியாகும். யவலும் ,மயிலும் பகாண்ட முருகன், வீரமும் ,அழகும் பகாண்டு நம் 
அறியானமனய நீக்கி , பயதன்த யபாக்குகிறார.் 

பழநி மனலயில் எல்லாவற்னறயும் துறந்து நின்ற முருகன், பற்றின்னமயின் 
சிகரமாகத் திகழ்கிறான். வள்ளினய மணந்த முருகன், பதய்வீகக் காதலின் 
உருவம். சூரனன பவன்ற முருகன், பவற்றியின் வடிவம். இப்படிப் பலவாக 

நிற்கும்  முருகனின் பக்தனுக்கு மரணபயம் சிறிதும் இல்னல. 

மரணம் ஒரு முடிவல்ல, மாற்றம்தான் . கம்பளிப்புழு எப்படி  வண்ணத்துப் 
பூேச்ியாகிறயதா அது  யபால, நாமும் இந்த உடனல விட்டு விடுபட்டு, நம் 
உண்னம போரூபதத்ில் ஒளிரய்வாம். முருகனின் அருளால் யமனின் கயிற்னற 
வீசி எறியலாம். மரணபயம் நீங்கும். ஆனந்தம் பபருகும். 

 கவனல யவண்டாம் ! இக , பர சுகத்னத அளித்து ,முந்னதப் பழ வினனகனள 
முற்றிலும் தன் யவல் பகாண்டு அழிப்பவன் முருகன். 

"அழித்துப் பிறக்ககவாட்டா அயில் ளவலன் கவிரயயன்பால் 

எழுத்துப் பிரழயறக் கற்கின்றி லீகரரி மூண்டகதன்ன 

விழித்துப் புரககயழப் கபாங்குகவங் கூற்றன் விடுங்கயிற்றாற் 

 கழுத்திற் சுருக்கிட் டிழுக்குமன் ளறாகவி கற்கின்றளத”--கந்தரலங்காரம் 

எமன் வந்து பாேக் கயிற்றால் கழுத்னத  இழுக்கும்  வனர காதத்ிருக்காமல் 
இப்யபாயத முருகன் பபயனரே ்போல்லி வணங்குவது தான் ேரியான வழி! 
அதுவும் எப்படி வணங்க யவண்டும்  பதரியுமா? பினழயின்றி திருப்புகழ் கற்று 
வணங்க யவண்டும் என அறிவுனர போல்கிறார ்அருணகிரிநாதர.்  
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 பினழயின்றி திருப்புகழ் கற்கவும், அனத ேரியான லயம் (ேரியான கால அளவு), 
ஸ்ருதி (சுருதி), ஸ்தாயி (சுருதி நினலகள்), ஸ்வரங்களின் பதளிவு, கமகம் (இனே 
நுணுக்கங்கள்), ஆலாபனன, ஆயராகணம்-அவயராகணம், குரல் வளம், 
உணரே்ச்ி பவளிப்பாடு யபான்ற பல அம்ேங்களுடன் நன்கு பாடவும் நம் குருஜி 

திரு ஏ.எஸ். இராகவன் துனண  இருக்கும் யபாது நமக்கு என்ன 

கவனல?குருஜினய நினனவில் பகாண்டு முருகனன துதிக்க திருப்புகழ் 

பாடுயவாம்! 

 

 

 

  

முருகா குமரா ஷண்முகா வவலாயுதா என்று உள்ளத்தத அந்த 
நாமத்தில் கதரத்து கமாழி தடுமாறி அழுது அழுது ஆண்டவன் புகழ் பாடி 
அந்த ஒரு கசாட்டு கண்ணரீால் அவன் திருப்பாதங்கதள நதைத்தால் 
அதுதான் அவனுக்கு கபரி முழுக்காடு.அதுவவ உண்தமயாை ஒரு 
அபிவஷகம் . 
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                            திருப்புகை் நூலின் பபயர ்காரணம் 

                                                   Sundara Rajan 

                                      https://tinyurl.com/2txeb9ms-13 

 

திருப்புகழ் என்றால் என்ன?  திருப்புகழ் என்றால்  றதய்வப் 

புகழ்ப்பாை்டு. னதவாரம்  என்றால்  றதய்வத்கதப் புகழ்ந்த இகசப்பாைல். 

அதுனபால் ஆண்ைவனின் புகழ்பாடும் ஒரு துதிதான் ‘திருப்புகழ்’. ‘னதவாரம்’--  

என்பது  ஒரு நூலின் றபயர.் ஆனால் திருப்புககழப் றபாறுதத்வகர  நூலின் 

றபயர ்திருப்புகழாய் அகமந்திருப்பனதாடு மை்டுமன்றி,  நூலில் அகமந்துள்ள 

1331 பாைல்கள் ஒவ்றவான்றுனம திருப்புகழ் என்னற வழங்கப்படுவது இந்நூலின் 

சிறப்பாகும். எப்படி அந்த சிறப்பு வந்தது?  ‘திரு’ என்றால் 

அழகு, ஐஸ்வரய்ம் என்று றபாருள். அழகனாகிய, ஐஸ்வரய்ம் தருகின்ற 

முருககன புகழ்வதால், ‘திருப்புகழ்’ என்று றபயர ்உண்ைானது எனக் கூறலாம். 

றதய்வத்தின் புககழப் பாடும் எந்தப் பாைலுக்கும் அது றபாருந்த 

னவண்டுமல்லவா?  ஆனாலும் அருணகிரிநாதரின் பாைல் றதாகுப்பு மை்டுனம 

‘திருப்புகழ்’ என்ற றபயர ்தாங்கி விளங்குவது, ஒருவிதத்தில் அதன் தனிச ்

சிறப்கபக் காை்டுகிறது. அருணகிரிநாதனர தனது நூலுக்கு அப்படி ஒரு றபயர ்

றகாடுதத்ாரா என்றால் , ‘இல்கல’ என்னற றசால்ல னவண்டும். பாைல்கள் 1331ம் 

ஒனர நாளினலா, ஒனர சமயத்தினலா றதாைரந்்து பாடியகவ அல்ல அல்லவா? 

திருவண்ணாமகல னகாபுரத்திலிருந்து குதித்தவகர, தடுத்தாண்டுறகாண்டு 

‘என்கன பாடு’ என்று றசால்ல, ‘எப்படிப் பாடுனவன்?’ என 

திககக்க, ‘முதக்ததத்ரு’ என அடிறயடுத்துக் றகாடுக்க, பின்  அருணகிரி 

ஸ்வாமிகள் பாடியது நமக்கு எல்லாம் றதரிந்த ககத. பாடியபின் 

மவுனமாகிவிை்ைார.் ‘என்ன இது? ‘நாம் பாைசற்சான்னால் இப்படி மவுனமாகி 

விை்ைானன!’ எனக் கருதிய முருகப் றபருமான் ,அவர ்கனவில் 

னதான்றி, “வயலூருக்கு வா!” என அகழத்து,  “எனது மயிகலயும், னவகலயும், 

னசவகலயும், மாகல அணிந்த னதாள்ககளயும், றதய்வ யாகனகயயும், 

வள்ளிநாயகிகயயும், சதங்கக அணிந்த திருவடிககளயும் கவத்துப் பாடு” எனக் 

கூறினார.் அவன் அருளால் அவரும், சிதர் கவித்துவ மிக்கப் பாைல்ககள இயற்றி, 

உலகில் பரவச ்றசய்தார.்  

அவர ்பாைல்களினலனய ‘திருப்புகழ்’ என்ற றசாற்ப்ரனயாகம் வந்திருப்பகத நாம் 

கவனித்திருப்னபாம். அருணகிரிநாதர ்பாைல் றதாகுப்புக்கு யாரால் திருப்புகழ் 

என்று றபயர ்சூை்ைப்பை்ைது? அவனர அவ்வித தகலப்கப றகாடுத்தாரா? 

அவருக்குப்பின் னவறு ஒருவரால்  ‘திருப்புகழ்’ எனப்றபயரிைப்பை்ைதா?  என்ற 

னகள்விகள் எழலாம் . 

இதற்கு விகை அளிப்பதற்குமுன், இந்தத் திருப்புகழ் என்ற றபயர ்இந்நூலில் 

எங்றகல்லாம் வருகிறது எனப் பாரப்்னபாம். 

திருப்புகழ் விருப்பறமாடு றசப்பு என எனக்கருள்கக மறனவனன  --- பக்ககர 

திருப்புககை உகரப்பவரக்ள் படிப்பவரக்ள் மிடிப் பகககம 

பேயிதத்ருளும்   இனேப் பிரிய   --- கருப்புவிலில் 

https://tinyurl.com/2txeb9ms


 

76 

 

இருப்பு அவல் திருப்புகை் விருப்றபாடு படிப்பவர ் --- இருப்பவல் 

பழிப்பவர ்தமக்கும் திருப்புகை் றநருப்பு என்று அறினவாம் யாம்  -சினத்தவர ்

திருப்புகை் ஓதும் கருத்தினர ்னசரும்  ---  விகனக்கின 

திருப்புககை ஓதற்கு எனக்கு அருள்னவானன      --- சரிகயயா 

சித்ர கவித்துவ சதத்ம் மிகுத்த திருப்புககை  --- பதத்ர ்கணப்ரிய 

உன கமல பத(ம்) நாடி உருகி உ(ள்)ளத்து அமுது ஊற உனது 

திருப்புகை் ஓத --- பழியுறு சை்ைகமான 

றமய் திருப்புகை் றபறு வயலூரா  ---- ஆசார வீன 

யான் ஆக நாம(ம்) அற்புத திருப்புகை் னதன் ஊற ஓதி  ---  ஆனாத ஞான புத்தி 

சிவமார ்திருப்புககை எனு நாவினில் புகழ --- வலிவாத 

திகை்புகை் கற்றுச ்றசாற்கள் பயிற்றி  --- தகலமயிர ்

ஓதுகின்ற திருப்புகை் நித்தம் பாடும் அன்பு  --- னகால குங்கும 

குறிதத் நல் திருப்புகை் ப்ரபுத்துவ கவித்துவ குருத்துவத்து                   --இகலசச்ுருை் 

திருப்புகை் விளம்பு என் முன் அற்புதறமழுந்தருள் குக --- இதமுறு 

படிப்பன திருப்புகை் எடுப்பன முடிப்பன  ---  துடிதற்ததிர ்

அருகண நாைதில் ஓது திருப்புகை் தணிய னவாககயில்                       -மருவுலாவிடு 

மருவு திருப்புகழ் அருள எனக்கு இனி அருள்வாயய                    -குருவி எனபலகழுகு 

உகனப் பல நாளும் திருப்புகைாலும் உகரத்திடுவார ்                -எனக்றகனயாவும் 

பலகாலு முனனதப்தாழுயவாரக்ள் மறவாமல் திருப்புகழ் கூறி படிமீது துதித்துடன் 

வாழ அருள்யவயள  --– நினலயாத ேமுதத்ிரமான  

பத்தியால் யானுனனப் பலகாலும் பற்றியய மாதிருப்புகழ்பாடி -               பத்தியால் 

பமய்ப்பபாருள் திருப்புகழ்க்கு உயிரப்்பு அளித்து               --- கடற்பேகத் தடக்கி   

மருவு திருப்புகழ் அருள எனக்கு இனி அருள்வாயய  --- குருவி எனப்பல 

பேய்ப்பதித் தலத்தினனத் துதித்து உனனத் திருப்புகழ்                                            

பகரய்வயனா    --- அருக்கி பமதப்தனே ்சிரித்து 

அருள் திருப்புகழ் ஓதுக யவல் மயில் அருள்யவாயன                    ---  மனலகனதப்தன 

திருப்புகரழ   உற்றுத் துதிக்கும் வனக அபரிமித சிவ அறிவு சிக்குற்று – 

 -இகல்கடின முகபட 
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திருப்புகழ் கற்கவும் ஓதவும் முத்தமிழ் தத்துவ ஞானம்                                                 

எனக்கு அருள் புரிவாயய --- முத்தமு லாவு தனத்தியர ்

தடட்ு அழியாது திருப்புகழ் கற்கவும் ஓதவும்                               --முத்தம்உலாவு  

படிப்பன திருப்புகழ் எடுப்பன முடிப்பன                           --- துடித்து எதிர ்வடித்து 

‘திருப்புகழ்’ என்ற போல்லுக்கு அனடபமாழியாக  னவத்து அனழக்கும் சில 

போற்கள்:  அற்புதத் திருப்புகழ், மா திருப்புகழ், சிவமார ்திருப்புகழ், அரிய 

கபரிய திருப்புகழ், அருட் திருப்புகழ், சித்ரகவித்துவ ைத்த மிகுத்த திருப்புகழ், 

இருப்பவல் திருப்புகழ், கமய் திருப்புகழ், உயர் திருப்புகழ்.  

அருணகிரிநாதனர தன் பாைல்களில் திருப்புகழ் என்று 

குறிப்பிை்டிருப்பதால் பிற்காலத்தில் வந்த கவிஞரக்ள் அவரது  பாைல்ககள 

திருப்புகழ் என குறிப்பிை ஆரம்பித்து விை்ைாரக்னளா? உதாரணமாக,  மாரக்்க 

சகாய னதவர ்திருவிரிஞ்கச பிள்களத் தமிழில்,  

“எம் அருணகிரிநாதர ்ஓது பதினாறாயிரம் திருப்புகழ் 

அமுதுனம”  என்றார.் ‘அருணகிரிநாதர ்பதினாறாயிரம் என உகர றசய் 

திருப்புககழ’ என்றும், ‘சந்நிதி அருணகிரி நாதன் திருப்புககழ’ என்றும், 

‘திருப்புகழான அருணகிரி நாதன் புகழ்ந்த பல மாகலயும்’ எனவும், ‘எம் 

அருணகிரிநாதர ்ஓதும் பதினாறாயிரம் திருப்புகழ் அமுதனம’ எனவும் ,‘எகமயாள் 

அருணகிரிநாதர ்ஓதும் திருப்புகழ் என்னும் ஆங்கார மணிமாரப்ன்’ எனவும், 

“அருணகிரி நாதன் .... உகரபுகலும் றதய்வத் திருப்புகழ்”, எனவும் , ‘பாலா 

குறுமுனியாரக்்கும் திருப்புகழ்ப் பண்ணவரக்்கும் (முருகர ்அந்தாதி) என்றும், 

‘நாை்டில் அருணகிரிநாதன் திருப்புகழ் றசால் பாை்டின் மகிழ்ந்து படிக்காக 

அளித்த பிரான்’ என்றும், ‘எகம ஆள் அருணகிரிநாதர ்ஓதுந் திருப்புகழ்’ என்றும், 

‘திருப்புகழ் எனா அருணகிரி நாதன் புகழ்ந்த பல மாகலயும் ‘( அந்தகக்கவி 

வீரராகவ முதலியார)் எனவும், ‘அற்புத மிகப்புகழ் திருப்புகழ் விருப்றபாடு றசால்’ 

எனவும்,’ மதுரம் கனிந்த திருப்புகழ்ப்பா மாகல புகனந்தான் வருகனவ’ என்றும் 

அருணகிரியின் பாைல்ககள ‘திருப்புகழ்’ என்னற குறிப்பிைத் றதாைங்கினர.் யார ்

முதலில் றசான்னார ்என்பகத எப்படி நிரண்யிப்பது?அருணகிரிநாதர ்காலத்திற்கு 

முன்னப திருப்புகழ் என்ற றசால் வழக்கதத்ில் இருந்திருக்கிறது.  

கந்த புராணத்தில் , ‘பிறவுள விதியுஞ் றசய்து பிரான் திருப்புகழ் வினாவி’ என 

வந்துள்ளது.  குல னசகர ஆழ்வார,் அரங்கத்துப் றபருமாகனப் பாடும் னபாது, 

“குழாம் குழுமித் திருப்புகழ்கள் பலவும் பாடி” என வந்திருப்பது னநாக்கதத்க்கது. 

சுந்தரர ்தன் பாைலில், ‘திருமுல்கல வாயிலாய் திருப்புகழ் விருப்பால் பாடிய 

அடினயன்.....’ என்று பாடி,’ திருப்புககழப் பல தலங்ககள் றசன்று பாடிய அடியவன்’ 

என குறிப்பிடுகிறார.் திருப்புகழ் என்றானல இகறவன் புகழ் என்று றபாருள்பை 

அகமந்து விை்ைது. 

பின்னால் கால வழக்கில், றதாங்கலுைன் பாைப்படும் வண்ணப் பாைல்கள் 

யாவுனம  ‘திருப்புகழ்’  என்று குறிப்பிைப்பை்டு வரத் றதாைங்கின. 

உதாரணம்:   ‘பஞ்சரத்னத் திருப்புகழ்’, ‘றபரிய திருப்புகழ்’ , ‘ராமானுைதாசர ்

நூற்றறை்டுத் திருப்பதித் திருப்புகழ்’ முதலிய திரை்டுகள்.. இருந்தாலும், அருணகிரி 

நாதர ்பாைல்கனள ‘திருப்புகழ்’ என வழங்கப்படுகிறது. 
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எவர ்முதலில் றசால்ல ஆரம்பித்தாரக்ள் என திை்ை வை்ைமாகக் கூற 

முடியாவிை்ைாலும் அருணகிரிஸ்வாமிகள் பாடின ஒரு பாைலினலனய இதற்கான ஒரு 

ஆதாரம் இருக்கின்றது. 

எவருனம “ககத்தல” பாைல்தான் முதல் பாை்டு எனக் கருதினாலும் 

ஆராய்சச்ியாளர ்கூறுவது என்னறவன்றால் , ‘பக்ககர விசிதத்ிரமணி’தான் அவர ்

பாடிய முதல் பாைல் என்று. 

“எனது மயிகலயும், னவகலயும், மாகல அணிந்த னதாள்ககளயும், றதய்வ 

யாகனகயயும் வள்ளிநாயகிகயயும், சதங்கக அணிந்த திருவடிககளயும் 

கவத்துப் பாடு” என்ற கந்தனின் ஆகணப்படி மயில், னவல், மலரம்ாகல, னசவல், 

றதய்வயாகன, வள்ளி, திருவடிககள கவத்து முதல் பாைகல கணபதி துதியாக 

அகமத்து அதினலனய, 

முருகனுகைய மயில் - பக்ககர விசித்ர மணி பபாற்கலகண இட்ட நகட படச்ி 

எனும் உக்ர துரகம்,  மலரம்ாகல - நீபப் பக்குவ மலர்த் பதாகட னவல் - அக் 

குவடு பட்டு ஒழிய பட்டு உருவ விட்டு அருள் கக வடிவவல் னசவல் - திக்கு அது 

மதிக்க வரும் குக்குடம் முருகனுகைய திருவடி - ரகை தரு சிற்றடி பன்னிரு 

னதாள் - முற்றிய பன்னிரு வதாள் முருகனுகைய திருப்பதி - பைய்ப்பதி கவத்து 

உயர் திருப்புகை்  விருப்பபமாடு பைப்பு என எனக்கு அருள்கக மறவவவன .என 

‘பக்ககர விசித்திரமணி’ பாைகல வயலூரில் உள்ள றபாய்யா கணபதி முன் 

பாடினார.் முருகன் குறிப்பிை்ை அகனதக்தயுனம அகமத்துப் பாடிவிை்ைார.் தாம் 

பாடுவது திருப்புகழ் என்று றபயகரயும் குறிப்பிை்டுவிை்ைார.் அவர ்

இந்த அகமப்பில் பாடிய பதினாறாயிரம் பாைல்களும் ‘திருப்புகழ்’ என்ற 

றபயகரப் றபற்றன.  

‘திருப்புகழ்’ நூலுக்கு அதிகாரபூரவ்மாகப் பாைப்பை்ை முதற்பாைல்--- வயலூர ்

விநாயககரத் துதித்து முருகனின் சிறப்பம்சங்ககள அகமத்து , முருகன் 

ஆகணயிை்ைது னபாலப் பாடிய  'பக்ககர விசித்ரமணி'  திருப்புகழ் பாைல்தான். 

அந்தப் பாைலில்தான் கணபதிகய ‘விதத்க மருப்புகைய றபருமானள!’ என 

விளித்து,  'உயர ்திருப்புகழ் விருப்பறமாடு றசப்றபன எனக்கு அருள் கக 

மறனவனன’ என்கிறார.் எகதக் கூற அருள் னவண்டுகிறார?் “திருப்புககழ”. ஒப்புதல் 

அளித்தவர ்யார?் அந்த பபாய்யா கணபதி.  அதனால் அருணகிரியின் 

பாைல்களுக்குத் ‘திருப்புகழ்’ என்ற றபயர ்அளித்தது வயலூரப்் றபாய்யா 

கணபதினயதான்! 
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                                 Guruji A S.Raghavan  is Thiruppugazh way of life 

          Nalini Muruganandam 

 

 

It is with a profound sense of humility and a heavy awareness of my own 
limitations that I pen these words about our revered Guruji A.S. Raghavan. To write about such a 
towering spiritual figure who showed countless souls the Thiruppugazh way of life demands a level 
of spiritual maturity and eloquence that I frankly do not possess. This article is less a formal 
biography and more a humble offering, a reflection on the mighty work he accomplished. 

 

Guruji was born to a devout couple Subbhaiya Shastrigal and Rama Lakshmi in a town called 
Arumugamangalam. He was named Veera Raghavan. He was afflicted by polio when young and his 
parents prayed fervently to Lord Subramanya in Tiruchendur. Lord Muruga who is the supreme God 
head in all the universe and beyond enslaved him just as he had done to Sri Adi Shankarar, Kumara 
Gurubarar and countless others. The child walked, or rather ran on the shores of Tiruchendur, 
impelled by the vast divine plans set out for his future. 

 

He learnt music under Sri Vaidyanatha Bhagavadhar. He married Janaki Ammal and his career took 
him to Delhi.  Having mastered the art of music perfectly he was encouraged to put the talent to 
use by his friends Eshwara Iyer and Narayana from All India radio. Guided by intuition he chose to 
put the Thiruppugazh songs to music, a contribution that has been for posterity. 

 

Thiruppugazh meaning "Divine Glory" in Tamil is a renowned anthology of devotional songs 
composed by the 15th century Saint Arunagirinadhar. Its greatness lies in its acute blend of literary 
excellence, complex musical rhythms, deep philosophical wisdom and intense devotion to Lord 
Muruga. Celebrated for its poetic structure, alliteration, pun, over a thousand unique Chandams or 
musical patterns, it reflects the eternal wisdom of the Vedas and Upanishads explaining the 
absolute truth in a simple manner accessible to everyone. 

 

Guruji started teaching Thiruppugazh songs from his home in Delhi. Because music expressed and 
gave life to the great Thiruppugazh, it deeply touched everyone's heart. Many who learnt directly 
from him went on to become teachers themselves. 

 

Participating in a thiruppugazh bhajan led by guruji was an immersive and purging experience. 
Guruji practiced strong self discipline. He wouldn't even drink a drop of water before and during the 
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bhajan, desiring to be all the more qualified to give the uplifting Vibhuthi Prasadam at the end. 
There was pin drop silence in a packed hall. Everyone shared a common ground, and an equitable 
position. He has remarked, " We are all Valli; Lord Muruga alone is Paramathma." Vinayagar 
prarthanai, Guru vanakkam, Arupadai veedugal, kundru thoradal, pancha bodhas stalangal, 
Anubhuti, Virutham, Vaguppu, Poojai and prarthanai all soulfully rendered in succession. Often, 
while singing Alangaram, he would choke with emotion, melting and totally dissolving in the import 
of the Thiruppugazh's words. What an awe inspiring experience.! It was a higher level of 
consciousness. After the Shanti mantram Guruji would ask us not to disturb the inner silence 
/peace, for he wanted us to dwell in that essence, the one reality that we focussed on for 4 to 5 
hours.  

He took us into that highest level of meditative absorption.There is sheer wonder at the herculean 
task...; that of setting music to each song that Guruji has completed. The concentration and 
sensitive insight required to select a particular ragam for each song are striking and breathtaking, 
as the chosen ragam befittingly brings the song's core meaning to the fore. Guruji has used an awe 
inspiring 111 ragams in all. 

A thought crosses our mind that the Saint Arunagirinadhar himself would have sung the song in this 
ragam before the Lord. Every song could be highlighted for its speciality and voice modulation but 
will give two to three examples: 

• In "karivaambari " song,  

• 'Gana paandavar ther thanile ezhu pari thoondiya ........' is sung just like the tempo of a 
horse drawn chariot. 

• In the song, "Uraiththa sambrama......", the first two words are sung full of youthful energy 
and grandeur, while the tone is subdued in the next two words 'vadivu thirangi'.... 

• Again, in the song "Suththiya narappudan", the words "eththanai pirappaiyum, irappaiyum 
yeduththu ulagil manguveno...." Is sung dragging the words to denote weariness and 
frustration of this continuous birth and death cycle. 

It is said that in Pazhani, a peacock once danced while he sang, but he would humbly say, "I don't 
sing; Lord Muruga alone makes me sing." He asked us to practice love and non hatred (Anbu and 
Avirodham). Undoubtedly, love and non hatred are the foundation, the sacred prerequisites for 
spiritual ascent. Guruji enabled even those like me, illiterate in the Tamil script and formal music, 
to sing. 

He sang and taught not only thiruppugazh , on Arumuga Sivam, but also Abhirami Andadi and 
Abhirami Padhigam on Ambal. He asked us to read Kandar Anubhuti everyday. Now, every region, 
organises bhajans on Shasti, Kirthigai, Vishagam, moolam every month, apart from the big bhajans 
such as Padi vizha, Panguni Uththiram, Maha kanda sashti, Aani moolam Arunagirinadhar vizha, 
Thai poosam, etc. 

Thiruppugazh has certainly refined my perspective, guiding me through experiences that fostered 
resilience and empathy. These challenges have been transformative, leading me to believe I have 
grown into a more compassionate and understanding individual. 
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In the realm of divine music and devotion few names shine as luminously as Guruji  

A.S. Raghavan , the revered torch bearer who brought the sacred verses of thiruppugazh to 
countless hearts with boundless love and expertise in music. Guruji dedicated his entire life to 
spreading the melodious hymns composed by Saint Arunagirinadhar, awakening in devotees a 
deep sense of bhakti through rhythm and music. Guruji was the source, the origin of the great 
Thiruppugazh isai Vazhipadu river, that flows across lands, countries and continents. It sustains 
human communities thus quenching their thirst for the Divine Grace of Lord Muruga. On May 15, 
2013, Guruji attained the ocean of eternal bliss at the lotus feet of Lord Muruga. 

Continuing the tradition, exceptional and dedicated teachers are guiding us, proficient and diligent 
anbargal organise all bhajans, thus ensuring we continue the movement Guruji started in 
adherence to his principles. 

With unwavering faith and devotion to Lord Muruga we anbargal stay committed to learning and 
singing thiruppugazh. 

Muruga Saranam.                     

 

 

 

  



 

82 

 

 

இரறவரன அரடவதற்கான அறம் என்னும் வழி 

                              Suguna Balasubramanian 

                                    https://tinyurl.com/4dchr4bb    ---15 

 

"ைந்தக் கவிஞன் அருணகிரி நாதன் - அந்தை ்கைந்தமிழ்ப் பாமாரல சூடிய 
நாதன் கந்தன் கருரண கபற்றுப் பிறந்தான் - நரமப் பந்தம் அறுத்துத் 
திருப்புகழ் தந்தான்." 

‘பக்தியால் யான் உன்ரனப் பலகாலும்  

பற்றிளய மா திருப்புகழ் பாடி  

முத்தன் ஆமாறு எரனப் கபருவாழ்வின்  

முத்திளய ளைர்வதற்கு    அரு ்வாளய ‘--- என்று பாடிய  

அருணகிரிநாதர ்நமக்கு அருளிய நவமணிகளில் ஒன்றான திருப்புகழில் 
கணக்கற்ற பல தத்துவங்கனள வழங்கியுள்ளார ் என்றால் அவருனடய 

புலனமனய  என்பனன்று போல்வது !  அவற்றுள் ' அறம், பபாருள், இன்பம், வீடு 
என்பனவற்னறயும் சிறந்த முனறயில் நம்மினடயய பகிரந்்துள்ளார.் அதில் 
குறிப்பாக அறம் என்பது பற்றி இப்பபாழுது   நாம் பாரக்்கலாம் . 

அருணகிரி நாதர ்தனது திருப்புகழ் பாடல்களில் தனி மனித ஒழுக்கம் , ஈனக 
(பகானட) மற்றும் பமய்யறிவு ோரந்்த அறபநறிகனள மிக ஆழமாகப் பதிவு 
பேய்துள்ளார.்குறிப்பாக அறம் என்பது பவறும் பேயல் மட்டும் அல்ல 
இனறவனன நாம் அனடவதற்கான தகுதி என்பனத அவர ்நன்றாக 

வலியுறுத்துகிறார.்  

அறம் என்பது தமிழ்ே ்சூழலில் மிக ஆழமான மற்றும் பரந்த பபாருள் பகாண்ட 
ஒரு போல்லாக  விளங்குகிறது. எளினமயாகே ்போன்னால், "எது 
பேய்யதத்க்கயதா அதுயவ அறம்” என்று கூறப்படும் . ஒரு மனிதன் தன் வாழ்வில் 
கனடப்பிடிக்க யவண்டிய நற்பண்புகனளயும், ஒழுக்க பநறிகனளயும் 
குறிக்கிறது. இது தனிமனித ஒழுக்கம், ேமூகக் கடனம மற்றும் நீதியுடன் 
பதாடரப்ுனடயது என்று கூடக் கூறலாம் .  

அறத்னதப் பற்றி உலகிற்கு மிகேச்ிறந்த விளக்கத்னதத ்தருவதற்காக  
திருவள்ளுவர ்'அறத்துப்பால்' என்ற தனி அதிகாரத்னதயய பனடத்துள்ளாயர!. 

"மனத்துக்கண் மாசிலன் ஆதல் அரனத்தறன்ஆகுலநீர பிற" – ஒருவன் தன் 
மனதில் குற்றம் இல்லாமல் இருப்பயத உண்னமயான அறம். மற்றனவ எல்லாம் 
பவறும் ஆரவாரம் என்கிறார ்வள்ளுவர.் 

https://tinyurl.com/4dchr4bb
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"ஈதல் அறம்" – அப்படி என்றால் என்ன ?  வறுனமயுடன் இருப்பவரக்ள் அல்லது 

னகயில் பபாருள் இல்லாதவரக்ளுக்குக் பகாடுத்து உதவுவயத உயரந்்த 
அறமாகக் கருதப்பட்டது. 

 அதுமட்டுமன்று, உண்னம யபசுதல், ஒழுக்கம் யபணுதல், பபரியயானர மதித்தல் 

யபான்றனவ தனிமனித அறமாகக் கருதப் படுகிறது. விருந்யதாம்பல், அன்பு 
பேலுத்துதல், குடும்பத்னதக் காதத்ல்.என்பதும் இல்லறம் ஆகும் . 

நீதி தவறாத ஆட்சி, மக்கனளக் காதத்ல் என்பன அரசியல் அறம் ஆகும் . 

"அறம் கைய விரும்பு" – என்று அவ்னவயார ்போல்லவில்னலயா? அறம் என்பது 
னகமாறு கருதாமல் பேய்வது. இவ்வளவு கருத்னதயும் னவத்து  அருணகிரிநாதர ்

எத்தனனயயா பாடல்களில் அறத்தின் சிறப்னப  குறிப்பிட்டிருக்கிறார.் 

அவர ் தனது பாடல்களில், குறிப்பாக திருப்புகழில், அறம் என்பனத பவறும் 
தரம்மாக மட்டும் பாரக்்காமல், அது இனறவனன அனடவதற்கான ஒரு சிறந்த  
வழியாகவும், வினனகனள அறுக்கும் கருவியாகவும் பாரத்்து நமக்பகல்லாம் பல  

பாடல்கள் மூலம் விளங்க னவக்கிறார.் 

"தவிடின் ஆர்ப்பதம்   எனினும்ஏற்பவர் தாழாது ஈளயன் வாழாளத ைாவது 
ைால"  என்று ‘கவடு ளகாத்கதழும்’ என்ற திருப்புகழ் பபாதுப் பாடலில் ஈனக 

அறம் பற்றிக் குறிப்பிட்டிருக்கிறார.் 

அரமவுற் றரடயப் பசியுற் றவருக் 

     கமுரதப் பகிர்தற் ...... கிரையாளத  

அரடயப் கபாரு ்ரகக் கி ரமக் ககனரவத்  

     தரு ்தப் பிமதத் ...... தயராளத 

தமர்சுற் றியழப் பரறககாட் டியிடை ்

 

     ைமகனட ்டுயிரரக் ...... ககாடுளபாகுஞ் 

ைரிரத் திரனநிற் குகமனக் கருதித் 

     த ர்வுற் கறாழியக் ...... கடளவளனா  என்றும் திருதத்ணி திருப்புகழில் 

கூறுகிறார.்  அது மட்டுமா? ‘அமுதுததி’ என்று பதாடங்கும் திருேப்ேந்தூர ்

பாடலில்  

எமதுகபாரு க னுமருர  யின்றிக் குன்றிப் 

     பி வ வு திரனய வு பங்கிட் டுண்ரகக் 

          கிர யுமுது வரைதவிர இன்ரறக் கன்ரறக் ...... ககனநாடா 
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திடுககடி கதனுமுணர்வு கபான்றிக் ககாண்டிட ்

     டுடுடுடுடு டுடுடுடுடு டுண்டுட் டுண்டுட ்

          கடனவகலு கநறிகருதி கநஞ்ைத் தஞ்சிப் ...... பகிராளதா 

என்பறல்லாம்  யவண்டுகிறார.் எல்லாம் நமக்காகத்தான்  கூறுகிறார.் 

இல்லாதவரக்ளுக்குக் பகாடுத்து உதவுவது, ஒருவனனப் புனிதப்படுத்தும் என்பது 
அவருனடய  கருத்து. குறிப்பாக, பேல்வம் இருக்கும்யபாயத அறம் பேய்ய 
யவண்டும், ஒருகாலும் காலதாமதம் பேய்யக்கூடாது என்று எேே்ரிக்கிறார.் 
இல்னல என்று போல்லாமல் தன்னிடம் இருப்பனத உடயன பகாடுப்பயத அறம்  

என்று கூறுவது எவ்வளவு சிறப்பு!  

‘இல்ரலஎன நாணி உ ் தின் மறாமல் எ ்  ளவனும் பகிராரர’ என்று 

பவள்ளிகரம் திருப்புகழில்  இகழ்கிறார.் 

'இருவிரனயின் மதி மயங்கித்திரியாளத' என்ற சிதம்பரப் பாடல்  யபான்ற 
பாடல்களில் அறியானமயினால் பேய்யும் பாவங்கனள நீக்கி அற வழியில் நடக்க 
வழிகாட்ட யவண்டுகிறார.் 

'மதியால் வித்தகனாகி மனதால் உத்தமனாகி’ என்கின்ற கருவூர ்பாடலில் தீய 
வழி பேல்லாமல் அறவழி பேல்ல உதவ யவண்டுகிறார.்  

"அறம்" என்பது ஒரு மனிதனன விதியிலிருந்தும், எம பயத்திலிருந்தும் காக்கும் 
கவேம் என்று பல பாடல்கள் மூலம் நமக்கு உணரத்்துகிறார ் அருணகிரிநாதர.். 

 தனது கந்தரலங்காரத்தில் ஒரு புகழ்பபற்ற பாடலில்  

‘ளவடிைச்ி ககாங்ரக விரும்புங் குமரரன கமய்யன்பினாற் 

 பாடிக் கசிந்து ்  ளபாளத ககாடாதவர் பாதகத்தாற் 

 ளதடிப் புரதத்துத் திருட்டிற் ககாடுத்துத் திரகத்திர த்து 

 வாடிக் கிளலசித்து வாழ்நார  வீணுக்கு மாய்ப்பவளர’---என்று 

அருணகிரிநாதர் கூறுகிறார். 

மற்பறாரு கந்தர ்அலங்காரத்தில் 

‘ரவயிற் கதிர்வடி ளவளலாரன வாழ்த்தி வறிஞர்க்ககன்றும் 

 கநாய்யிற் பி வ  ளவனும் பகிர்மின்க ணுங்கட்கிங்ஙன் 

  கவய்யிற் ககாதுங்க வுதவா உடம்பின் கவறுநிழல்ளபாற் 

    ரகயிற் கபாருளு முதவாது காணுங் கரடவழிக்ளக’---- என்று கூறி நாம்  

சிறிதளயவனும் மற்றவரக்ளுடன் பகிரந்்து உண்ணயவண்டும் என்று நம் மனதில் 

ஆழமாகப் பதியுமாறு  கூறுகிறார.் 
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புறத்யத பேய்யும் தரம்ங்கனள விட, அகதய்த (மனதில்) தூய்னமயுடன்  
இருப்பனதயய அவர ்பபரிய அறமாகக் கருதினார.் ஆனே, யகாபம், காமம் 
யபான்றவற்னற நீக்கி முருகனின் திருவடினயே ்சிந்திப்பயத உயரந்்த அறம் 
என்று கூறும் முனிவர ்சீர்பாத வகுப்பு என்யற ஒரு பகுதினய 

னவத்திருக்கிறாயர!  

"ஆறு முகமும் அணிளவலும் கைந்தூர ்ளமவும் திருவடியும் ஏறு மயிலும் 
எந்தன்முன் எய்தி வருதல் எந்நாள ா?”   

முருகப் பபருமானன வழிபடும் ஒரு பக்தன், தன் குடும்பக் கடனமகனளயும் 
(இல்லற அறம்) பேம்னமயாகே ்பேய்ய யவண்டும் என்பனத வாக்கிற்கு 

அருணகிரி  பல இடங்களில் சூேகமாக உணரத்்தியுள்ளார.் 

அருணகிரிநாதனரப் பபாறுத்தவனர, "முருகா" என்று உருகிே ்போல்லும் 
பக்தியும், னகமாறு கருதாமல் பேய்யும் அறமும் யவறல்ல. அதனால் அறம் 
பேய்பவரக்ளின் உள்ளத்தில்தான் முருகன் குடியிருப்பான் என்பது அவர ்காட்டும் 
வழி. 

தரம்ம், நல்ஒழுக்கம் ஆகியவற்றுடன் கூடிய அறம் என்பயத இல்லாதவனாக 
தன்னன யய சிதத்ரித்துக்பகாண்டு 

'அறத்தின் பால் ஒழுகாத முளதவிரய வி ித்து உன் பாதுரக தர நான் அரு ் 
கபறுளவளனா' (முரனைை்ங்ளகாலிடு ) என்று கூறுகிறார.் 

அறமி லாவதி பாதக வஞ்ைத் ...... கதாழிலாளல 

அடிய ளனன்கமலி வாகிம னஞ்ைற் ...... றிர யாளத 

திறல்கு லாவிய ளைவடி வந்தித் ...... தரு ்கூடத் 

தினமு ளமமிக வாழ்வுறு மின்ரபத் ...... தருவாளய 

என்று  திருமயினல திருப்புகழ் பாடலில்  இனறஞ்சுகிறார.் 

ஔஷதம் எனக்கருதப்படும் ளவல் வகுப்பில் "கைாலற்கரிய திருப்புகரழ 
உரரத்தவரர அடுத்த பரக அறுத்கதறிய உறுக்கி எழும் அறத்ரத நிரல 
காணும்" என்று அறம் வழுவாத யவனலப் புகழ்கிறார.் 

“ளதாழரம ககாண்டு ைலஞ்கைய்குண்டர்க ் ஓதிய நன்றி மறந்த 
குண்டர்க ்” என்று  பதாடங்கும் யகானடநகர ்திருப்புகழ் பாடலில்  பலபடியாக 

ஒரு பட்டியல்யபாட்டு   அறத்திலிருந்து வழுவியவரக்னள இகழ்கிறார ் முனிவர.் 

அரசியலில் அறம் என்பது நீதி, நியாயத்துடன் ஆடச்ி புரிவதாகும்.  என்ற 

கருத்னதயும் அருணகிரிநாதர ்விடவில்னல. 

' திரரவஞ்ை' எனும் பபாதுப்பாடல்  திருப்புகழில்    ' பழியஞ்சி' எனும் ஒரு 
போல்னலப் புகுத்தி  திருவினளயாடல் புராணத்தின் பழியஞ்சிய படலத்னத 
நினனவுறுத்துகிறார.்  



 

86 

 

பபாருள் யவண்டி மதுனர வந்துபகாண்டிருந்த ஒரு அந்தணன் வரும் வழியில் நீர ்
யதடிேப்ேல்ல, ஒரு மரதத்டியில் உறங்கிக் பகாண்டிருந்த  அவரது மனனவினய 
மரத்தில் எப்பபாழுயதா மாட்டிக்பகாண்ட ஒரு அம்பு மாரப்ில் பாய்ந்து  
பகான்றுவிட, மரத்தின் மறுபக்கம் கனளப்புடன் உறங்கிய ஓர ்யவடன் பால் 

பகானலப்  பழி விழுகிறது. அவனன சினறயில் அனடத்த பாண்டியமன்னன் 
குயலாத்துங்கனுக்கு தான் பேய்தது ேரியா என அேே்ம்வர, போக்கநாதனர 
யவண்ட, அவர ்அவனன பேட்டிதப்தருவில் நடக்கும் ஒரு திருமண விழாவுக்கு 
பேன்று உண்னமனய அறிய னவக்கிறார.் மணமகன் உயினர பறிக்க வரும் 
எமதூதரக்ள், என்யறா மரத்தில் சிக்கிய  அம்னப ,  ஒரு அந்தணன் மனனவி யமல் 

விழேப்ேய்து , அவள்  உயினரப் பறித்தது யபால, மாட்னட அவிழ்த்து மணமகனன 

முட்டேப்ேய்து உயினரப் பறிக்கலாம் எனப்யபசிக்பகாள்ள , உண்னம அறிந்து 
மன்னன் நீதிவழி பேயல் படுகிறான். 

இந்த வரலாற்னற  ஒரு வரியில் உணரத்த் அருணகிரியாரால் மட்டுயம முடியும்.  

   இப்படி அறம் மற்றும் பமய் ஞானப் பபாருள் ,யபரின்பம் ஆகியவற்னற ப் பபற்று 

முருகனுடன் இரண்டறக் கலக்கும் வீடு யபறு பபற அவர ்முருகனிடத்துஎப்படி 
யவண்டுகிறார ்பதரியுமா?    

“இருளநாய்ம லத்ரதசிவ கவா ியால்மி ரட்டிகயரன 

     யினிதாவ ரழத்கதனது ...... முடிளமளல 

இரணதா   ித்துனது மயில்ளமலி ருத்திகயா ி 

     ரியல்ளவல  ித்துமகி ...... ழிருளவாரும் 

ஒருவாகக னக்கயிரல யிரறளயான  ித்தருளு 

     கமா ிர்ளவத கற்பகந ...... லிர ளயாளன 

ஒ ிர்மாம ரறத்கதாகுதி சுரரப்ார்து தித்தரு  

     உபளதசி கப்பதமு ...... மரு ்வாளய”-- 

அறமும் நிறமும் , அயிலும் மயிலும் அழகும் உரடய கபருமா ாகிய 

முருகரன முன் ரவத்துப் பாடும் திருப்புகரழ ைந்தம் பிறழாது பல தா க் 

கட்டுடனும் , இராகத்துடனுன் நமக்கு கற்பித்த  திரு குருஜி அவர்க ் 

புகட்டும் அன்பும் , அவிளராதமும் ஒரு வரகயில் அறளம!  

இத்தனகய மகான் அருளிய  இருப்பவலாக விளங்கும்  திருப்புகனழ தினமும் 
மறவாமல் குருஜி கற்றுக்பகாடுத்தபடி ஓதி முருகனன வழிபட்டு இன்புறுயவாம்! 

             பன்னிரு ளதா ரவ பயிலும் ைந்தம் 

          பாகடனை ்கைப்பும் பாக்கியம் கபற்ற 

         உத்தம பத்தியில் உயர்ந்ளதாய் ளபாற்றி 
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          திருப்புகழ் நித்தம் கைப்பும் ளபற்ரற 

         அத்தலத் ளதகபற் றமரந்்தரன ளபாற்றி 

           குருஜிளய ளபாற்றி ளபாற்றி! 

 

 

 

  

எல்பலாரும்  திருப்புகழ் கற்றுக்மகாள்ளுங்கள் அனுபூதி பாடுங்கள்.இந்த 
திருப்புகழும் அனுபூதியும் நமக்கு மட்டுமல்ல பகட்பவருக்கும் 
அணமதிணயக் மகாடுக்கும். சூழ் நிணலயில் எல்ணலயற்ற அணமதிணய 
ஏற்படுத்தும் வல்லணம வாய்ந்தது. 

Guruji 
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Beautiful Imagery in Thiruppugazh 
 

Priya Subramanian  (Chennai) 

 

By the grace of Arungirinathar who repeatedly invokes  Anbu, pathamalar and 
AruLpaarvai of Muruga, millions of people have found comfort and guidance in 
times of distress, and enhanced happiness from Thiruppugazh. 

Inspired by the divine, the songs venerating Muruga, describe human feelings, and contain references to 
the principles of many sacred texts. The “Isai Tamizh”of Thiruppugazh songs have a unique format, 
characterized by patterns of sounds, interwoven with beautiful rhythm.  

The songs, set to beautiful Ragas by Guruji, transport us to the culture that once co-existed with nature. 
Attributes such as greenery and water bodies of the Sthalams make us yearn for the times when they were 
so pristine.   

Graphic descriptions of old age, prompt a sober look towards life itself to make it more meaningful.  

Our architecturally rich Kshetrams of a glorious era before the devastations, are brought alive.   

Thiruchirappalli is described as a place of towering gopurams, beautifully painted mandapams 
with gem- studded decorative elements.  

sikara kOpura siththira maNdapa 

     makara thOraNa rathna alangrutha 

          thirisirAmalai appar vaNangiya ...... perumALE 

 

  (thavaLaroopa) 

Here is another verse that illustrates the gushing waters from Kudagu of the mighty Kaveri 

thiraigal pOl alai mOdhiya seethaLa 

     kudaga kAviri neeL alaisUdiya 

          thirisirAmalai mEluRai veera ...... kuRinjivAzhum  

 

  (thaRaiyin maanudar) 

Thiruvanmiyur, with its tall beautiful palaces, is recorded as the flourishing town it was, before 
the Portuguese incursions along the coast.  

mAkam uRa maNi mALi mAdam uyar 

     thiruvAnmiyUr maruvu ...... perumALE. 

 

 (kuchamaaki )  
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Pazhani  - Some Verses from  Thiruppazhani vaguppu are particularly captivating. 

Intimidated by the hues of freshly sprouted tender leaves in the sandal forests, frightened monkeys jump 
over to the nearby areca nut plantations. Their prancing makes the branches bend and straighten with the 
impact. 

Huge jackfruits break while falling from the trees spilling their soft interiors. Bees feast on the tasty fruits 
and nourish the Shenbaga trees at  “Then pazhani” 

sen thaLirai mundhu padam endruLa maruNdu niRai chandhana vanan kulavu mandhi kudhi kondu ayal 
seRindha kamugin pudai padhungida vaLaindhu nimir madal saadavE 

sindhiya arambai palavin kaniyil vandhu vizha men kani udaindha suLai viNda naRai koNdu siRu seNbaga 
vanangaL vaLar then pazhaniyam padhiyin murugEsanE 

 

Thiruchendur on the seashore, is made very endearing, with the portrayal of its flourishing fields of Paddy 
abound with seashells, Tall Sugarcane stalks reaching to the skies, lush banana plantations, and 
waterbodies with lotus blooms. 

sezhikkum sAliyum mEkam aLAviya  

karuppam sOlaiyum vAzhaiyumE thikazh 

thiruchchenthUr thanil mEviya thEvarkaL perumALE 

 (irukkum kAraNa) 

 

sAli sEr sanginam vAvi sUzh pangaiyam 
sAralAr sendhilam padhi vAzhvE 

(kAlanAr vengkodum) 

Thirumayilai has seen dramatic transformations after repeated turbulence in the last centuries, 
followed by migration and development. Its fifteenth century avatar with tall jackfruit groves, lotus laden 
water bodies and flower- lined agricultural fields is a treat to be visualized.  Pavilions and towers in the 
verses narrate the prosperity it had seen, even centuries ago  

vadiulavi aakasa miLir palAvin neeL solai vanaja vAvi poovode vayalode maNisai madama medai sikara 
moodu vAgAna mayilai mevi vaazh thevar perumaaLe  

(kadiyavEgam) 

Vaidheeswaran Kovil is also known as puLLiruku veLur.  Situated in the Chola country, it had 
been blessed with plentiful water resources. It is conveyed in the most poetic manner; Fish from the well-
watered fields of puLLiruku veLur, jump so high to reach the tender green spathes of the areca palm 
trees. 
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pachchiLa pooga paLai mey kayal thaavu veLur patriya moovar thevar perumaaLe 

(eththanai kOdi kOdi) 

Thirumandhurai is a kshetram near Thiruchirappalli. Here are verses that speak of its prosperity 
and abundance.  Fallen from the trees, in the paddy fields are unclaimed mango fruits enriching the paddy 
crops. 

Mangkani udaindhu thengu vayal vandhu maaNpu nel viLaindha vaLanaada 

Mandhar thavar umbarkon paravi ninRa mAnthuRai amarntha perumaaLe 

  (Angudal vaLainthu) 

We conclude with one of the most profound prayers for meaningful transformations both internal and 
external, subtle and material. Prayers become more significant when offered with a feeling that comes 
with better understanding. 
uyar karuNai puriyum inba kadal moozhgi 

unai yenathuL aRiyum anbai 

 tharuvaaye(iyal isaiyil ) 
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                                 Arunagirinatharin BothanaigaL 

                                 Srinath Vasudevan (Chennai) 

 

Arunagirinathar’s lessons: His Life Incidents 

Vetrivel muruganukku araharohara 

The Saint Arunagirinathar in his works Thiruppugazh, translated as The glory of Lord has 
shown us his life journey/transformation/bliss through his Thiruppugazh songs dedicated 
to Lord Muruga. Several topics that he has referenced in his compositions include: The 
divine lord’s beauty, the cycle of birth and death, the truth of life, the miseries and pain of 
human body, praises to the lord, vivid descriptions of treacherous women, satire on 
sycophancy, the death god yama and his atrocities, the human body anatomy, Yoga and 
the meaning behind it, glories of Ramayana, Mahabharatha, Kandapuranam Thiruvilayadal 
,Thiruvasagam etc. He has also given references of Rishis and Munis such as Vyasar, 
Vyakrapadhar,Padhanjali, Agasthyar, Nakkeerar, Naradar,Thirunyanasambandhar to name 
a few. The list of other gods he has referred apart from his ishta deivata are Ganapathi, 
Devi and her forms, Valli, Devasena, Shiva, Vishnu and his forms(Rama, Krishna, 
Balarama, Mastya, Koorma, Narasimha, Vamana, Varaha, Parashurama), Karthigai devis, 
33 prime gods , Indran etc. Also, he has given mentions of certain kings such as 
Prabudadeva Maha rayan, Cheraman peruman etc. All described in beautiful Senthamizh 
language where time and again, he has laid the emphasis on Tamil as the key language. 

 

“Yendha mozhiyum thamizhum yendha isayum perumai sidharamale”--- (Thirupazhani 
vaguppu) 
“Senthamizh theLivu kondu adiyarkku vilambiya perumaaLe” (Munaiazhindhadhu) 

“Thamizh thanai karaikaattiya thiralone “(Samaya baththi) 

“Azhagaa! Thamizh perumaaLe “(MadhanEviya) 

“Ganaththa senthamizhaal ninnaiyE dhinam ninaikkavum tharuvaay unadhu aar aruL 
karuthth irundhu uraivaay yenadh aaruyir thuNaiyaaga “ (manaththiraiyndh yezhu) 
One may call some of these stories hearsay/ conjecture , but when things are 
documented, we consider that as proof, similar to how a news article read from a 
newspaper, feels more authentic than a forwarded message in social media.  There are 
certain unforgettable life incidents whose proofs he has embedded in some of his 
Thiruppugazh songs that were composed in the late 17th century. 
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- “Ulaginil anaivargaL pugazhvuRa arunayil orunodi thanil varum mayilveera 
“(Vridhachalam thiruppugazh) 

-“ Viraali maa malaiyil niRpa nee karuthi utru vaa yena azhaithu” (Vayaloor 
thiruppugazh) 

- “YEraadha maa malathraya guNathraya naanavikaara purpudha pirappu aRa yedhu 
yemmamay yenakku anugragiththathum maRavEnE “(Aanadha nyaana) 

-“ Jepamalai thandha sargurunaathaa. Thiruvavinankudi perumaLE !”(Pazhani 
Thiruppugazh) 

“-Yengumaay nirkumoru kandanoor saththi pugazh yendhai poojiththu magizh 
thambiraanE!” (Kandanur Thiruppugazh) 

- Yaanaakiya ennai vizhungi verum thaanaay nilai ninRathu tharparamE!” (Kandhar 
anuboothi) 

-“ Summa iru sol aRa enRalumE” (Kandhar anuboothi) 

 

Maathargatku  Agappadalamo? 

Should you fall in the vicious trap of immorality? 

Saint Arunagiri has a prolific knowledge about topics that a common man may not 

know but yet he shows himself as a humble devotee of the lord Muruga with references 

to how crude he was earlier and how Murugan’s divine blessings transformed him to 

lead towards Moksha 

kaliyanai aRivurai pENAdha mAnuda 

     kasaniyai asaniyai mA pAthan Agiya 

          gathiyili thanai adinAyEnai ALuvadhu ...... endha nALO    (Avaguna 

Viraganai) 

ettiraNdum aRiyAdha en seviyil 

ettiraNdum idhuvAm ilingamena  

ettiraNdum veLiyA mozhindha guru   murugOnE   (Katti muNda) 

  

Women described in Thiruppugazh 

When it comes to description about women, Saint Arunagirinathar describes four major 
kinds of women 
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- Women deity ( Devi Parvathi and her forms, Valli, Devasena, Lakshmi, Saraswathi, 
Indrani, Karthigai pengaL, rambaiyargaL etc ) 

- Women residents (Wife, Mother, City women, Kuraththis/Kurava tribe women, 
women performing rituals) 

- Women courtesans (dancers, performers, maids, mid-wife) 
- Women into flesh business/immoral acts 

 

Some references for each category 

               Ichchai andhari paarvathi mOhini 
Thathai ponkavi aalilai pol vayiR 

irpasumkiLi aana minnool idai       Abiraami  … (Deity) 

Vizhu thigazh Azhagi maragatha vadivi vimali mun aruLum murugOnE (Deity) 
 
Empiraanodu vaathaadu mangaiyar umbar vaaNi pon neeL maal savundhari (Deity) 
 
ManyavaL nagaikka oorin anaivarum nagaikka loga magaLirum nagaikka thathai avarodum 
(Wife, City women) 
 
Thogaiyar kavari veesa vayiriyar thoL vali pugazha madhakopa (Maids) 
 
Kootru marithidavE udhai paarvathiyaarkum iniththa peNNaagiya maan magaL kOttu 
mulaikk adhiba   (Deity) 
 
vanacharar Enga vAna mugaduRa Ongi Asai mayilodu pAngimArgaL arugAga (Female 
friends of deity) 
 
Vadhana sarOruga nayana chileemuga vaLLi punaththil ninRu (Deity) 
 
Muzhugiya punalil inamaNi tharaLam murugidu pavaLa migavaari ,muRaiyodu kuRavar 
madamagaL soriyum (Kuraththis) 
 
Kanivaay vizhi naasiyudar sevi narai madhar kaiyile vizha yEgi aNaithuyilena (Midwife) 
 
Devar maadhar siththar thondar yEga VELurukku ugandha (City Women) 
 
Iyal isaiyil uchitha vanjikku (performers)  
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- Thulangu nala peNkaLai muyanginar mayanginar 
 Thodunthozhiludan thama ...... krakabAram  (Wife/ female friends) 

 

When it comes to descriptions about VaLLi (The damsel of kuravas), the saint with 
utmost elegance describes her exquisite demeanor and how the Lord himself fell 
for her beauty and acted in ways that surprises us 

 
kOthaippiththAy oru vEduva rUpai peTRE 

vana vEduvar kUdaththukkE kudiyAyvaru murukOnE 
 
Meaning: Because You were madly in love with VaLLi (the belle among the hunters), 
You took the form of a hunter and set about living in the dwelling place of those 
hunters in the forest, Oh MurugA! 
 
chetti vadivaik kodu thinaippunam adhiR siRu kuRappeN:  

amaLikkuL magizh chetti! 
 

Meaning: In the disguise of a bangle merchant, You went to the millet-field to woo 
the pretty little damsel of the KuRavAs, VaLLi, and enjoyed her company, Oh Lord! 
 
The fourth category of women viz the women who are in the flesh trade business 
have been referred to in most of the poems, mostly in the first half. These could be 
because of prevalent/increasing such acts at that time OR more plausibly since the 
saint had been blessed with eyes to foresee the future, he could have mentioned 
these keeping in mind the contemporary era where ‘kali’ is at its peak.  

 

There are vivid descriptions of these kind of immoral women, their physical 
appearances, the acts, their ornaments and dressing styles, their mannerisms, the 
delusion they create, their actions, their inherent greed for money looting the 
poor/young men etc which the saint deliberately mentions to make it believable and 
mentions a warning at the end of every description which mainly says how Lord 
Muruga helped him overcome these traps/ should bless him/others to stay away 
from these sinful acts etc. 

 

One while reading these verses shouldn’t think that these are added with an intent 
of sensuousness but it’s done to build a conscious sensitivity to the society that this 
kind of a delusion is bound to bring misery/loss/detachment from the  path towards 
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attaining the supreme and should be discarded immediately. There isn’t much 
literature available about the saint’s previous life, so neither should it be assumed 
that the saint himself was consumed by all these delusions. In most context, it 
looks like a social message Arunagirinathar tries to convey when describing about 
the lustful sins associated with these immoral women 

 

References 

 

ariyapeNgaL natpaip puNarndhu piNiyuzhandRu sutrith thirindha amaiyum un 
krupai chiththam endru peRuvEnO? 
 
Meaning: I sought the company of dear girls. I suffered from numerous diseases.         
Had enough running around. When will I ever get Your Gracious Blessings? 

 

aruNamaNi mEvu bUshitha mrugamadha 

     pateera lEpana abinava visAla pUraNa 

          ampoR kumbath ...... thanamOdhi 

 

aLikulavu mAdhar leelaiyin muzhugiy abishEka 

     meedhena aRavumuRa vAdi neediya 

          angai kongaik ...... idhamAgi 

 

iruNiRaiya mOdhi mAligai saruviuRa vAna vELaiyil 

     izhaikalaiya mAdharAr vazhi 

          inbutR anbutR ...... azhiyA 

 

neeL iravupagal mOhanAgiye padiyil madiyamAl 

     yAnum un iNai adigaL pAdi vAzha en 

          nenjil senchol ...... tharuvAyE 
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Meaning: Adorned by precious gems, wearing a paste of musk and sandalwood 
over their upper half, I drowned in their wooing ploys; imagining that I was being 
sprinkled with holy water, I prolonged my relationship with those women, deriving 
pleasure. I was completely dominated by those women, being destroyed. I do not 
want to be consumed by lust during nights and days without end, leading ultimately 
to my death on this earth. 

 

AmuthamURu solAkiya thOkaiyar 

     poruLuLArai yen ANaiy unANaiyen 

          aruku veedithu thAnathil vArumen ...... uraikURum 

 

asadu mAthar kuvAthu sol kEdikaL 

     theruvin meethu kulAvi ulAvikaL 

          avarkaL mAyai padAmal kedAmal nin ...... aruLthArAy 

 

Meaning: The girls, beautiful like peacocks, speak sweet words soaked in nectar. 
They address rich people saying "My duty is your command; my home is close by; 
why don't you come in?"so speak the stupid call girls; also there are some 
belligerent troublemakers and some openly flirting ladies loafing about in the 
streets. Please protect me from their deceptive actions and preserve my purity by 
bestowing Your grace on me. 

 

allivizhi yAlu mullainagai yAlum 

     allalpada Asaik ...... kadaleeyum 

 

aLLavini dhAgi naLLiravu pOlum 

     uLLavinai yArath ...... dhanamArum 

 

illumiLai yOru mella ayalAga 
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Meaning: With their lotus-like eyes, lovely rows of teeth like jasmine, their ability to 
harass by throwing me into the deep sea of lust and, their sweet flexibility in arms, 
with their devious mind, dark as midnight, are these women! They, along with my 
house full of riches, and all my young children are slowly getting alienated from me 

                     vAsapuzhu kEdumalarOdu mana Aki makizh 

     vAsanaikaLAthi idalAki mayalAki  

          vilaimAtharkaLai mEvi avarAsaithanilE suzhala ...... silanALpOy 

                Meaning: setting my heart on fragrant musk and flowers with petals; happy  

                applying lavish perfumes over my body and rambling about fanatically;running after  

                women chasing them around with passion; after several days of such wasteful life, 

              dhanaththinil mukaththinil manaththinil urukkidu 

samarthigaL mayakkinil vizhalAmO? 
 

Meaning: I indulge in women who melt my mind with their breasts and faces; 

How can I fall prey to their enticing lure? 

 

               kuviya irukara malarvizhi punalodu ...... paNiyAmaR 

kodiya nediyana athivinai thuyarkodu 

     vaRumai siRumaiyin alaivudan arivaiyar 

          kuzhiyil muzhukiyum azhukiyum uzhalvakai ...... ozhiyAthO? 

 

Meaning: nor have I prostrated at Your feet by folding my two arms and shedding 
tears from my wide-open eyes; instead, my mind has been blown away due to the 
humiliation brought about by poverty and misery caused by my past evil and 
enormous deeds; will I never be able to kick away the habit of falling into the 
treacherous pits laid by these immoral women and roaming about towards utter 
decay? 

It’s better for us to follow what Arunagirinathar shares as a life anecdote to lead to 
the path of uniting with the supreme and to break away from these illusions. Bhakti 
for Murugan is the solution that Saint Arunagirinathar suggests. 

muththiveet aNuka muththarAkka 

suruthik kurAkkoLiru kazhalthArAy               (ThiruthaNi Thiruppugazh) 
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paramapadha mEse Rindha muruganena vEyu gandhu 

pazhanimalai mEl amarndha     perumALE   (Pazhani Thiruppugazh) 

 

About Guruji--- 

A master of rhythm and a beacon of grace,  

He brought Arunagiri’s songs to every place. 

With humble heart and a teacher’s guiding hand,  

He spread the pulse of Thiruppugazh across the land. 

 

 

 

 

 

 

  

திருப்புகழ் பாடப் பாட உள்ளத்தில் அன்பு 
மபருகுகிறது.அன்பு மபருகிப் மபருகி அந்த அன்பு 

மவள்ளம் உலகமுழுவதும் பரவி 
உலகுக்மகல்லாம்  அணமதிணயத் தருகிறது-Guruji 
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                                  The Sacred Resonance of “Thongal” in  Thiruppugazh:  

            Rhythmic Grace and Spiritual Depth  

                                             Dr. Rajesh Sivaraman Iyer  

In Saint Arunagirinathar’s Thiruppugazh compositions, the “Thongal” is a divine 
refrain that dangles at the end of each stanza, often comprising one or two words 

such as “வருவாவய” or “தம்பிராவை”. These vocatives to Lord Muruga unify the verses with 
rhythmic grace and devotional intensity. Musically, each stanza’s chandam (rhythmic pattern) 
repeats (usually) thrice before resolving into the Thongal, creating a mesmerising cadence akin to a 
bird resting on a sacred tree after a successful flight. In fact, historically speaking, it was none 
other than Lord Muruga himself, who initiated Saint Arunagirinathar to compose, by using the 

example of the first Thongal in “முத்ததத்தரு”, which is “எனபவாதும்". 

The concept of Thongal aligns with the Tamil prosodic term “thani-sol”, defined in classical texts 
like Tolkappiyam and Yapparunkalam as a detached metrical unit. In Thiruppugazh, Thongal plays a 
vital role in establishing thalam (rhythmic cycle), aiding singers and percussionists in appreciating 

the composition's structure. Thongal also enhances semantic depth. In “அபகார நிந்தத”, the 

Thongal "உழலாபத" reinforces the stanza's meaning, whereas in “நாத விந்துக”, 

“மவகுபகாடி” anticipates the message of the next verse. A rare textual reference appears in 

“வைப்புற்கறழு” (vanappu utRu ezhu), where the thongal “மதாங்கலாக” is explicitly 
embedded, affirming its poetic function. 

Guruji A. S. Raghavan preserved the sanctity of Thongal through precise thala alignment and 
devotional emphasis. His teaching ensured the Thongal was sung fully and reverently, making it the 

heartbeat of each song. Today, some devotees even chant Thongals like “குமரவவவள” or 

“அறுமுகப் கபருமாவள” 108 times daily, transforming them into living mantras of surrender 
and grace. Through rhythmic ecstasy and devotional surrender, the Thongal continues to lift hearts 
to the lotus feet of Lord Muruga. For those who have sung Thiruppugazh for decades, the Thongal is 
not merely a poetic flourish — it is the echo of Muruga's grace in their own voice, a sacred thread 
that binds memory, rhythm, and devotion into one timeless offering. 

 

 

 

  



 

102 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

103 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                     

 



 

104 

 

                                                                    Thiruppugazh Anbargal 

About our organisation (as in 2026) 

Dr Girija Krishnan 

Thiruppugazh Anbargal have spread across the globe, 

All major festivals and events are conducted in multiple centres in India and across the globe 

There are over 150 teachers spread out across India and overseas,who are diligently and selflessly 
spending their time in propagating Thiruppugazh 

WA Teachers group  through which we conduct meets every month and all teachers are given an 
opportunity to clear their doubts and upgrade themselves.These meets are conducted by a panel 
of senior members 

A Paddhati video is being circulated to enable new entrants to understand the paddhati and its 
importance while conducting a Isai Vazhipadu 

Enlisting the various centres in India – 

Delhi, Bengaluru, Chennai, Mumbai, Hyderabad, Pune, Coimbatore, Trivandrum, 

Kolkata, Baroda, Lucknow, Bhopal, Indore, Kumbakonam, Trichy, Madurai, Tirunelveli, 

Nagerkoil, Gobichettipalayam, Gummidipundi 

Overseas centres 

Chicago, New Jersey, Boston, Virginia, Bay Area, Texas 

Canada, London, Dubai, Abu Dhabi, Singapore, Malaysia 

International WA gp  

Couple of members from each centre have been added into this group, this has given a global 
platform to share activities 

Every centre has an enthusiastic youth brigade who have been trained to conduct Isai Vazhipadu 
on their own 

TIV book is available in 7 languages,15 editions of the Tamil book have been brought out so far 

The presence of Thiruppugazh Anbargal in the Social Media has helped in spreading the message 
of Guruji and his teachings worldwide. Facebook has over 12,000 followers and has posts covering 
TIVs round the globe. Clips of Guruji singing has been widely covered. 

Thiruppugazh Anbargal YouTube Channel ( @ThiruppugazhAnbargal ) has over 15,500 
subscribers and growing. Over 2,100 videos, many vintage TIVs, songs with illustrations, Guruji’s 
speeches and important live TIVs have been covered. During the COVID period, the Thiruppugazh 
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Anbargal activities were continued by presenting full TIVs , selecting and incorporating audio 
excerpts from multiple TIVs on all important days like Vaikasi Visakam Aani Moolam Panguni 
Utthiram...etc. 

There is a website for TA— www.thiruppugazhanbargal.org   it is periodically updated and attempt 
has been made to include every aspect of Guruji—his life and what he stood for,his 
music,everything that he has taught. 

Salient features—The very useful ‘Learning centre’ where all the songs have been covered in 
teaching format ,with ability to create lists for a TIV very easily. 

pdf of the TIV books in the 7 languages is available in the website 

Meanings of all the songs, scanned version of all past souveneirs, Valli Kalyanam book and audio, 
audios of every virutham sung by Guruji, paddhati of a Isai vazhipadu and many more have been 
made available 

It is a goldmine of information about Guruji and Thiruppugazh Anbargal,preserved for posterity. 

Every teacher is requested to go thru the website and pass it on to all their students so that they 
can use it as a ready reckoner 

The most remarkable aspect is the readiness with which our anbargal of varying age groups have 
adapted to technology and have become adept in joining online classes and isai vazhipadus,they 
walk out of a bhajan and book their auto or cab on uber and rapido,send book parcels across 
town,this is just amazing. 

 

 

 

Humble 
pranams to 
Guruji who 
made our 

lives so 
meaningful 

This 
movement 
will spread 

far and wide 
in the years 

to come 

 

http://www.thiruppugazhanbargal.org/
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